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HPEHEJEHTHBIE MATPULIbL
KAK CIIOCOb CTPYKTYPHOU OPI'AHU3ALIMN CPEJICTB BbIPAJXKEHMA
MEXTEKCTOBBIX CBA3EU

PRECEDENT MATRICES AS A MEANS
OF STRUCTURAL ORGANIZATION OF LANGUAGE
INTER-TEXTUAL MEANS

B crathe paccMaTpUBalOTCS KPUTEPUH CTPYKTYPHOU OPraHMU3alMU MPEIEICHTHBIX MaTPHUIL
COBPEMEHHOTO PYCCKOS3BIYHOTO XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTA U OMUCHIBAIOTCS CTPYKTYPHBIC CBSI3H
MEXy KOMIIOHCHTaMH MaTpull cep-ucTOUHUKOB «Pemurusy, «Mudonorus». PackpbeiBaroTcs
MPUHIIAITEI BHYTPUCTPYKTYPHOM OPTraHU3alMd W WHTEPIPETAIMH OTACIBHBIX MPEIEISHTHBIX
ABIEHUM cep-ucTouHukoB «Pemurus» u «Mudonorus.

KnroueBbie cioBa: npeyedenmunviii ¢henomeHn, npeyedenmuas mampuya, cehepa-
UCMOYHUK, CIPYKIMYPHBLU RPUHYUN OPSAHUZAYUY MAMPUYbL, SOEPHBLI NPUSHAK, Nepu@eputiHblil
NPUSHAK.

The article deals with the criteria of structural organization of modern Russian literary text
precedent matrices and describes the structural connections between the components of several
matrices belonging to the thematic sources “Religion”, “Mythology”. It unveils the principles of
intra-matrix organization and interpretation of several precedent phenomena belonging to the
sources “Religion”, “Mythology”.

Key words: precedent phenomenon; precedent matrix; thematic source; structural
principle of matrix organization; key semantic feature; peripheral semantic feature.

CoOBpEeMEHHBIN XYH0KECTBEHHBI TEKCT BBICTYHAET IIOJEM pean3aluu
€UHULI, PACKPBIBAIOIINX TEKCTOBO- WJIM AUCKYPCUBHO PEJIEBAaHTHBIE CEMaHTUKO-
parMaTuyecKre XapaKTePUCTUKHU, TPH TIOMOIIM KOTOPBIX OOECTeunBaCTCs
TpaHcsius 3Hanus. Cpeu TaHHBIX SIMHUI] OJJHUMHU U3 Hanbosee KyMyJISITUBHBIX
M0 COACPKAHUIO M BAPUATUBHBIX M0 CUHTAarMaTHYECKOW peaiu3allid BHICTYMHAIOT
CpeacTBa OOBEKTHUBAIIMN MEKTEKCTOBBIX CBSI3€H, 00ECIEeUnBAIOINE MPEEMCTBEH-
HOCTh 3HAHUS M TEKCTOBOW JHMAJIOT. AKTyaJIbHBIMHU SI3BIKOBBIMH CpPEICTBAMU
BepOanu3aluu MEXTEKCTOBBIX CBSI3€M B paMKax HACTOSIIEH CTaThU BBICTYMAlOT
npeneeHTHbIe (DEHOMEHBI, KOTOPBIE ONMPEISSIOTCS KaK 3HAYMMBbIC JJI1 CO3ZHAHUS
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A3bIKOBOM JIMYHOCTH SIBJICHUS, OTPAXAKOIIME HAa CUHTarMaTHYE€CKOM YPOBHE
KOMILUIEKCHOCTh CEMAaHTUKO-CTPYKTYPHOW OpraHW3alyy MPEICTABIEHUNA O MEPCO-
HaMUsAX, (akTax U COOBITHUSAX, PEJEBAHTHBIX [UJIsl SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA
[1, c. 216].

[IpenienenTHplii (EeHOMEH B COBPEMEHHOM JHUCKYPCHUBHOM IPOCTPAHCTBE
MpeACTaeT B KayecTBE OOpa30BaHUsA, KOTOPOE AaKTyalH3UPyeT pPA3HOTUITHBIC
XapaKTEPUCTUKH, BKJIIOYAIOIIME MHBAPUAHTHOCTH BOCHPHUSTHSA, STATOHHOCTh, BOC-
MPOU3BOJAMMOCTh B PaMKax pPa3JIMYHbIX KOHTEKCTOB WHTEPIPETALNH, KIHAIIAPO-
BAHHOCTH Y aKCUOJIOTUYECKYI0 MAPKUPOBAHHOCTh, BOCHPUHUMAEMYI0 PELUITHEHTOM
[2]. OmpenenstonumMu UIs CTPYKTYPHOU pernpe3eHTanuu (EeHOMEHA MPEACTaloT
MPU3HAKK WHBAPUAHTHOCTH W BOCIPOU3BOJUMOCTH. MHBapHMAaHTHOCTh XpaHEHHUS
(eHOMEHA M €ro TEKCTOBOW PEMpe3CHTAIIMH CO3/Ia€T OCHOBY BOCHPOHW3BEIICHUS
€AUHULBl B CUIIy €€ MMEHHOIO XapaKTepa, a BOCIPOM3BOJIMMOCTb YKA3bIBAET Ha
BO3MOXHOCTh BapHaTUBHOI'O BBICTPAWBAaHUS CBsI3ed MEXITy (EHOMEHOM M €ro
aKTyaJIbHBIM (pealii3yeMbIM B KOHTEKCTE) MPU3HAKOM.

[IpenenentHrie eHOMEHBI COBPEMEHHOTO XYJ0XKECTBEHHOTO TEKCTa Mpej-
CTaBJISIIOT COOOM KOMIUJIEKCHBIE 00pa3oBaHMs, OOJaJaroNIMe yCTOWYUBOCTHIO U
BAPUATUBHOCTBI0 CMHTAarMaTU4YECKOTO pa3BepThIBaHUSA. TeM He MeHee, Ka)Iblii
KOHTEKCT YIMOTPEOJICHUSI Tpele/eHTa YKa3blBaeT Ha 3aKpeIIeHHEe B CHUHTarma-
THYECKOM pealn3allii OTpaHHYEHHOro Habopa «auddepeHInaIbHbIX TPU3HAKOB
U NPUCYIIUX €My aTpuOyTOB, OCTaJbHBIE K€ OTOPACHIBAIOTCS KAaK HECYIIIECTBEH-
Heie» [2]. JlaHHBIN (akT oOpaliaeT BHUMaHUE HE TOJHKO Ha MEPBOCTEIICHHOCTH
aKTyaliu3allid OTHEJIbHBIX MPU3HAKOB MPELEICHTa, KOTOPhIE BBICTYNAIOT Iu(-
(depeHIMaTbHBIMIA, HO U WX CBS3b ¢ aTpuOyramu [3, C. 198], koTopble OTCTOST
JajibIIe OT siApa €ro COBOKYMHBIX AUGOEPEHIMPYIOMINX MPU3HAKOB. Y Ka3aHHbIC
MPU3HAKH HMMEIOT BO3MOXKHOCTh (DOPMHUPOBATH BHEIIHUE W BHYTPUTPYIIIOBBIC
CBSI3U, YCTAHABJIMBATh UX B3aUMOJICHCTBUE HA MEKTEKCTOBOM YPOBHE U MIPEAOIIpe-
JENSATh UX B3aMMOCBS3b. {711 omucaHWsl JTaHHOTO B3aWMOJICMCTBUS HAa BHYTPH-
IPYNIIOBOM U MEXKTEKCTOBOM YPOBHE MCIIOJIb3YETCA TEPMHUH NPELEIACHTHBIX
MaTpHull, KOTOPBIM aKIEHTUPYET BHUMAHUE HAa MHOTOYHMCIEHHOCTH U BOCIIPOU3BO-
JTUMOCTH CBsi3ed, (OPMUPYEMBIX B MPOCTPAHCTBE HHOTEKCTa, a TaKXKe CBHU-
JIETELCTBYET O HEOJHOPOJHOCTH pPENpe3eHTAllMd JaHHBIX (EHOMEHOB M HX
CJI0’KHOM MHOTOYPOBHEBOM B3aMMOJEUCTBUMU. TakuM oOpa3oM, IMOJ MpeLeacHT-
HOI MaTpuuel MOHUMAETCA CTPYKTYpa, COCTOAIIAsA U3 SIAEPHBIX U NepudepuiiHbIX
CEMaHTUYECKUX TMPU3HAKOB M OTpa)xawllas Ha BHYTPUTPYIIIIOBOM YPOBHE
COOTHECEHHOCTh (hDeHOMEHOB OJ[HOUM TeMaTHU4ecKou chepbl MEXITy COOOM, a TaKxKe
OCOOCHHOCTH B3aUMOJICUCTBUS SAECPHBIX U MepudepUHbIX MPU3HAKOB B paMKax
CEMaHTHUKHU OJHOTO U TOTO K€ MPEIEACHTHOTO SBJICHUS.

[IpenieneHTHBIE MATPUIIBI TPEACTABISAIOT COOOW CTPYKTYPHBIM CIOCOO
BBICTPAWBAHUSI B3aHMOCBS3EH MEXKIYy UMEHEM KaK CTUMYJOM U COBOKYIHOCTBIO
ONPEACISAIONIMX €r0 CEMaHTHYECKUX peaM3aluid TeKCTa W auckypca. llpene-
JECHTHBIE MATPHULBl COBPEMEHHOI'O PYCCKOSI3BIYHOTO XYAO0XKECTBEHHOIO TEKCTA
BBICTPAMBAIOTCS Ha OCHOBE cdep-ucTOUHUKOB «Pemurus», «Mudomorus». Ilon
c(hepol-UCTOYHUKOM TTIOHMMAETCsS TeMaTH4ecKoe oObennHeHHue (EHOMEHOB Ha
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OCHOBE alleJUSIIMU K €IUHOW TEKCTOBOW, CEMHMOTHYECKOW WJIM IUCKYPCHUBHOMU
COBOKYITHOCTH, (DYHKITMOHUPYIOIIEH HA OCHOBE MHOTOBEKTOPHBIX CBS3€H MEXIY
COCTaBJISIIOIIMMU €€ YacTsIMU. MaTepruasl COBPEMEHHBIX XYy105KECTBEHHBIX TEKCTOB
XXI Beka u HamumonanesHoro kopmyca pycckoro sizbika (https://ruscorpora.ru/)
MO3BOJIIET 0OpaTUTh BHUMAHUE HAa YKa3aHHBIE BBIIIC TeMaTHUYECKUE CPephl B CHUITY
YaCTOTHOCTH pEMpe3eHTAMN uX (EHOMEHOB, a TaKXe OCOOOW JIMHTBOKOTHU-
TUBHOM 3HAYMMOCTH SIBIICHUU JJIsI PYCCKOSI3BIYHOTO MpOCTpaHCTBa. TpaauiivoH-
HOCTb MCCIEAYEeMbIX c(ep U BO3MOKHOCTh MOCTPOCHUSI CXEMbl UX peaau3aluu
MOAYEPKUBACTCS HE TOJBKO HKCICPUMEHTAIBHBIMUA MCCIICIOBAHUSIMHA €IUHUIL
MEKTEKCTOBOI'O B3aUMOJICHCTBUSI HA COBPEMEHHOM 3Tarle pa3BUTHUSI TUHTBUCTUKH,
HO ¥ OOIIHOCTHIO KYJBTYPHBIX TEKCTOB, K KOTOPHIM AameUIUPYIOT JTaHHBIC
CAVHMIIBI, YTO IMMO3BOJISCT BBISIBUTH YAaCTHBIE W OOIIME BHYTPUTPYIIIIOBHIE CXEMBI
B3aMMOJICHCTBUS TIPU3HAKOB, PEIIPE3CHTUPYIONTNX JaHHBIC ()EHOMECHBI.

MartpHuiibl pyCCKOS3BIUHOTO TeKCTa Chephl-UCTOUHNKA «Penurusy yka3bIBaroT
Ha WHTETpaII0 JIBYX OCHOBHBIX THIIOB (DEHOMEHOB B paMKaxX JaHHOH Cdephl:
TEKCTOBBIX, HCTOYHUKOM ameJTTMPOBAHUS K KOTOPHIM BBICTYNAIOT UCKIFOUHUTEIIHHO
TEKCTOBbIE JTOKYMEHTHI (KHUTH Berxoro m HoBoro 3aBeroB, amokpuduueckue
npeaHus U UHBIC TUIBI (PAKTOJIOTHYECKUX UCTOYHUKOB), @ TAKXKE JIUCKYPCHUBHEIE,
OCHOBAHHBIE HA MEPEOCMBICIICHUH NMPU3HAKOB, MPUHAJIEKAIINUX K JICKCHUYECKOMY
dbony mnpeneaeHTHbIX (¢GeHoMeHoB. lIpucoennHeHue SBJICHUI BTOPOTO THUIA K
MaTpHUIle OCYIIECTBIACTCS IMPU TOMOIIM amneuIMpOBaHusl K mnepudepuiiHbIM
npu3HakaMm (peHomeHa, Jlajiee COOTHOCHUMBIX C TEPBUYHBIMU ISl €r0 UIEHTH-
dbuxanuu xapaktepuctukamu. Ilomyudaemass B pe3ysibTaTe BBISABICHUS JTaHHBIX
B3aMMOJICHCTBUI CX€Ma HOCHUT CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUYECKAN XapaKTep, NOCKOJIbKY
OMMUpaeTCss Ha OCOOCHHOCTH OIpPEACSIONINX CUHTAarMaTUYECKUX peaau3aiuil
npereeHTHOr0 (DEeHOMEHa, UX COOTHECEHHOCTh CO BTOPUYHBIMU IS HISHTH-
(dbuKanuu npru3HakaMu U B3aMO/ICHCTBUE TTPU3HAKOB 00CUX TPYII MEXKITy COOOM.

[Ipu3Haku, BBIJEICHHBIC TPH aHaM3e chepbl-uCTOUHUKA «Penmurus» m ux
uepapxusi ONpeAessUIMCh Ha OCHOBE KOHTEKCTYaJbHBIX METasI3bIKOBBIX KOMMEH-
TapUEB MPELEACHTA, KOTOPHIE HEMOCPEACTBEHHO SKCIUIMLIHUPYIOT CBOMCTBO WU
XapaKTEPUCTUKY, PEAJbHYIO WM TPUIHUCHIBAEMYIO IepcoHaxy. KiroueBbiMu
KOMIIOHEHTAaMH JaHHOW peaju3allii BBICTYNAIOT HMEHa, (YHKIHOHUPYIOUINE
B Ka4eCTBE MECTa IEHTPAllUM UHTErPabHbIX U AUdPepeHIuatbHbIX MPU3HAKOB
dbenomena [3, c. 198]. BrlujieHeHHMe HWMEHHBIX KOMIIOHCHTOB, W3BJIEKAECMBIX W3
XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB, OCYLIECTBISJIOCH HAa OCHOBE HEMOCPEICTBEHHBIX
peanuzanuii nNpeneeHTHOro uMeHu ‘HMucyc’, a Takxke anesuIssiui K oJTHOU Gopme
‘Uucyc Xpucmoc’ 4depe3 COBOKYIMHOCTh KOMIApaTUBHBIX METATEKCTOBBIX pealiv-
3amuii  KoMmmapatuBa ‘kak Hucyc’, ‘crosno Hucyc’, ‘6yomo Hucyc’. Bwidop
JJAHHOTO HMMEHH B KayeCTBE NEPBUYHOTO JJIsi BBICTpAaWBaHUsS IMPELEICHTHON
MaTpHIBl OOYCIIOBJIEH MEPBOCTENEHHOCTHIO W KITIOUEBBIM XapakTEpPOM I TPe/I-
CTaBJICHUHN, CBA3aHHBIX C XPUCTHAHCKOW PEIUTHO3HOCTHIO. [loMUMO TpagunumoH-
HBIX pealu3alvii, BApUaTUBHOCTh aKTyaJW3allMu TPEIEJeHTHBIX WMEH CBs3aHa
C BO3MOXXHOCTBIO TpaHC(OPMATUBHOIO IEPEHOCA MMEHHBIX KOMIIOHCHTOB, (hop-
MHUPOBAHUS KOJUJIOKAIIMM, HX IepexoJla B MHbIE CEMHUOTUYECKHE CHUCTEMBI
YW BapUATHUBHOTO SI3LIKOBOI'O OTPAXKEHMS, UTO BBIpA)KAEeT UX JUHAMHKY, B COOT-
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BETCTBUM C KOTOPOM «CTEPEOTHI pUTyasla MOXKET BOWTHU B MOTOBOPKY, a MOTOM
MPEeBPaTUTHCS BO (ppazeosnorusm» [4, C. 35], B TO BpeMs Kak CYIIHOCTb Ipere-
JICHTHOW €JIMHMIIBI COCTOUT B (PUKCAIMM KOTHUTHMBHOI'O OINUCAHUSI MHTEIUICKTY-
QIBHBIX M JKU3HEHHBIX CIIOCOOHOCTEW dYenmoBeka [5, €. 222]. CoOBOKYIHOCTB
BBISIBIICHHBIX JKCIUTMIIUTHBIX CBOMCTB W XapaKTEPUCTHK MPEIEeACHTHOTO (eHo-
MeHa ‘Hucyc’, yCTAaHOBIEHHBIX HAa OCHOBE XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa U JTAHHBIX
HarnuonansHoro Kopryca pycckoro si3bika (puc. 1 u Tabim. 1), cBugerenbecTByeT 00
OTCYTCTBUHM OJHO3HAYHOTO JOMHHHPOBAHUS SACPHBIX JIMOO TepuepUTHBIX
MIPU3HAKOB KOHTEKCTYaJbHON WHTErpanmu (EHOMEHa, YTO MPEArojaraet ero
pa3BepThIBaHUE MO TOPU3OHTAIM U BBISBIIEHWE HECKOJIBKUX OCHOBHBIX U JIOMOJI-
HUTEJIbHBIX CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB, Y€pe3 KOTOpPhIE MPOUCXOAUT IMpH-
coequHeHrue. B kadecTBe SIEpHBIX MPU3HAKOB BBICTYMAIOT pEaM30BaHHbIC
CUHTarMaTH4eCKU TEKCTOBBIC ameJUIAIMKM, KOTOPHIE YKAa3bIBAIOT HAa COOBITHS W3
Oouorpadum JsMIa WIM TEPCOHAXKA, MPU TOMOIIM KOTOPHIX YCTAaHABIMBAECTCS
IUHAMUYECKas cema Jedarensi: «B cepedune nema no muxomy Enuceio nivin
NJIOMUK, HA HeM Cmosl Kpecm, Ko Kpecmy, kak Hucyc Xpucmoc, Ovin npuoum
porcasvimu 26030amu mowuil, Haeou myxcuvonkay [7] | «Ha manou eepxmeii
nepexnaoune naonucw: «Hucyc Hazopeir, Iapv Hyoeiickuiy [8]. Ilepude-
PUMHBIMH IPU3HAKOTCA CBOMCTBA U XAPAKTEPUCTUKH, ONTMCHIBAIOIINE MTPU MOMOIIHU
METaTEeKCTa YCJIOBHUS MPOTEKAHMSI COOBITUS WM SBJICHUS B KOMMYHMKAIUU:
«Hucyc npuwmén coenamv mo dce camoe. paspyuwiums payuoHaibHoe Mbluljle-
HUe, 8blOUMDb ) UeN08euecmea 6ce 803MONCHble MAdypemKy U3-noo Hoe, OMHAMb
ece kocmolau, noonopkuy [9]. OKKa3HMOHAJIBHOCTH PEIPE3CHTAIMU OTACIIbHBIX
TUTIOB BBIPAXKAETCAd MPHU TMOMOIIM BBICTpPAaMBAHUSI PA3HOTUIIHBIX CBSA3EH MEXTY
MIPEIEACHTHBIM UMEHEM JIM00 HaUMEHOBAHHEM, a TaKXKe XapaKTEePU3YIOUIUM €To
K€ UMEHEM JMOO HAaMMEHOBAHHMEM HWHOTO MpEIE/eHTa WM KOMIIOHEHTa CEeMHO-
TUYECKOTO KOJAA: «J/IyHamuk, HaKoHey, — C NOOMCApbiM CHMAHOM, O00JI20853bll,
HCUTUCTBLU, C NPOCMBIM JIAMYHHLIM KPeCMUKOM HA NPOYHOU 3010MOU Yenoyke:
Hucyc Haszapeu, lapv Hyoelickuii, mouwsuil, u3MoMNCOCHHblI, KAK Y3HUK
byxensanvoa, c mopuawumu ckeo3v Koy pedpamu, HO cMepmb NONPAGUIUL —
suoume 6 Hozax pacnamoeo Cnacumens uepenywKky u KOCMU «8eceno2o
pooacepar?» [10].

VYcraHoBeHHE TPU3HAKOB, JIGKAIIMX B OCHOBE MPELEICHTHOW MaTpHIIbI,
OCYILIECTBIISIETCS HA OCHOBE KOHTEKCTYaJIbHBIX peanu3aiiuii peHoMeHa U CBSI3aHO
C s3BIKOBOM (hopMoOii ero mnpeacTaBieHus. Takum oOpa3oM, MaTpuila BHYTPH-
IpyNIoOBOM OpraHu3aluy MpeueAeHTHOro uMeHu Hucyc’ mnpenctaBisier coOou
JIBYXYPOBHEBYIO COBOKYMHOCTh (DEHOMEHOB, CpEeu KOTOPBIX BBIJCISIOTCS SIBJIC-
HUSI TIEPBOTO U BTOPOro mopsakoB. Cembl MEPBOTO MOPSIKA, BBIACISIEMBbIE Ha
OCHOBE KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaju3a METas3bIKOBBIX KOMMEHTAPUEB, BBICTYIAIOT
KOHKPETU3aTOpaMH CEMbl JeATeNII W TPEACTABISIOT CO0O0M CBsI3aHHBIE C Jes-
TEIIbHOCTHBIM ~XapaKTEPOM pEMpEe3EHTAlUH TMEePCOHaXa CEeMbl ‘cnacumens’,
Yuumensv’, ‘cmpadaney na Kkpecme’. BTOpUUHBIMU MO OTHOIICHUIO K YKa3aHHBIM
XapaKTePUCTUKAM TPEJCTAIOT HKCIUIMIIMPOBAHHBIE CEMBI BTOPOTO TMOPSAKA,
yKa3bIBalolue Ha mnepudepuiiHbie, OKKa3WOHAIbHBIC JHOO KOHTEKCTYyaJIbHO
00yCJIOBIIEHHBIE XapaKTEPUCTUKH YKA3aHHOTO JIMIIA UITH TIEPCOHAXKA.
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" fnepusie nmpusHaku = [lepudepuiinbie npru3HaKK

Puc. 1. Tunonorus pacupeneneHus saepHbIX U nepupepuitHbIX MPU3HAKOB
npeueneHtTHoro umenu (I11N) ‘Uucyc’

TaOauma 1

KonnuecTBeHHBIE TaHHBIC paclpeielIeHUs sIACPHBIX U epudEepUMHBIX
npu3HakoB nperneaeHTHOro uMenu (I111M) ‘Uucyc’ (B %)

Tunosorust npyu3HaKa NpUCOEIUHEHUS KonuuectBeHHbie JaHHBIE (B %)
SnepHble npu3HaKu 54,17
[lepudepuitnbie npu3HaKu 45,83

BHYTpHUCTPYKTypHast OpraHu3anus METas3bIKOBBIX KOMMEHTAPHEB K OTECIIb-
HBIM TPEICACHTHBIM MMEHaM chepbl-ucTouHnKa «MuGOoJIOTHus» AEMOHCTPUPYET
TEHACHIIMIO K HM30MOP(HON peaju3alii OTACIbHBIX CBOWCTB W KayeCTB, IJIC
HAOJI0JaeTCsl TEHACHIIMS JOMHUHUPOBAHUS SICPHBIX HM30MOP(HBIX MPHU3HAKOB
B paMKax XyJI0)KeCTBEHHOTO TeKCTa. Tak, /I MPELeIeHTHOr0 UMeHU ‘Agpoouma’
OCHOBHBIM ameJUIATOM MPEJICTACT peaau3alus SICPHBIX KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUS,
TPYNIUPYIOMIMXCS BOKPYT TIPEACTABJICHUH O TIOSBICHAM OOTHMHH Ha CBET
(‘poorcoenue Agpooumer uz nemvt mopckoil’), 4T0, B YACTHOCTH, IPEIOIMpE-
nensercs opMupoBaHreM o0pa3a Ha OCHOBE MPOW3BEICHUN MCKYCCTBA, TOJOTCH
U3BECTHBIX MAacTEpPOB, MX THUPAKUPOBAHWEM B COBPEMEHHOM XYJI0)KECTBCHHOM
muckypece. JlaHHoe mpouTeHHWe OO0YCJIOBIMBAaeT aKTyaJ H3aIldi0 aTpuOyTOB U
CUMBOJIMYECKOE IMPOYTESHUE YKa3aHHBIX UMEH, TPHHAJICKANTNX chepe-UCTOTHHKY
«Mudonorus», 9T0 COOTBETCTBYET IOJOKEHUIO 00 OTIIMYHOCTH CHMBOJIA B €0
TEKCTOBOM MOHUMAHUHU OT «HETMOCPEICTBEHHOTO OBITHS cMMBOJIa» [6, C. 23]. Kak
MIPEICTABIICHO Ha PHC. 2, UIT UMEH, PENPE3CHTHPYIONUX KIACCHYECCKYH0 aHTHY-
HYI0 MH(]OJIOTHIO, CEMAaHTHYECKH TIEPBUYHBIMU BBICTYHAIOT SIJICPHBIC MPU3HAKH,
CBSI3aHHBIC C MHTEPIIPETAIMEN UMEH KaK CUMBOJIOB MY>KCKOM M )KEHCKON KPacOThlI,
O;arooOpasus, MPUBIEKATCIBHOCTH W BOCHPOM3BEACHHUS OTACIBHBIX YEPT UX
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ouworpaduii (‘poocoenue Agpooumevr uz nemvt mopckou’). Vimena, HocsIme
boABKIOPHO-MHU(DOTOTHUESCKHI XapaKTep, KMEIOT TEHACHIMIO K JOMHUHUPOBAHHIO
nepuepUUHBIX TPEACTABICHHUNA, YACTUYHO COOTHOCHMBIX C ONPEACIISIOININMHU UX
SJCPHBIMUA TIPU3HAKaMU. THUIOJIOTHS TPHU3HAKOB W KOJUYCCTBCHHBIC JTaHHBIC
yKa3aHHBIX peaM3alliii OCHOBHBIX HMMEH MpPEJCTABICHBI HAa PHCYHKE 2 H B
Tabnuie 2.

Adpoaura ATOIII0H Komeit baba-Sra

¥ SInepubie mpusHaku M [lepudepuiiapie mpu3HaKu

Puc. 2. [IpeuenentHeie uMeHa cepbl-UCTOUHUKA «MuGOIOrus» U UX siepHas
u nepudepuiiHas penpe3eHTanus

TaOnuma 2

KonuyecTBeHHbIE TaHHBIE YACTOTHOCTH PEMPE3CHTALINU UMEH C(PephI-UCTOUYHUKA
«Mudonorusi», ux siaepHoit u nepudepuiinoi penpeseHramnuu (B %)

Turn npeneaeHTHOro UMEHU KonuuectBennsie ganuwie (B %)
chepbi-ucrounuka « Mudosorus» 0e3 ycpeaHeHus
[T «Adpoautar 85,71 14,28
[TN «AIOII0H» 93,75 6,25
TN «Komiei» 50 50
II1 «baba-Srax» 9 90,9

JIJisi MHBIX TPEleeHTHBIX MMEH cdepbl-uctounnka «Mudomorus» xapak-
TEpPHBI aKTyaln3aluuu nepudepuiiHbIX Npu3HaKoB. B yacTHOCTH, mpeleneHTHbIE
umena Tlan’, ‘Apmemuoda’, ‘Ilepceii’, ‘Xapor’ yKa3bIBalOT Ha JOMHHUPOBAHUE
nepuepuiHbIX MPEACTaBICHUNA MPH MUHUMH3AIUHU AACpHBIX (puc. 3 u Tadi. 3),
YTO YKa3blBAET HA aJIbTEPHATHMBHBIE CHOCOOBI aKTyaldu3aluu MepupepuitHbIX
npeacTtaBieHuii. X CTpyKTypupoOBaHUE M PENpe3eHTalus YKa3bIBAIOT HA Pa3jiu-
Yusi B COOTHOUIEHUM SIJIEPHOCTH U MNEepU(EpUNHOCTH JaHHBIX MPU3IHAKOB.
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C omopoit Ha Jekcukorpapuyeckoe omnucaHue MHUGOJIOTHYECKUX HMEH OIpe-
JICJICHO, YTO SACpHBbIE TPEICTABICHUS COOTHOCSTCS C aKTyalln3alueid MHHH-
MU3HUPOBAHHBIX OINUCAHUI MPELENCHTHBIX MHU(OJIOTUYECKUX HAMMEHOBAHUMN
B JIEKCUKOTrpa(UYeCKuX HMCTOYHMKAX, OTPAKAIOIIUX MHBAPUAHTHOCTh MX OIMCa-
HUS, B TO BpeMs Kak MepUPEpUWHBIMU MPEACTAIOT INPU3HAKH, CBS3AHHBIC
¢ ¢aktamu 1100 ocoOeHHOCTAMHU Onorpadun nepcoHaxe, arpuOyTaMyu BHELTHETO
BUJAa WM TEpUPEPUUHBIMH TMPEICTABICHUSIMH O CBONCTBaX UX JHYHOCTH.
[Tomumo HHX, K YHCTy TEpU(PEPUHHBIX OTHOCATCSA MPU3HAKH MEPEOCMBICICHUS
UMEHH 100 HAaUMEHOBAHMS, MPUBHOCSIINE B OMHCAHME NEPCOHAXXKa YEpThl U
CBOICTBa, U3HAYAJIBHO €My HE MPUCYIIUE ( YHPaAsAAmb C1060NPEHUAMU, CILOBHO
Xapon’, ‘nponuewuit n100xy Xapon’, ‘uymkasa K epemenu Menvnomena’
ymonyms 0e3ykopusnenHo, cioeno Amnanmuoa’, ‘I onem-anmucemum’) 1 1p.

I[N "Ukap" IIN "Tlepceit  IIU "Xapon" [N "TTan" TN "Hupues"
"ApTeMI/I)la

¥ SInepusie npusHakn M [lepudepuiinplie IpU3HAKH

Puc. 3. Ilpeuenentrurie umeHa chepbl-UCTOUYHUKA «MuUbONIOTUsI» U UX AepHas
u niepudepuitnas penpesenrarys (2)

Tabnuma 3

KonuuecTBeHHbIE JTaHHBIE PENIPE3CHTALNUN TPELEACHTHBIX UMEH
chepoi-ucrounnka «Mudonorus» (2)

[NperieieHTHOE MMSI KonnyecTBeHHBIC JaHHBIC IPU3HAKOB
chepbi-ucrounuka « Mudosorus» pa3IUYHBIX TUIIOB (B %)
ITN «xap» 0 100
I[N «Apremuna» 33,33 66,66
[TN «Ilepceit» 20 80
[TN «Xapon» 25 75
TN «ITan» 33,33 66,66
[N «I{upries» 33,33 66,66
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[lonmy4yeHHBIE JaAHHBIE IO3BOJISIOT CHENATh CIEAYIOIIME BBIBOJABI OTHO-
CUTEJIbHO CTPYKTYPHOW OPTaHM3allMM CPEICTB BBIPAKEHUSI MEKTEKCTOBBIX CBSA3EH
COBPEMEHHOI'0 XYyJ0’KECTBEHHOr0 TeKcTa. CriocoOOM CHUCTEMHOTO MPEACTABICHUS
BapUATUBHBIX KOHTEKCTYaJIbHBIX peaM3aluil MPEeUeeHTHhIX (PEHOMEHOB BBICTY-
MMAlOT MPELEICHTHBIE MATPHULbl, TOHUMAEMbIE KAK CTPYKTYPHBIE CXEMBI, yKa3bl-
BalOI[ME HA B3aMMO/ICIICTBUE MPU3HAKOB B PaMKaxX OJHOU cephl-UCTOUHUKA JTUOO
B3aMMOJICHCTBHE IPU3HAKOB B CEMAHTHKE OJHOIO IIPELEACHTHOIO MMEHH. Pyccko-
S3BIYHBINA XYJJ0KECTBEHHBIN TEKCT U YaCTOTHOCTH MPEICTaBICHHUsS] (JEHOMEHOB B HEM
ITO3BOJISIIOT ONPEINEIUTh, YTO OCHOBONOJIATAIOIIMM KPUTEPUEM BBICTPAUBAaHUS Kak
BHYTPUIPYIIIIOBBIX, TAK W BHYTPUMMEHHBIX CEMAHTHUYECKUX CBS3EH SIBIIIOTCS
AKCIUTMIIMPYEMbIE HAa OCHOBE aHAIN3a KOHTEKCTOB SIICPHBIE U TIepUEpUITHBIE CBA3H.

AKTyaJIbHOCTh MCCIIEZIOBAaHUS TPAJAUIIMOHHO BBIACIAEMBIX C(hep-UCTOUYHUKOB
«Penmurusty u «Mudonorus» U uX OTAEIBHBIX UMEH 00YCIIOBJIEHA MHOTOUYHMCIIECH-
HOCTBIO CBSI3€H, YCTAaHABIMBAEMBIX MEXKAY MPELUEICHTHBIM UMEHEM U €T0 KOHTEK-
CTYaJIbHBIM MPU3HAKOM, & TaK)K€ OOLTHOCTHIO TEKCTOBBIX HCTOYHHKOB, K KOTOPBIM
OCYILECTBIISIETCA alleJUIAlMs. BHYTpUrpyImoBas oOpraHusalus IPeLeIeHTHBIX
MaTpHIl OCYLIECTBIISIETCS C OIIOPOM HA XapaKTep PEIpe3eHTaAluN UX KOHTEKCTHOTO
ONMCAHUs M JKCIUIMKALMIO CEMBI, KIIFOUEBOM Uil UX omnpenesieHus. Opranuzanus
BHYTPUTPYNIIOBOM MaTpHIBI, OCHOBAaHHOW Ha MpEUEACHTHOM HMeHu Hucyc’,
YKa3bpIBa€T HA CXEMATHYECKUU XAPAKTEP COOTHECEHHUs BBIABIIEMBIX IIPU3HAKOB,
IJIe€ BEpUIMHOM MpEICTacT HOMHUHAIMS JIMIA B MOJHOTE €ro (PYyHKUIHMOHAJIBHBIX U
aTprOyTUBHBIX CBOWCTB, PACKPHIBAIOIIMXCS YEPE3 CEMBI, ONMCHIBAIOIINE IEATEIS.

BTopbIM ypOBHEM aKTyalu3alMy JAHHBIX IIPU3HAKOB BBICTYNACT NPUCOEIU-
HEHUE HEOIpeAeNAImMnX (EeHOMEH NepUu(pEepUiHbIX aTpUOYTOB W IPU3HAKOB,
BBICTYNAIOLIUX pe3yJbTaTaMUd BTOPUYHOTO OCMBICIEHUS (eHoMmeHa. BryTpu-
IPYNIOBbIE CUCTEMHBIE peaIn3allii MPU3HAKOB CPEep-UCTOUHUKOB «Mudoaorus»
MpPEACTABICHbl (DEHOMEHAaMM, TNPUHAUICKAIMUMUA K KIACCUYECKUM AaHTHYHBIM
CHUMBOJIaM, a TaKXe pernpe3eHTaHTaMHu (POIbKIOPHO-MUDOIOTHUECKUX MPEICTaB-
neHni. JIOMMHUPYIOIIUM THUIIOM CUCTEMHOW OpPraHM3alMU KIACCHUYECKUX CHUM-
BOJIOB BBICTYIIAET MHTErpalusi MAaTpUIbl C OMNOPOM Ha SACPHBIE NPHU3HAKH,
OTPAKAKOIIME KOHUENTYaJIbHbIE HHTEPIPETATUBHBIE CBOMCTBA JAHHBIX UMEH IIPU
HUA3KOM IIPOLIEHTE PEMOTUBUPYIOIIMX peanu3anuil. [I[poTuBoIonoxHas cucremHas
OopraHu3alus xapakTepHa sl (OJbKIOPHO-MU(OJOTUYECKUX MUMEH, TAe HaOJI0-
JAeTCsl BBICOKUI MPOLEHT NMepu(EepuiHbIX U OKKa3MOHAJIBHBIX MEPEOCMBICIECHUN
(eHoMeHa, KOTOpbIE BBICTYHAIOT BTOPUYHBIMH IO OTHOLUEHUIO K CTPYKTYpH-
PYIOLIMM HX JIEPHBIM OIUCAHUSM.
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TAKTUKO-CTPATEITMUYECKAS OPTAHU3ALIA
HOBOCTHOI'O KOMMEHTAPUA
(Ha MaTepuaje HeOIM3KOPOICTBECHHBIX S3bIKOB)

THE TACTICAL-STRATEGIC ORGANIZATION
OF THE NEWS COMMENTARY
(in non-closely related languages)

B cratee paccmarpuBaeTcs BOIpOC 00 OCOOCHHOCTSAX TAaKTHKO-CTPATETHYECKOH opra-
HU3ALUU OJHOTO U3 KAHPOB MEIUITHOTO AMCKypca — HOBOCTHOTO KoMMeHTapus. Onpeznensercs
HaOOp CPeNCTB BepOanM3alui KOMMYHHKATUBHBIX TAKTHK B CPaBHHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIIHHOM
aCTeKTe, YCTAaHABIMBAIOTCS UX CXOJCTBA U OTIMYUS HA MaTepuase KUTalCKOro W aHTIUICKOTo
SI3BIKOB.

KnioueBbie ca0Ba: HOBOCMHOU KOMMEHMApUll, KOMMYHUKAMUBHASL Ccmpameus,
KOMMYHUKAMUBHASL MAKMUKA, cpeocmea 6epoanuzayuu; CpasHUmeIbHo-COnOCmasumenbHblil
acnekm.

The article deals with the features of the tactical and strategic organization of one of the
genres of media discourse — the news commentary. A set of means of verbalization of
communicative tactics has been identified in a comparative and contrastive aspect, their
similarities and differences have been determined on the basis of the Chinese and the English
languages.

Key words: news commentary; communicative strategy; communicative tactics; means
of verbalization; comparative and contrastive aspect.

The press in its genre diversity has been in the spotlight for many decades.
Some genres are disappearing, others are emerging, there is a convergence of
genres, which is due to the rapid technical progress of communication technologies
and readers’ demand. However, it should be noted that some genres haven’t lost
their relevance till the present, since their functional resources remain in high
demand. One of these genres, in our opinion, is the news commentary, which
successfully implements informative and influencing functions, providing detailed
information to the addressee about current news events and at the same time
providing the analysis of the available information, which contributes to
influencing the reader and forms a certain image of a news event.

As we know, for successful communication, the addresser makes up a specific
plan and chooses the most effective ways and means of its implementation. From
the point of view of linguistics, such a plan is laid down in a set of communicative
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strategies that the addresser uses to achieve the goals. In turn, each strategy is
implemented through a set of specific tactics that are verbalized with the help of
linguistic means, which contribute to the successful implementation of a particular
strategy and, thereby, the achievement of the set of communicative goals.

In linguistics, there is still no generally accepted definition of the
communicative strategy and tactics, since their typologies are based on different
classification grounds. Often strategies are referred to as the global level of
awareness of the situation of communication as a whole, while tactics are
understood as local rhetorical devices and lines of speech behavior [1, p. 208].

According to N. P. Formanovskaya, strategies are associated with the general
idea of the ultimate goal of communication, tactics consist of specific speech
moves that correspond to the general strategy [2, p. 72].

E. V. Klyuev believes that this is a strategic result aimed at by a
communicative act [3], and communicative tactics are a set of practical moves in
the real process of speech interaction. Communicative tactics do not correspond to
a communicative goal, but to a set of individual communicative intentions [4].

According to I.V. Sorokina, communicative strategies are sequences of
conventional communicative moves (replies) and communicative steps (speech
actions) formed on the basis of certain tactical speech techniques [5].

In Chinese linguistics, few works are devoted to the issue of communicative
strategies and tactics, which makes the research conducted by the author very
relevant, since the development of the definition of a communicative strategy and
tactics common to Chinese and European linguistics can make a significant
contribution to the development of the linguo-pragmatic direction in Chinese and
expand a range of comparative studies in non-closely related languages.

According to some works of Chinese researchers, it was possible to identify
the following definitions of the communicative strategy and tactics and their
classification.

Among Chinese linguists, the study of communicative strategies was carried
out by Dai Weidong and Shu Dingfang. They define the communicative strategy as
the following: a language communication includes two aspects of perception/
understanding and expression. The mechanisms for processing a language
perception and language expression in the human brain are different, so the
communication strategies in expression and understanding will also be quite
different [6].

Liu Xun believes that communicative strategies are planned measures or
methods that learners consciously adopt in order to carry out any language
communication activities smoothly (that is, understand the interlocutor’s intention
and express their own meaning) [7].

Zhou Xiaobing and Li Haiou believe that the communicative strategy is a
psychological plan that reflects part of the communicative ability of language
users, a potential conscious activity, and a compensation for the generative plan
that the learner failed to implement [8].
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In this paper, taking into account the existing approaches of local and Chinese
linguists, the communicative strategy is understood as “a set of practical steps
planned in advance and implemented in the course of a communicative act aimed
at achieving a communicative goal” [9, p. 18], while the tactic is a way of speech
influence, expressed in a set of linguistic means and, at the same time, a way to
implement the strategy [10]. The strategic plan determines the choice of means and
methods for its implementation, therefore, the speech strategy and tactics are
related as a kind and a type [11].

Looking at strategies and tactics from the functional point of view, we have
been able to identify the following set of strategies and tactics in Chinese and
English news commentaries.

Thus, the analysis of 100 news commentaries from the Chinese newspaper
“Guangming” and the British newspaper “The Guardian” made it possible to
identify in the communicative space of the news commentary the implementation of
the informative strategy, since one of the functions of the discursive genre under
study is to inform the addressee about the news event that took place. To implement
this strategy, the addresser uses the tactic of referring to the source event, which
aims to inform the addressee about the original news which has recently taken place
and, in the opinion of the author of the news commentary, needs commenting. Let’s
consider the following examples from the Chinese press: ‘646, HEZL
2023 F 1N FEHFH 15 HRATEH], <..>  BEHIBHHIEH <..> HELFA L
114 P . T2, F B AR A I F 1 — T — SR,

L) PR <..> LI, XPLZ B RTINS & AR
A <...>"[12]. | On May 6, the Ministry of Education issued a notice on the
2023 catalog of teaching books for primary and secondary schools, <...>.
The notice clearly stated that <...>. In fact, this is not a new rule. In the past few
years, relevant notices issued by the Ministry of Education have repeatedly
reiterated this principle. The Advertising Law also clearly requires that <...>.
It can be said that this should become a self-evident common sense <...>/.

This tactic in the Chinese news commentary is commonly verbalized with the
use of the verbs of information (issue, state) in combination with proper and
common nouns that name organizations and documents (the Ministry of Education;
The Advertising Law) that have connection with the news event.

The following examples of verbalization of the tactic of referring to the
source event can be found in the English news commentary “An image that should
never have been published, and lessons that must be learned”: ‘Last Saturday the
Guardian apologised for and removed from its website a cartoon about the
resignation of the BBC’s chairman, Richard Sharp, that had been published in that
day’s newspaper and online from the night before. Among the 80 readers who —
at the time of writing — have directly complained <...>, one echoed the remarks
<..>""[13].

Here the verbs of information, action and speech (apologise, remove, publish,
complain, echo, say) are actively used in combination with proper names (the
Guardian, the BBC, Richard Sharp) as well as common nouns that name
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administrative institutions, organizations, etc., connected with the news event, and
mentioned in the news commentary. Their use in Chinese and English is aimed at
providing the addressee with the most detailed information on the participants of
the news.

In both language variants of news commentaries temporal, quantitative
and geographical reference is also widely used, which aims to create the most
complete picture of the previous news event. So, in the example from the Chinese
press we see the following: LEX, /i) EIRIKF 141 9 5 70 R B 22

“BEFIT HIHEERE A MG T H, BEE GEREETF) A
YA TE R S 2E 1 H} FHL IR NI 1T 5 KX - IR 2,
HERN? EHE HERHK? XU, FEST I E A BT

A IRHE R 7 [14]. [These days, have your social media been
flooded with “casual” movie photos and videos in various movie theaters?
Recently, with the popularity of films such as “Slam Dunk”, the behavior of
audiences taking out their mobile phones to shoot screens in movie theaters has
sparked heated discussions: Is “screen shooting” sentimental, or following the
trend? Is it sharing, or infringement? In this regard, the film side has issued a
statement calling for “joint boycott of piracy and piracy /.

The English examples are: ‘Technology writers are sadly (some gleefully)
announcing the latest admission to the social media morgue: the formerly
ascendant photo-sharing app BeReal.

The app had been a huge success, jumping from 1m to 20m users in just
seven months. Central to its success was <...>. But its active daily users more
than halved between October 2022 and March 2023, down from 20m to 6m. Its
expected demise not only forces us <...>.

Released in 2020, BeReal prompts users at a random time each day to take
one photo from their normal smartphone camera to capture their surroundings,
and <...>’[15].

In Chinese and English news commentaries, we have found out that location,
date, quantitative indicators are most commonly used to relate to a news event
itself and/or other events which took place earlier in this place or closely related to
the news event under study.

Further analysis of the tactical set involved in the implementation of the
informative strategy made it possible to identify the tactic of reviewing and
analyzing previous news events that formed the basis of the publication. This
tactic is aimed at presenting a brief content of a news event that took place earlier,
as well as its analysis.

Consider an example from the Chinese press: ‘& #G5 FHL AU E L ),
B A F IR 2 e — P 2T BRI TT R . B, A ZHNE
XA B 50 20 F LI @R ] <...>, ESHIEEREK.  1HAE,
g — L1 ZE P E B I PPk, I IBERT BEHE T IR 7,
DK CL TN — TR TR T IF 2B T TR 2, 50T,
RENIRABHAZ] <..> [14]. | After the popularity of smartphones and
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social media, some movie viewers regard screen shooting as a habitual behavioral
reaction. Objectively speaking, the vast majority of people unconsciously pick up
their mobile phones to take pictures <...>, and it has nothing to do with making
pirated copies. However, this is a new challenge for movie viewing ethics. Because
shooting, recording, and sharing anytime and anywhere has become a group
behavior habit today. It is precisely because of being too accustomed and natural
that many people do not realize that <...>/.

The review and analysis of a news event in Chinese is most often
implemented at the syntactic level through reason clauses and concessive clauses
marked by conjunctions and introductory words because, however, objectively
speaking, etc. together with the verbs of opinion (regard, think, realize), viewpoint
or commenting adverb (objectively, unconsciously, deliberately, precisely, wrong).

Let’s consider the English examples:

‘Many users reported that <...>. Neither are probably common search
terms, they re really anti-regulation marketing slogans.

As the president of the Brazilian Association of Digital Journalism (Ajor),
| 've seen the tech lobby get more and more aggressive in recent months. Tech
giants have spent a great deal of time talking to all journalism associations —
including us — about their concerns. After weighing all their arguments, most
media players, <...>. That’s when big tech started saying there would be N0 more
money to give their journalism programs, similar to what they told YouTube
creators.

The strong-arming is not only bad <...>. It has provided a chance for <...> —
was led by the same people who led a fake news campaign to subvert election
results.

This is not just a matter that should concern Brazilians. What is happening in
my country is <...> how tech giants are prepared to be more aggressive as dozens
of countries — from Indonesia to Nigeria — debate adopting greater tech
regulation. In Canada and Australia, Facebook and Google went <...>.

Which is why it baffles me that <...>. While American congressmen are
threatening to block TikTok as a Chinese state agent, US companies are flexing
their muscles in foreign democracies that only want a way out of the mess tech has
created’ [16].

In the English news commentaries, we see the verbalization of this tactic with
the help of comparatives to show the changes that take place due to the news event
(more and more aggressive; similar to what they told YouTube creators; the same
people) and the opposition (including us — about their concerns, in my country ...
as dozens of countries — from Indonesia to Nigeria ... In Canada and Australia;
While American congressmen are threatening to block TikTok as a Chinese state
agent, US companies are flexing their muscles) together with the verb of existence
(be) and action (act, type, happen, etc.), personal pronouns that point at the
analyzer (I, my) as well as quantifiers to show the scale of interest in the news
(Many users; a great deal of time; all their arguments; most media players; no
more money).
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As we see from the examples, there are differences in verbalization of the
tactic of reviewing and analyzing previous news events in Chinese and English
news commentaries: the Chinese authors appeal more to reason and are straight in
their analysis and review while English authors leave some space for thought and
comparison, they are less straight in their analysis and review, they are more
thought-provoking.

The informative strategy is also implemented through the tactic of bringing
the opinions of other famous people, institutions, other news reporters, etc. which
Is most often implemented through references and various types of citations. This
tact is aimed at providing the addressee with all possible facts and opinions related
to the news event and give the possibility to make the analysis the deepest. Let’s
consider the following example from the Chinese press:

CHRBEE" BEHE, FeiTH T EUTEERIIEON AL RIS, KA
WE, FEILHIYEE S 1T B X EH]S T IE = Fat [17].

The “Tourism Law” clearly stipulates that travel agencies must not organize
tourism activities at unreasonably low prices, deceive tourists, and obtain
illegitimate benefits such as kickbacks by arranging shopping or paying for
additional tourism items/.

In Chinese news commentaries, quoting a point of view is also common.
Legal terms are also directly quoted there. The citation is both direct and indirect.
Such a mix allows to see the original idea of the author of the quotation as well as
get the milder version of the quotation which was changed by the journalist.

Let’s consider the example from “The Guardian™:

‘Khan’s Pakistan Tehreek-e-Insaf party (PTI) called his arrest a “black day
for our democracy and country”. Fawad Chaudhry, a PTI spokesperson, alleged
Khan had been “abducted from court premises, scores of lawyers and general
people have been tortured, Imran Khan has been whisked away by unknown
people to an unknown location”. <...> Farooq warned that if they did not appear,
he would summon both Khan and the prime minister, Sharif’ [18].

The analysis shows that in English news commentaries the most common
form of citation is the indirect one to demonstrate the results of the information
analysis made by the addresser. Of course, this tactic is also used in the
implementation of the strategy of persuasion when constructing arguments based
on citation to prove a particular thesis. But in comparison with its use while
augmenting, in the implementation of the tactic of bringing the opinions of other
famous people, institutions, other news reporters, etc. the citation just stresses the
informative side of the utterance.

Further analysis has shown that the news commentary in Chinese and English
press is characterized by implementing the strategy of influence, whose aim is to
change the addressee’s opinion in the direction necessary for the addresser by
persuading the reader to accept his point of view, as well as by influencing the
emotional sphere of the information recipient. Thus, here we deal with two
auxiliary strategies of influence — the strategy of persuasion and the emotive
strategy, both of which have a set of tactics for their implementation.
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According to the results of the study, in Chinese news commentaries the
strategy of persuasion is implemented through the tactic of argumentation whose
verbalization is made with the help of viewpoint or commenting adverbs,
comparative constructions, modal verbs, and the tactic of assessment, which is
aimed at emphasizing positive / negative information in the news commentary and
Is expressed explicitly through the use of evaluative vocabulary in order to enhance
the persuasiveness of the addresser’s statement with the help of adjectives
with evaluative connotation, which contain evaluative semes in their meaning,
or qualitative adjective, which allows not only to explicate the assessment, but also
to express certain emotional nuances, like in the following example:

‘KMRIETE IR BEE DM EE T EREM<..> TS EZ LA
K CFE BMEE W—TEEREBZRENL? £ “HETF HIFHL,
BTG FTER.

EHMEFEEL, TEZH R REREZEFAETMFERLTT, EXNLMHEE
E., FEEMFNZEMTEEE R KELEE. EXEBL HHE" FX<..>

EBEZ—L H A <...>" [19]. /Which city or even a smaller geographical

unit women choose to buy a house <...>. And when more women become “heads
of household” and live longer, what does it mean for a city? It is a new impetus for
“her economy” and a new test for urban governance.

As some scholars have pointed out, urban construction in the past was more
based on the needs of men, and there is still room for improvement in terms
of tolerance, convenience and safety for women. In the face of the strong demand
for “her to buy houses”, <...>, it is necessary to have more “her” perspectives,
<..>l.

The tactic of assessment is verbalized with the help of such lexemes with the
evaluative meaning as new, strong, necessary.

It’s also worth mentioning that in Chinese the tactic of assessment is often
verbalized with the help of evaluative verbs, modal verbs, and adverbs of opinion
or comment. It’s not always clear from the context whose assessment it is, and here
lies the difference with the English news commentaries in which the author of
assessment is usually mentioned:

X FIXFFBHG R, BA BTN SHELERFDEE, 8T K5 ER
“RENH, EBTEBEREHIIERYGER XU ZEZ0HETLETFEL.
Bt BRI FEXRGLZHERH EF" HTTE. LA 22T #15,
BRI —ERRE R, SEBBHIM LR MEELLA RIGTT N, BEE| A IR
[20]. /Some people also expressed concern about this light social approach: Does
this “fast-food social interaction” that overemphasizes functions and stays at the
superficial level mean the downgrading of social emotions? In this regard, the

author thinks there is no need to worry too much. First of all, having a good
intimate relationship is not contradictory to having countless “partners” in your
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life. Compared with being tired of being with partners and friends all the time, a
deep and shallow, uneven social network can keep people open and see a bigger
world/.

In the English news commentaries, the strategy of persuasion is implemented
through the tactic of argumentation whose verbalization is made with the help of
citation, verbs of persuasion, modal verbs and viewpoint or commenting adverbs,
and the tactic of assessment is most often expressed through the use of evaluative
vocabulary with the help of adjectives with evaluative connotation, or qualitative
adjective. Let’s consider the following example:

‘In fact, the gas producers seemed positively pleased. That may be because
<...>. The government avoided a fight but it could surely have raised billions
more, which might have been redirected to other needs.

The stage-three tax cuts are <...> for the very wealthiest apparently shelved
until after the next poll, if ever.

“In all our decisions, we seek to strike a considered, methodical balance,”
Chalmers said as he presented his second budget — “between spending restraint
to keep the pressure off inflation, while doing what we can to help people
struggling to make ends meet.”’ [21].

In the example above the addresser uses language means and cites Australian
Treasurer Jim Chalmers to persuade the addressee to think over and over again on
the steps that the government has taken or should have taken.

The tactic of assessment is verbalized with the help of such lexemes with the
evaluative meaning as positively pleased; the very wealthiest; a considered,
methodical balance.

According to the results of further analysis, the emotive strategy is most often
implemented through the tactic of creation of the emotional background. Let’s
consider the following example from the Chinese press in which we see the use of
emotive-expressive lexemes (love, friendship, emotions, emotional value, feel love,
support, tolerance, strong relationship forces, restricted, more concerned, caring,
inevitably, alone, etc.) to implement the tactic. The use of questions and other
stylistic devices are much less common that in English:

FEFXAL ZATERAT , BRI EFER TXIEFBLEX R AT, —ARFH
15, Bl KIEEAXKEBY=AZHE, AMIEZLXRPRKIEEINE ,
BEE, XHF58F RE, £HABHHETF, SLHFXRLIBHZED,
F 1L FF T L EUSR LR, BT EAR R HHEFEAME ,
XEEZEIUTREZTHXI, HBREEEHNT5HE EEAFET T,
HEIEEZE BT TRHE. RZAT1E , FEABBEELEELRITZ ,

EBEME LM —LZF [20]. / The reason why “dating culture” is popular is that it

forms a supplement to the traditional fixed relationship. Generally speaking,
family, love, and friendship are the three pillars of human emotions. People gain
emotional value from these relationships and feel love, support, and tolerance.
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However, in modern urban society, the expression of these strong relationship
forces is often restricted by many objective conditions. Especially for young people
who are working hard in big cities, parents are more concerned with caring from
afar, and friends often have to “cross most of the city” when they meet, and love is
something that can’t be met. Many times, young people will inevitably have
moments when they are alone and need to do something alone/.

In English news commentaries the tactic of creation of the emotional
background is verbalized with the help of emotive-expressive lexemes, rhetorical
questions, metaphors like in the following example:

Just Stop Oil supporters knew this moment was coming. The Public Order
Act, further restricting the right to protest, is <...>. The home secretary has been
stoking hatred and division for months, and we at Just Stop Oil have become
almost immune <...>. “Eco-zealots”? Sure! Along with the entirety of the
world’s climate scientists. Extremists? Yes, if you think that acting out of
compassion for those <...>"[22].

The emotional background involuntarily activates the processes of thinking,
gives persuasiveness, brightness and liveliness to speech, causes and stimulates
actions on the part of the addressee.

Thus, the communicative strategy both in Chinese and English can be seen as
a set of practical steps planned in advance and implemented in the course of a
communicative act through the choice of linguistic means and methods, expressed
in a set of tactics which are chosen for achieving a communicative goal.

The tactical-strategic organization of the news commentary in Chinese and
English press has the same features if we speak about the set of communicative
strategies and tactics used in the genre under study (both main strategies — the
informative strategy and the strategy of influence (represented by auxiliary strategy
of persuasion and the emotive strategy) are widely used by the addresser; the
strategies are implemented through the same set of tactics). On the other hand, the
sets of language means used to verbalize the tactic of referring to the source event,
the tactic of reviewing and analyzing previous news events, the tactic of bringing
the opinions, the tactic of argumentation, the tactic of assessment, the tactic of
creation of the emotional background differ in non-closely related languages,
which can be explained by linguacultural peculiarities.
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B BEJIOPYCCKOM 1 AHI'JIMNCKOM A3bIKAX

PECULIARITIES OF EXPRESSING THE COLLECTIVE AMOUNT
IN THE BELARUSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

Cratbs OCBSAIIEHA COMTOCTABUTEIILHOMY MCCIICOBAHNIO COOMPATEIbHBIX UMEH CYIIECTBH-
TEIbHBIX, BBICTYMAIOMIMX SI3bIKOBBIMU CPEJCTBAMH BBIPAKEHUS COOMPATENHHOIO KOJIWYECTBA.
PaccmarpuBaroTcst pa3Hble TOYKU 3pE€HUS] Ha KaTErOPUANIbHYIO CYIIIHOCTh COOUpATENbHBIX UMEH
CYIIECTBUTENbHBIX, MPUBOAITCS UX CEMAaHTHYECKHUE TPYIIBI U CIIOCOOBl oOpa3oBaHus B Oemo-
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

KnrmoueBble CII0Ba: kame2opus KOIULECMBAd; MHOICECMBO; coOuUpamebHble UMEHA
cyujecmeumenvHule; 1eKCUKO-2PAMMAMUYEcKull Kiacc.

The article is devoted to the comparative study of collective nouns, which act as a
linguistic means of expressing a collective quantity. Different points of view on the categorical
essence of collective nouns are considered, their semantic groups and ways of formation in the
Belarusian and English languages are given.

Key words: category of quantity; plurality; collective nouns; a lexico-grammatical
class.

Kareropust komuuectBa SIBISETCS OJHOW W3 YHUBEPCAIBHBIX SI3BIKOBBIX
KaTeTOpHid, KOTOpas XapaKTepU3YyeTCs TEM, YTO BBIPAXKACTCS CaMbIMH pa3HO-
oOpa3HBIMH OTTEHKaMH KOJWYECTBEHHBIX 3HaueHWHU. [IpemcTaBiisisi KOJTUYECTBEH-
HbIC 3HAYEHUS KaK CHUCTEMY, Mbl MOXXEM BBIICIUTH JIBa MPOTHUBOIOCTABIICH-
HBIX JPYyr JPYyry 3HAYCHHWS KOJWUYECTBA: CIWHUYHOCTH W MHOYKECTBEHHOCTH.
MHOXECTBEHHOCTh JICJTUTCS HAa MHUKPOCHUCTEMBI: OTMPEICICHHOC MHOMXECTBO H
HEOIPE/IeIEHHOE MHOKECTBO: HEOMPEECIICHHO OO0JbIIOE, HEONMPEAEICHHO Majoe
MHOECTBa, COOMpaTesibHOE MHOXECTBO. OCOObI MHTEpEC MPEACTaBIsIeT COOU-
paTenbHasi MHOXKECTBEHHOCTb, WM coOupameibHoe KOAUYecmeo, a HNMEHHO
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA €TI0 BBIPAKCHUS.

[TonsiTe COOMPATENHLHOCTH M3YyYaJOCh MCCIEIOBATEISIMU B paMKaX Pa3HBIX
noaxonoB. C touku 3penus joruku O. EcnepceH oTmedan, uyTo coOUparesbHOE
KOJIMYECTBO BBIPAXKAET €IUHUYHOCTh, C OJIHON CTOPOHBI, & MHOXECTBEHHOCTH —
¢ apyroii [1]. CoObupareabHOCTh MOXKHO PacCMaTpUBaTh KaK €IUHUYHBIC MOHITHA,
KOTOPBIE MBICIISITCS HE MPOCTO KaK WHAMBUAYAJIbHBIM TPEIMET, a KaK TaKoH,
KOTOPBI COCTOMT W3 COBOKYMHOCTH TMIPEAMETOB, OOpPa3ymOIIMX HEKOTOPOe
enuHCTBO [2]. CBsi3b COOMPATENBHOCTH C KOJMUYECTBOM 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO
COOMPATENLHOCTh — 3TO «MHOXECTBO, MbICIUMOE Kak enuHuia» [3]. CBoiicTa
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ATOr0 MHOKECTBA KaK IIEJIOTO SIBJIIOTCS CBOMCTBAMHU €IMHUYHOIO KAaK €r0 YacTu.
CobupaTenbHOE MHOXKECTBO SBIISETCS MMEHOBAHO-Kaue€CTBEHHBIM M Kau€CTBEHHO-
KOJIMYECTBEHHBIM, KOTOPOE MOHUMAETCS KaK HE MPOCTO MHOXKECTBO, a KaK 0cobast
HHIMBHIyaIbHOCTH [4].

CobupaTenbHOE KOJMYECTBO MOJTyYaeT CBOE BHIPAXKEHUE B A3BIKE C MTOMOIIBIO
coOMpaTenbHBIX UMEH CYHIECTBUTENbHBIX. VX UCTOPHS M3yUeHUs B JIMHTBUCTHKE
J0CTATOYHO OOLIMpHAs, U B PYCCKOS3BIYHON M OEIOPYCCKOS3BIYHON JUTEpaType
MOXKHO TIPOCJIEIUTh HECKOJIBKO MOAXOJ0B. Tak, HEKOTOphIE HCCIEAOBATENH,
IBITasACh OOOCHOBaTh TPaMMATHYECKYI0 MPHUPOAY COOMPATETbHOCTH, WHTEP-
NPETUPOBATIM €€ KAaK IpaMMaTUYECKYI0 KaTerOpHIO, KOTOpas BBIPAXKAeT JIMIIb
«kojuuecTBeHHble oTHomeHus» (JI. . ®dponosa, 1950; ®. M. bepesun, 1979;
b. H. TomoBun, 1979; A.A. KoaecuukoB, 1974). OHH IPOTHUBONOCTABJISIIN
rpaMMaTudeckue GopMbl (nporemapuam, 0yX08eHCMB0, bpamea, IHIHCIHEPCMBQ)
COOMPATEIPHOCTH U €€ JICKCUKaJIu30BaHHBIE (DOpMBI (cmado, moana; cam ',
Hamoyn, Hapoo), CUuTas IepBble (popMaMM JUIIb TPAMMATUYECKOTO XapakTepa,
KOTOpBIE CTOSIT B OIHOM Psily ¢ (POpMaMy MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA U SIBIISIFOTCS MX
pazHoBUIHOCTHIO [5]. Ha ux B3risinm, Takue (OpMBI, Kak, HApUMEp, CHyOeHmbl
U cmyoeHyecmeo, TPEACTABISIINCH OJHO3HAYHBIMU. TeM HE MeHee pa3HMIA
MeX1y coOMpaTeabHbIMU UMEHAaMU U (OpMaMU MHOKECTBEHHOT'O YMCia MPUCYT-
CTBYET, IOCKOJBbKY (opMa KAaTErOpUH YHUCIA SIBISIETCA CIOBOM3MEHHUTEIBHOM,
a (¢opMa KaTreropuud cOOMpaTEIbHOCTH — CJI0BOOOpazoBaTenbHOU [6]. U xo0Ts
B JE€HOTaTe CcOOMpaTeNbHbIE HMEHA BBIPAXKAIOT MHOYKECTBO, B CHUTHU(UKATE
IPEJICTABICHO €IUHCTBO.

HekoTopele nccienoBaTenn NpUIEPKUBAIOTCS MHEHHUS O TOM, COOMpPATENb-
HOCTh MapKHUPYETCSl OTMPECIIEHHBIMH CIIOBOOOpPA30BaTEIbHBIMU (POPMAaHTAMHU KaK
BHEIIHUMHU BbIpasutensimu kateropuii. JI. B. IllepOa, Hanpumep, cunTan TakuMu
BBIPA3UTEISIMU CYPPUKCHI: 8ouHCmeo, eeneparumem, d6eonoma [7]. OCHOBBIBasICh
Ha wuzaee JI. B. IlepObl o Hamuuuu QopMagbHO-TPaMMATUYECKUX NPHU3HAKOB
coOupaTenbHBIX UMEH, HEKOTOPhIE YUEHbIE PACCMAaTPUBAIOT COOMPATEITHHOCTh KaK
JeKcuKo-rpammaTudeckyro kareroputo (JI. B. Illep6a, 1957; H. M. Illanckwuii,
1972; T'. 1. Mucskesuy, 1970; E. H. IIpoxonosuy, 1966; A. A. PedopmaTopckui,
1987; H. K. embsinenko, 1972; E. M. I'ankuna-®enopyk, 1964). Umena cuu-
TAIOTCs COOMPATENBHBIMH B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, 00JIaJal0T JIM OHU KOHKPETHBIM
HAOOPOM CEMaHTHUECKHX, TPAMMATHYECKUX B CIOBOOOPA30BATENbHBIX TPU3HAKOB.

Psn nTUHTBHCTOB MpHM yCTAHOBJICHWU TPAHUIl COOMPATEIBHOCTH 3a Ompe/e-
JSoKd  KpuTepuid  O0epyt nekcuko-ceMantuueckuit (M. 3. EceneBuu, 1979;
JI. M. Hasozosa, 1985; 3.M. Korosa, 1964; I. 4. Tomummna, 1972,
I'. A. MenoBmukos, 1970; B.B. Bunorpamos, 1990; B. . Jlertspes, 1982).
OpueHTUpYsCh Ha JIOTUKO-TIOHSITUHHOE COJIep)KaHue CcoOUpaTeNbHBIX HMEH,
a UMEHHO BBIPAKEHUE COBOKYIMHOCTH MPEIMETOB, MBICIIUMBIX KaK €IUHCTBO, a HE
CHIOCOOBI BBIpaXEHUsSI COOMPATEIHLHOCTH, OHU OOBEIUHSIOT B OJHY I'PYIIy TaKue
UMEHA, KaK HayalbCmeo, Opamus, MOJ00eddcb; OYXaeeHCmed, HACMAYHIYmMed,
eacyina, Tak U mebenv, apmus, pou, NOJK; bpvlieada, cmamak, 32past.
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Eme omHuM mOAXOAOM K OMNpEAENEHUI0 COOMPATEThbHBIX HMEH SIBISETCS
OIICHOYHBIA. Ero mNpUBEpXKEHIBI CYUTAIOT, YTO TMPEICTABICHUE JIUCKPETHBIX
OOBEKTOB C TIOMOIIBI0 COOMpATENbHBIX WMEH JJIsi MMEHOBAaHUS «CIUIOIIHOM
MacChI» OCYIIECTBISICTCS JIMIIb JIJIST TOTO, YTOOBI TIepeaTh OIICHOYHBIC 3HAYCHUS,
HOo He neHoratuBHble (/1. M. Pynmenkxo, 1989; I'. M. Ilanoma, 2001). K cobu-
paTenbHBIM OHM OTHOCST HE TOJIBKO CJIOBA, BBIPAXAIOIIHME COBOKYITHOCTD
00BEKTOB, HO U CIIOBA, JAIOIINE OIIEHKY 3TOH COBOKYIHOCTH: 0@huyepcmeo AMeeT
OLICHKY «Ba)KHOY», 0QhuyjepHs HECET OLICHKY «ILJIOXO0», BUULEHbE — OIICHKY «MHOTO0».

B anriosseiyHON nuTepatype oOpaszoBanioch aBa TeueHus: the Singularists
u the Pluralists. Cormacuno the Pluralists, coOuparenbHble CyIIECTBUTEIbHBIC
BeIpakatoT pluralities ‘muoxxecrBennoctsr’ (C. Linkian, 1991; A. Munn, 1998;
P. Elborune, 1999). IlpuBoanMbie apryMeHTBHI 3aKJIIOYAIHCh B BO3MOXKHOCTH
COOMpATETHHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX COTJIACOBBIBATHCS C MPEIUKATOM BO MHO-
xectBeHHOM uymcite. The Singularists (C. Barker, 1992; F. Landman, 1989;
R. Schwarzshild, 1996) npunepxuBamuch HeH, YTO COOUpPATEIbHBIC CYIICCTBH-
TesbHbIC uUMeroT atomic denotation. Ilpenmonaraercsi, 4TO MMEHa COOMpATEIb-
HBbIE — 9TO aTOMBI (PJIEMEHTBl OHTOJIOTUH, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT COOCTBEHHBIE
YacTH, BHYTPEHHSS CTPYKTypa), a BbIpakaeMas UMH COBOKYITHOCTb BOCIIPHUHH-
MaeTcs Kak OT/IeJIbHAS OHTOJIOrHYecKas enuuuna [8].

[Tomumo the Singularists u the Pluralists, moaxoas k wu3ydeHU0 coOu-
pPaTENBHOCTH C TPAMMATHYECKOW TOYKU 3PCHHUS, OTACIIbHBIC THHTBUCTHI BKIFOYAIOT
B coOMpaTeIbHble UMEHA JIUIIb T€, KOTOPhIE UMEIOT HEMOJHYIO MapaJurMy 4ucia
(TOMBKO €. 9. WIM MH.4.), a CyIIeCTBUTENbHBIE THIa {roup, team, covey
OTHOCATCA K TaK Ha3bIBAGMBIM HWHIUBUIYAbHBIM COOMpATEIHHBIM CYIIECTBH-
TEJIbHBIM Kak TmpomexyrouHoMmy kiaccy (E. Kruisinga, 1945). Hekotopsie
WCCJIEIOBATENM BBIACISUIM JBAa Kjacca COOUpATENbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX:
committee nouns u collection nouns, kaxaplii U3 KOTOPHIX OTJIMYACTCS CEMaH-
THUYECKU IpyT oT aApyra. Committee nouNs xapakTepu3yroTCs MOJHOM MapaaurMoit
YKciIa, COTJIACOBBIBAIOTCS C MPEAMKATOM B €. ¥ MH. 4.. army, family, company,
crew. Collective nouns umeror ¢Gopmy ea. Yucia, COrJacyloTCs C MPEIUKaTOM
B €. YKMCJIe W BBIpXKAIOT ¢aMHOE Iienoe: baggage, cutlery, nobility, motherhood
(H. Pearson, 2011).

B Oonee coBpeMEHHBIX MOCOOMSIX MO TPaMMATHUKE AaHTIMHCKOrO S3bIKa
JUHTBUCTAMH OTMEYAeTCs CIEAyIollass HHTEPIpeTanus COOMpaTeIbHBIX CyIIle-
cTBUTENBHBIX (collective nouns or group nouns): 1) Kk coOupaTeabHBIM OTHOCSITCS
CYIIECTBUTEIBHBIE, COOTHOCHMBIC C OTACIBEHON COBOKYITHOCTBIO WHINBHIYATbHBIX
OOBEKTOB, KOTOpHIE, HaxoIsACh B (opMe ea. 4Yuciaa, MOTYT COTJIACOBBIBATHCS
C IIarojoM Bo MH. wnm ea. umcie: audience, army, family, herd; 2) B coou-
paTeNbHOCTh BKIIOYACTCS JIF000E€ CYIECTBUTEIBHOE, COOTHOCHMOE C COBOKYII-
HOCTBIO, KOTOpPOE corjlacyercs ¢ mpeAuKaToM BO MH. uucie: cattle, clergy,
police; 3) cymiecTBUTENbHBIC SIBIIAIOTCSA COOMpATEILHBIMU, €CIM OHH 00pa30BaHbI
npyd TIOMOIIM onpezeiacHHbIX cyhdukcoB, Hampumep, machinery, aristocracy,
brotherhood, baggage, u ap.; 4) nexotopsie plurale tantum: belongings, savings,
clothes (The Oxford dictionary of Grammar, 2014; The Oxford English grammar,
1996; The Cambridge Grammar of the English Language, 2002).

29



PaccmoTpeB pasHble TOAXOIbl K H3YyYEHHIO COOUPATENbHOCTH, MOXKHO
OTMETHUTb, YTO OIpPEACNIUTh TPAHUIBI U O0BEM JAHHOTO MOHATHUS JOCTATOYHO
3arpyaHuTeNbHO. [Ipobnema 3akitodaercss B CIOKHOCTH CEMaHTHYECKON HHTEp-
IpeTaluy coOMpaTeNbHbIX UMEH U UX Kiaccudukanuu. /o cux mop HET €AMHOIrO
NOHUMAaHUSl B 3TOM BOINPOCE CPEAM JIMHTBUCTOB, YTO, B CBOIO OuY€peib, CTaBUT
3aladyy B TMPOJOHKCHUM HW3YYCHHUS COOMPATETHLHOCTH W TIOMBITKE MPEACTAaBUTH
CBOIO CEMAaHTUUYECKYIO MHTEPIIPETAITUIO COOMPATETHHBIX UMEH U OCYIIECTBUTH MX
KJIacCU(PUKAIIUIO TI0 BBISBICHHBIM Au(depeHIInaIbHbIM MIPU3HaKaM B Oenopyc-
CKOM M aHIJIMKACKOM S3bIKaX. 3a KJIIOYEBOM KPUTEPUH NPHU ONPENEIICHUH TPAaHUL]
cOOMpPATETHbHOTO KOJMYECTBAa B JAHHOM HCCIICIOBAaHUM OEpeTcsl JEKCHMKO-CeMaH-
TAYECKHUHA, TIPH KOTOPOM OPHEHTAIUs OCYIIECTBIISIETCS, B TMEPBYIO oudepeiab, Ha
JIOTUKO-TIOHSATUHHOE COJIEP’)KaHNE COOMPATETHLHBIX NMEH.

B nanHOM wucCcienoBaHUM BBIAETSIOTCS JBE TPYIIbI S3BIKOBBIX CPEICTB
BBIPXKEHUSI COOMPATEIBHOTO KOJIMYECTBA B OEJIOPYCCKOM U AHTJIMACKOM SI3bIKAX:
cobcmeenHo cobupamenvhble W coOupamenvbHble HWMEHA CYIIECTBUTEIbHbIC,
WM, WHBIMH CJIOBaMH, CYIIECTBUTEIbHBIE CO 3HAYEHUEM COOMPATEIbHOCTH.
Cob6cTBeHHO coOUpaTelbHBIE HMEHAa CYHIECTBUTEIbHBIE — ATO TE,
KOTOpPbIE OTHOCSTCS K OJJHOMMEHHOMY JIEKCUKO-TpaMMaThudeckoMmy paspsay. [lpu
WX ONMUCAaHWU KaK JIEKCHMKO-TPAMMAaTHYECKOTO pa3psiia Mbl JOJDKHBI OPHCHTH-
pOBaThbCcs HAa HEKOTOPHIE KPUTEPUHU: MOP(OJOTHUECKHid, CI0BOOOpa30BaTEIh-
HBbI}, CUHTaKCUYeCKui, cemaHTuyeckuil. CorimacHo MOp(OIOTHYECKOMY KpHUTe-
pUI0 K COOCTBEHHO COOMpATENbHBIM CYIIECTBUTEIHHBIM B OETOPYCCKOM SI3BIKE
OTHOCSITCSL CYIIECTBUTEIBHBIE C HEMOJHON mMapagurMoil yucia (Tojibko dopma
€. 4.): IHOCBIHepbIs, OaspuiubiHa, Opayis, 8aeHWYbIHA, 100, PAOHS, MAMPACHS,
0a6’é. 3HaueHWe eOUWHCTBEHHOTO YHCIa 37eCh ONpelnessieTcss 3HaueHUEM
€IMHCTBA, HEACIUMOCTH 00O03HayaemMoro. B aHrImMiickoM s3bIKE K COOCTBEHHO
coOupaTeIbHBIM UMEHAM OTHOCSITCSI CJIOBA, UMEIOIINE JTUOO TOJIBKO GopMy €. 4.,
aubo Toapko ¢dopmy MH. 4.. luggage, cutlery, brethren, nobility, inspectorate;
gentry, cattle, clergy. Cuntakcuueckuii Kputepuii B 0€JI0PYCCKOM sI3bIKE O3HAYACT,
YTO M3y4aeMbl€ CYIIECTBUTEIBHBIC COTJIACYIOTCS C MPEIUKATOM B €IUHCTBEHHOM
yucie. B aHrmuiickoM si3bIKe COTTIaCOBAHUE 3aBUCHUT OT TOTO, (OpMY KaKOTO YHCIia
uMeeT COOCTBEHHO COOMpATEeNhbHOE CYIIECTBUTENbHOE. B KadecTBe MOMOIHU-
TELHOTO KPUTEPUS MOXHO CYHTATh CJIOBOOOpA30BATENIbHBIA, a WMEHHO
MOp(EMHBIC TMOKA3aTEIN CYIICCTBUTEIBHBIX, Yallleé BCETO TaKMMHU TOKa3aTeIsIMU
ABIAIOTCS CyDDUKCHI: nparemapuviam, bacamea, 2anvlmeéd, CAISIHCMEA, BAeH-
WYbIHA, pAoHs, Mmajeud, 03emeapd, Kamapaud, 0YabOOoVHIK, OANi3HA, cadasiua,
opabnama, manaoHsx, 3eap’é, kiienmypa,; machinery, aristocracy, brotherhood,
gangsterdom, officialdom, baggage, coinage, fruitage, cupful, readership.
CoryiiacHO CEeMaHTUYECKOMY KPUTEPHIO 3HAYCHHE COOCTBEHHO COOMpATEIhHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX — 3TO MHOXECTBO OJHOPOJHBIX OOBEKTOB, MBICIHMOE Kak
COBOKYIMTHOCTh COCTABJISIONIMX HMX JJIEMEHTOB. BakHBIE MOMEHT 3aKIHOYaeTCs
B TOM, 4YTO BBIpakKaeMasl COBOKYITHOCTh JOJKHA COCTOSITh W3 OJIHOPOJHBIX
00BEKTOB, T. €. cOOMpaTeIbHbIE UMEHA JOHKHBI COOTHOCUTBCS C OJHOKOPEHHBIMHU
Ha3BaHUSMU OOBEKTOB M 0003HAYaThb COBOKYIMHOCTh OJWHAKOBBIX EIUHUIL:
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oyivboynix — 6ynwoa, clientage — client. bonee Toro, 6obIas 4acTh COOCTBEHHO
coOMpaTeNbHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX OJIHO3HAYHA U CEMAaHTUYECKU HEIIPOU3BOIHAS.
B nanHOM wuccnenoBanuu ObUIo paccmorpeno 181 (52 %) coOcTBeHHO coOH-
paTenbHBIX CYNIECTBUTEIBHBIX B OemopycckoM si3bike U 101 (31 %) coOCTBEHHO
cOOMpAaTENbHBIX CYIIECTBUTENBHBIX B AaHTJIMICKOM SI3BIKE.

CeMaHTHUECKHI KpUTepHil Oepercs 3a OCHOBY B OIPEIECIEHUH C OO U -
paTeNnbHBIX HMEH CYINIECTBUTEIHHBIX, WM UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX CO 3HA-
YeHUEM COOMpaTeIbHOCTH. B MaHHYIO TpYMITy BKIIOYAIOTCS CYIIECTBUTEIIHHBIC
CO 3HAYEHHWEM COBOKYITHOCTH OIHOPOJHBIX WM PA3HOPOIHBIX MPEIMETOB,
MBICITUMBIX KaK €IMHCTBO: ONMbIKA, AYOblMOpbls, Kale2is, KAMNAHIs, ceem, d1ima,
nakanenne, Hapoo, ovinaamamois, syndicate, firm, orchestra, ensemble, band,
cast, board, ring, department, public, audience, faculty, staff. BompmuncTBO
TaKUX CJIOB SIBISIIOTCS MOJUCEMAHTUYHBIMH, CIIEOBATEIbHO, PacCMaTpHUBAIOTCA
otnensHbie JICB, a He Bce MHOTO3HAYHOE CJI0BO. MHOTHME U3 TaKUX COOMpaTesh-
HBIX UMEH CYIIIECTBUTEIIbHBIX SIBIISIOTCS COOUPATEIHHO-KOHKPETHBIMU, TIOCKOJIBKY
COBMENIAIOT B ce0e CBOMCTBA U TEX, U JIPYTUX: Opbleada, KAMNAHis, Kpye, NOJK,
apmis, 6amanvén, 360pvluia, napmels, wapaoa, 3epas, eypm, group, family,
committee, army, crowd, party, crew, team, herd, drove, flock, colony. Kaxk
U coOuparelbHble, OHM O0O03HAYaIOT COBOKYNMHOCTh OOBEKTOB B KOJMYECTBE
U SIBJISIIOTCS TPAMMATHYECKH HEOMYIICBICHHBIMHA. Kak W KOHKPETHBIC, OHU UMEIOT
MOJIHYIO TIApaJUTMy YHCIa W COYETAIOTCS C YHACTUTENbHBIMH. OHHU TaKxke
3aHUMAIOT MPOMEKYTOYHOE MECTO MEXKIY COOMpaTEeIIbHBIMA UMEHAMH U HEOTpe-
JIEIICHHO-CYETHBIMHM CJIOBAMH, TaK KaK CaMH WCTOJB3YIOTCS KaK EIMHHITBI
WU3MEPCHUsI, HO HEPa3PHIBHO CBS3aHBI C MPEACTaBICHUEM O COBOKYMHOCTH. Erme
OJTHUM OTJIMYHEM OT COOCTBEHHO COOMPATENhHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX SBISETCS TO,
4TO COOCTBEHHO COOMpaTebHbIE UMEHA CYIECTBUTEIBHBIE JIOJDKHBI 0003HAYaTh
TaKyl0 COBOKYIHOCTh OOBEKTOB, KOTOpas NpUOOpEeTaeT HOBOE KauyecTBO,
OTIIMYAIONIEE OT JPYTUX COBOKYITHOCTEH, TO €CTh 3TO KaYECTBEHHOE KOJIMYECTBO.
A «MEHTAIIbHBIN 00pa3» CIIOB TUIIA Opbleadd, KAMRAHIAL, apmis; §roup, committee,
army 3akiro4aercss B TOM, YTO OHH XapaKTepU3yIOT COBOKYIHOCTH JIUIIIb
KoJindecTBeHHO. bputo paccmoTpeno 163 (47 %) coOupareabHBIX CYIIECTBUTEIb-
HBIX B OenopycckoM sizbike U 221 (68 %) coOupaTenbHBIX CYIMIECTBUTEIBHBIX —
B AHTJIMICKOM.

Takue OTIMYUS B TMOJYYEHHBIX MAHHBIX MOTYT OBITh OOBSCHEHBI CTPYK-
TypaJbHBIMU OCOOCHHOCTSIMU aHTJIMMCKOTO sI3bIKa. bojee Toro, 3HaYUTEIHBHOMY
KOJMYECTBY COOMpATEIhbHBIX HMMEH CYIICCTBUTEIBHBIX B OEIOPYCCKOM S3BIKE
COOTBETCTBYIOT ()OPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCJIa CYIICCTBUTEIBHBIX aHTJIMHCKOTO
s3bIKa (Hampumep, npagecypa — professors, paous — relatives, ap.), cioBocouye-
tauust (orcorynacys — living creatures) mmbo kouBepcust (namomcmea — the
offspring, saenwuvina — the military). CTouT OTMETHTH, YTO HEKOTOPBIC MMCHA
CYIIIECTBUTENLHBIE AHTJIMACKOTO $S3bIKa CO CJIIOBOOOpa3oBaTelbHBIMU (hopMaH-
TaMUd COOMPATEITHHOCTH HE PacCMaTPUBAINCH, MMOCKOJIbKY OHU HE MPHOOPETAIOT
3HAYeHHUs coOMparenbHOro Kommdectsa: Sisterhood — the affection and loyalty that
women feel for other women, peonage — the service of a peon.
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Pacunenenue 3HaueHnit COOCTBEHHO COOMPATEIBHBIX M COOMPATEIIbHBIX UMEH
CYIIECTBUTEILHBIX Ha CEMbI TIO3BOJIUT HE TOJHKO YCTAHOBUTH OOBEM U TPAHUIIBI
JAHHOW TPYyNIbl, HO W BBIICIUTH MOATPYIIBI BHYTpH Hee. [l ompeneneHus
CTPYKTYPHBI JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKON TPYIIBI UMEH COOMPATENbHBIX UCTIONB3YETCSI
JeKCUKOTpaUUECKUA TIOIXOI, MOAPAa3yMEBAIONINNA, YTO Ha 3apaHee 3aJaHHBIN
CTUMYJ U3 JICKCHKOTPA(QUUIECKHX MCTOYHHUKOB HM3BJICKAIOTCS CIIOBA, OTBEUAIOIIUC
ATOMY CTUMYNy HamOojee MosHO. OTHECEHUE S3BIKOBBIX EAWHHII K TPYIIe
OCHOBBIBAETCS HA CXOJCTBE MX CEMAHTHUECKOW CTPYKTYphI, & UIMEHHO HaJTUYHH
oO0IIIel MHTErpajbHONH CEeMbl WM HACHTH(HUIUpYIomed Gopmynst [9, c. 17-20].
Takumu MACHTHPUIUPYIOMUMH CEMaMU SIBJISIOTCS: COBOKYITHOCTh, MHOKECTBO,
rpynma. B ciydae coOCTBEHHO cOOMpaTeNbHBIX WMEH CYIIECTBUTEIBHBIX YYH-
THIBAIUCh Takke UX (opMajbHbIE MPHU3HAKA COOMpaATENbHOCTH. Bcio cucremy
CPEICTB BBIPAKCHHUS COOMPATEIILHOTO MHOXECTBA MOXHO Pa3leiUTh Ha UYETHIPE
OCHOBHbBIE€ CEMAHTHYECKHE TPYNIbL: 1) COBOKYNMHOCTH Jtosier — 219 equnun (nanee
EJl) (63 %) B Oenopycckom si3bike, 207 EJl (64 %) B aHIIMHCKOM S3bIKE,
2) coBoKynHOCTh ®KUBOTHBIX — 33 EJ[ (9 %) B Oenopycckom s3bike, 48 EII (15 %)
B aHTJIMMCKOM $3bIKE, 3) COBOKYIHOCTh pacTeHuii — 57 EJI (16 %) B 6enopycckom
s3bike, 23 EJl (7 %) B anrimiickoM s3bike, 4) COBOKYMHOCTh mpeameToB — 35 EJI
(10 %) B OGenopycckoM si3bike, 44 EJI (14 %) B aHrimiickoM s3bike. B 3aBu-
CUMOCTH OT Ju(dPEepeHIMATBHBIX CEM MOYKHO BBIJCIIUTh HECKOJBKO TOATPYII
BHYTPH KaXXJIOW rpymnmbl. B rpymmne «COBOKYMHOCTb JIIOACH» BBIACISIOTCS TaKHUe
MOATPYIIHI, KaK COBOKYITHOCTH JIFOJICH, CBSI3aHHBIX MPOGECCHOHATBHBIMA OTHO-
HICHUSAMU: padicbicypa, npaca, Mministry, body, shift; coBoxymHocTh mrONEH,
KOTOpBIE TPEACTABIISAIOT COOOW aAMUHHUCTPATHBHBIA OPTaH; JOHKHOCTHBIC JIUIA
OpraHM3allViM: Kipayuiymea, Kanelis, Oopaxkpamwis, Management, board,
authorities; cOBOKyITHOCTB JIFO/IeH, CB3aHHBIX OOIIMMH UHTEpECaMHU, COBMECTHOM
HESITebHOCTBIO: Opayis, eypmok; Sorority, circle; coBokymHocTh Jromei, Haxo-
JSIIAXCS BMECTE C KaKOM-TO IEJIbI0, MPEICTABISIONIMX COO00M coOpaHue rojei
B OJHOM MecCTe: eacyina; assembly; COBOKYIMHOCTb JIIOJCH, CBA3aHHBIX CBOCH
MPUHAIJICKHOCTHIO K OINPEACICHHBIM BOEHHBIM TOJIPA3JCICHUSIM: Canl0amms,
opyacvina, nampyne, infantry, brigade, detachment; coBokymHOCTb JFO/ICH, CBSI-
3aHHBIX OOIHOCTBIO COLMAIBHOTO CTaTyca: IHmajiceHyvls, 2anviybOa; gentry;
peasantry; COBOKYITHOCTb JIFOJEW, CBA3aHHBIX POJCTBEHHBIMU OTHOIIECHUSIMU:
cam s, IN-laws; COBOKYITHOCTD JIIO/IEH, CBSI3aHHBIX OOIIHOCTBIO BO3pacTa: 034med,
youth; COBOKYITHOCTB JIFOJICH, MPEACTABIIAIONIMX COO0H HEOPraHU30BaHHOE, OECIO-
PSIOYHOE CKOIUICHHE JIIOJCH: Hamoyn; MOD; COBOKYIHOCTH JIIOJEH, pacro-
JIO)KEHHBIX WJIM CIICAYIOIIUX JPYT 3a JPYrom: woacye; cavalcade; coBoKymHOCTB
JOJIeH, CBS3aHHBIX C HUCTOPUYECKH CIIOKHUBITUMUCSA YCJIOBHSMU WX BO3HUKHO-
BEHUS: Hapoo; COlony; COBOKYIHOCTh JIIOJACH, CBSI3aHHBIX COIMAIbHBIMU
OTHOUICHUSIMU: epaMa03}ZHcm6a; Community; COBOKYIHOCTb JIFOJEH, CBA3aHHBIX
MOJIUTUYECKUMHU OTHOILICHUSAMU: ¢pakywis; government. CambiMu pazpaboTan-
HBIMH TIOATPYNIaMH B OOOMX S3bIKaX SBJISIFOTCSA: COBOKYITHOCTH JIFOJICH,
CBSI3aHHBIX TpodeccroHanbHbiMU OTHOIIEHUssMH (37 EJl B GenopycckoM si3bIke,
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27 EJI B aHrIMHCKOM S3bIKE), COBOKYITHOCThH JIFOJIE C OOIMMH WHTEpEcaMu
(21 EJl B GenopycckoMm si3bike, 28 EJ] B aHTTTUHCKOM SI3bIKE), COBOKYITHOCTb JIFOJICH
Kak BoeHHOe nojapaszaenenue (36 EJ[ B OemopycckoM si3bike, 25 EJl B aHrmiickoM
s3pike). CamMbIMM  Hepa3paOOTaHHBIMM TOATPYNIaMU B OEIOPYCCKOM  SI3bIKE
ABJISIIOTCSI: COBOKYIHOCTH JItojiell mo Bo3pacty — / EJI, mo couuanbHbIM OTHO-
menusM — 8 EJI, mo monutndeckum otHomeHusIM — 4 EJ[. B aHrmmiickom s3bIke
TaKUMHU SBJISIIOTCSI CIIEAYIOIIHME: COBOKYIHOCTH JIOJICd KakK aJIMHHUCTPATHUBHBIN
opran — / EJI, mo Bo3pacty — 1 E/I, no nonutuueckum otHomeHusiM — 4 EJI.

CymiectBuTenbHbIe, 0003HAYAIONINE COBOKYMHOCTh >KMBOTHBIX, MOKHO pPa3-
JIENTUTh Ha TP MOATPYIITBI: COBOKYITHOCTh KUBOTHBIX 0€3 yKa3aHWsI Ha KOHKPETHBIN
xapakrep (0ziusina; scvrynacyp; livestock, drove); CoBOKYIHOCTD KHBOTHBIX OJHOTO
Buna (epyeanné, nmacmea; flight, school); motoMcTBO XMBOTHBIX (6b16a0ax; litter).
Camoii pa3paboTaHHON Tpynrod B OEIOPYCCKOM SI3bIKE SIBIISIETCS COBOKYITHOCTh
XKUBOTHBIX B 1eioM — 16 EJI, camoit Hepa3paboTaHHOW — MOTOMCTBO JKUBOTHBIX,
coctaBisitonias 2 EJ[. B aHTIHIICKOM SI3bIKE CAaMOWl MHOTOYHMCIIEHHOW MOATPYIIION
SBIISIETCS. COBOKYIMHOCTh JKMBOTHBIX onHOTO Bujga — 24 EJI, camoii HemHOro-
YUCJICHHON — COBOKYITHOCTB KHUBOTHBIX B 11ej10M — 10 E/JI.

COBOKYMHOCTh pAaCTEHUHN TAK)KE€ MOXKHO Pa3eiIuTh HAa HECKOJBKO MOITPYIIIL:
COBOKYITHOCTh PAacTeHH 0€3 yka3aHWs Ha KOHKPETHBIH xapaktep (pacrinnacyv,
vegetation); cOBOKYIHOCTb JIMCTHEB, CYYKOB, KOpeHUH U T.I. (3ersanuisa; foliage);
COBOKYITHOCTh TYCTO paspociiuxcs pacteHuit (kyna; thicket); coBokymHOCTB
MEJIKOJIECHBIX pacTeHui (xmwizusk; underbrush); coBokymHOCTs pa3HOBUAHOCTEH
pactenuii (0yomnsx; birch-wood). Bosbiiie Bcero B 0€IOpYyCCKOM S3bIKE MPEACTAB-
JICHAa COBOKYIHOCTh Pa3sHOBUAHOCTEW pacteHuit — 25 EJ[, MeHbIIIe BCETO — COBO-
KYITHOCTh PAaCTeHHi B 1esioM, coaepxkaias 3 EJ[. B aHrnuiickom si3pIke COBOKYTI-
HOCTbh TYCTO Pa3pOCHIMXCS pacTeHUM sBIsIETCS camoil MHorouucieHHon — 7 EJI,
a COBOKYITHOCTH PAaCTEHUM B LEJIOM M PA3HOBUJIHOCTEW PACTEHHM MPEICTABICHbI
MeHbIe Bcero — 3 u 5 EJ[ COOTBETCTBEHHO.

COBOKYMHOCThH TIPEAMETOB MOXHO Pa3JeIUTh HA MOATPYIIIbI: COBOKYIMHOCTh
IPEeIMETOB, CBs3aHHBIX Mexay coboit (14 EJl B Oemopycckom sizbike, 12 EJJ
B aHTJIMHACKOM s3bIke) — 6s3ka; bundle; coBoKymHOCTh OeCropsaoYHO pacmoio-
xeHHbIx npeametoB (11 EJl B OenopycckoM si3bike, 17 EJl B aHMIHHACKOM SI3BIKE) —
cymecw; heap; Ha3BaHUS KOMIUICKTOB nipeameToB — kamniexm; Set (10 EJ] B 6eno-
pycckoM si3bike, 12 EJ] B anrnuiickom s3bike). Kak MokHO HaOIrOAaTh, MPEICTaB-
JICHHOCTb COBOKYITHOCTH MPEJIMETOB OTHOCUTEIHLHO OJJMHAKOBA B 000UX SI3bIKAX.

Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO COOMPATEIbHOE KOJIMYECTBO
0003HaYaeT Kakoe-TM00 MHOXECTBO OOBEKTOB, MBICIMMOE KaK COBOKYITHOCTb
COCTaBJISIIONIMX HX DJIEMEHTOB, M BBIPAXKAETCS B f3BIKE C MOMOIIBIO coOMpa-
TEJIbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX. AHAIU3 JIUTEPATYPHI 110 COOUPATEIBHBIM CYIIECTBH-
TEJbHBIM TO3BOJIJI CAEJaTh BBIBOJ, YTO BBIJESAIOTCS JBAa OCHOBHBIX IOJX0J1a
K M3YYEHUIO0 COOMPATEIHHOCTH: Y3KUI U MHUpOoKuil. B y3xom (Mopdomornueckom)
MOHUMAHUU K COOMPATETHLHOCTH OTHOCSITCS CYIIECTBUTENbHBIC, HA3bIBAIOIINE
COBOKYITHOCTh OJTHOPOJHBIX OOBEKTOB, UMEIOIINE HEMOJHYI0 MapajurMy 4ucia
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(Tonbko dopMy €. UMClia) M Tepeaarolide 3HauyeHHe COOMpaTeIbHOCTH MpHU
MOMOIIM  CJIOBOOOpa3zoBaTebHBIX Ccy(pdukcoB. B mmpokom (CeMaHTHUYECKOM)
MOHUMAaHWHU B COOMPATELHOCTH BKITIOYAIOTCS CIIOBA, BBEIPAXKAIOIINE COBOKYITHOCTh
00BEKTOB KakK CJIOBOOOpa3oBaTelibHO, Tak W Jekcuyecku. C omnopoil Ha OIbBIT
APYTUX WCCIeAoBaTeNei Oblla clellaHa MOMBITKA OMPEISIUTh TPaHUIbl coOupa-
TEIBLHOCTH B OEJIOPYCCKOM W aHTJIMMUCKOM SI3bIKaX M BBISIBJICHO, YTO COOMpATEIIb-
HOE KOJIMYECTBO MOXKET BBIPAXKATHCS MPH MOMOITM COOCTBEHHO COOMpATEThHBIX
U CcOOMpAaTeNbHBIX HMMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, TJE COOCTBEHHO COOMpATEIIbHBIE
CYIIECTBUTEIbHBIE — WMEHA, MPUHANICKANINE K JEKCUKO-TPAMMATHIECKOMY
paspsiny COOMpAaTeNbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C HETOJHOW MapagurMoi dYucia
¥ CJI0BOOOPA30BaTEIIbHBIMU MTOKA3ATEIISIMH, a COOMPATEITHHBIC CYIIICCTBUTEIHHBIC —
CJIOBa, CojepKalue B cebe 3HAUeHHE COBOKYMHOCTU. Pe3ynbTaThl KOJTUYECTBEH-
HOTO TMIOJICUeTa MaTepuaia II0Ka3bIBalOT, YTO B OCJIOPYCCKOM S3bIKE COOM-
paTeNbHOE KOJIMYECTBO MPEICTaBIICHO, MO OOJbIIEH YacTH, COOCTBEHHO COOH-
patenbHbiMUu cymecTBuTeNnbHbIMU (181 EJI, 52 %), a B aHrmuiickoM S3bIKE —
cobupatenbHbiMu cymectBuTenbHbIMU (101 EJI, 31 %). Taxxke, mpoBeast ceMaH-
TUYECKYIO0 KJacCU(PUKAIMI0O OTOOpaHHOrO Marepuajia, MOXKHO 3aKIIOYUTh, YTO
B 000MX f3BIKAX CaMOM MPEJCTaBICHHOW TPYNION ABJISETCS COBOKYIMHOCTH JIHUIL:
219 EJ1 (63 %) B 6enopycckom si3wike, 207 EJI (64 %) B aHTTIUIICKOM SI3BIKE.
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KOMMYHUKATHUBHO-ITPATMATUYECKUE TTPU3HAKU
I[MTOJIEMUYECKOI'O KOMITOHEHTA JUCKYPCA INEYATHbBIX CMU
(Ha MaTepuase HeOIU3KOPOJACTBEHHBIX SI3BIKOB)

COMMUNICATIVE-PRAGMATIC FEATURES OF THE POLEMIC
COMPONENT OF THE DISCOURSE OF THE PRINT MEDIA
(in non-closely related languages)

B cratee paccMarTpuBarOTCs KOMMYHHKATHBHO-TIPArMAaTUYECKUE MPU3HAKU IOJIEMHU-
YECKOT0 KOMIIOHEHTAa PYCCKOSI3BIYHOTO W aHIIOA3BIYHOIO auckypca mnedatrHsix CMMU, ycra-
HABJIMBAECTCSI Ha0Op S3BIKOBBIX CpPEICTB, YYAaCTBYIOIIUMX B IIpollecce HUX BepOaTu3aluu.
Ornpenensercst MHACKC BBIPA3UTEILHOCTH MOJIEMUYECKOTO KOMITIOHEHTA UCCIIEIYEMOTO JUCKYypCca
Ha IIpUMEpPE KaHPOB OUEpKa U MPOOJIEMHOM CTaThH.

KniwoueBbie cnoBa: nonemuxa; noasemudeckuti ouckypc neyamuvix CMU; nonemu-
YeCKULl HCAHDP; NOJIeMUYECKUL KOMNOHEHM ; UHOEKC 8bIPA3UMENbHOCIU.

The article deals with the communicative-pragmatic features of the polemic component
of the Russian and English discourse of the print media, a set of linguistic means involved
in the process of their verbalization has been identified. The index of expressiveness
of the polemic component of the discourse under study is determined on the example of the
genres of the essay and the problem article.

Key words: polemics; polemic discourse of print media; polemic genre; polemic
component; index of expressiveness.

[Tonemuueckass KOMMYHUKAIMS, TPOHU3BIBAIOLIAsI MMPAKTUUECKH BCE CQepbl
HallleW >XWU3HU, BCErja IPUBJICKAIA BHHUMAHHUE HMCCIIEIOBATEIEH CBOEW HEOJHO-
POIAHOM MPUPOJOH, YTO JOKA3ZBIBAETCS MHOIOYMCIEHHBIMU TPAKTOBKAMH JAHHOIO
SABJICHHUS MPEICTABUTESAMU PA3JIMYHBIX JUHIBUCTUYECKUX HAIIPABJICHUN, BKIIOYAs
JIVCKYpC-aHAJIN3.

Tak, A. 1. YaenbkuHa o NOJEMHUYECKUM JAUCKYPCOM MOHUMAET «IIPOLECC
CyOBEKTUBHOTO WH()OPMHUPOBAHUS 3HAYUTEIIHHON YaCTH PA3HOPOIHOMN ayIUTOPHH,
BKJIIOYAIOLIMN BO3MOXKHOCTh peajv3allMi OTBETHOM peakuuu. B cuiny uHBapu-
aHTHOCTU (haKTa M CYIIECTBOBAHUS CAMbBIX PAa3IMYHBIX €ro MHTeprpeTanui (op-
MUpYyeTCcs unTateabckuii otkimk [1, €. 230]. . O. Po3enrans u M. A. Tenenkoa
ONPEIENSIOT MOJEMUYECKUN JIUCKYPC KakK CIOXHYIO BepOalbHYIO pEUYeMbICIIH-
TEJIbHYIO JIESITEIbHOCTh, HAIPABICHHYK) HE TOJBKO HA JEMOHCTPALMIO CBOEU
MO3UIIMH, HO ¥ Ha OMPOBEPKEHNUE TOUYKM 3peHus onmnoHeHTa [2]. [Ipucoenunsercs
K aBTopaMm u B. . IBaHOBa, KOTOpass K KOMIIOHEHTaM MOJIEMUYECKOI0 JTUCKYypca
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OTHOCUT «aJIpECOBAaHHOCTh (HAJIM4YKME BEKTOpa HAMPABIEHHOCTH), OLIEHOYHOCTb
(KpUTHYHOE CY>XJIEHHE€ O MHEHHUU OMNIMOHEHTA), HMHTEHIIMOHATLHOCTh (CTpEeMJICHUE
KaKJOr0 KOMMYHHMKAaHTa K OTCTAaMBAaHMIO CBOEM TOYKH 3PEHHs), apryMeHTa-
TUBHOCTb (0OOOCHOBAaHHME CBOEH/OMPOBEPIKEHUE MPOTUBOMOIOKHOW TOUYKHU 3PEHUS
HOCPEICTBOM apryMeHTanun)» [3, ¢. 35]. OaHako, Kak Mbl BUIAUM, TICPEUUCTISIFOTCS
XapaKTePUCTUKU, KOTOPbIE MPUMEHUMbl KO MHOTMM THUIIaM AUCKYypca, U OTCYT-
CTBYIOT NPH3HAaKH, Ha OCHOBAHMHM KOTOPBIX MOYHO OBUIO OBl TOJYYHTb
MaKCUMaJIbHO YETKOE MPEJICTABIEHUE O MOJEMUYECKOM AUCKYPCE, €ro CTPYKTYype
U TparMaTUKe W JPYTUX OTIUYUTEIBHBIX XapaKTePUCTUKAX, KOTOpPHIE OBl
MO3BOJIMJIM UCCIIEI0BATENSIM MPOBOJUTH YETKYIO HACHTU(DUKAINIO TTOJIEMHUYECKOTO
nuckypca nedatieix CMU cpenn eMy nogoOHBIX.

bonee yeTkuM mNpenCTaBISACTCA ONPEACICHUE MOJIEMHYECKOro JHCKypca
b. C. )KymarosioBoi, KOTopasi TPAaKTyeT €ro «Kak CII0KHOE KOMMYHUKAaTHBHOE
SBJICHUE, B OCHOBE KOTOPOIO JIEKUT B3aUMOJEHUCTBHE CyOBEKTOB B BepOaIbHOU
O0opbOe Mpu 00CYKJIEHUH BOMPOCA, TPEOYIOIIETO OMPEACICHUS YETKOU IO3HUITUU
[0 OTHOIICHHIO K HeMy» [4,C.145]. ABTop OTMEYaeT, YTO «IOJCMHYCCKHIA
JUCKYpC UMEET CBOM crienn(UUecKue KOMIIOHEHTBI, KOTOpblE 00pa3yroT uepap-
XUYECKH OPraHU30BAHHBIE YPOBHU: YPOBEHb | BKIIIOYAET aJPECHOCTh, OLIEHOY-
HOCTh, HAQJIW4YUE MPOTHBOIOJIOKHOIO MHEHHS, TOTOBHOCTb OTCTAaMBATh CBOIO
MO3ULIMI0; YPOBEHb 2 — WHTEHIMOHAIBHOCTh, YCTAHOBKY, apryMEHTaTUBHOCTD,
aroHaJIbHOCTh; YPOBEHb 3 — MEKCYOBEKTHBIN, COOBITUITHO-CUTYaTUBHBIM, POJIEBOM,
BO3pacTHOU, chepy GyHKIIMOHUPOBAHUS, TEMATUYECKUM, PYHKIIMOHAIBHO-CTHIIH-
CTHYCCKHH, SI3bIKOBOM, JKaHPOBBIN KOMITIOHEHTHI» [4, ¢. 145]. OnHako, 1o Hamemy
MHEHHIO, TPEICTABICHHBI BAapUAHT OIpPEAENICHUS MOJEMUYECKOro JHCKypca
00XOUT BHMMAHHEM OJWH M3 TJIABHBIX KPUTEPHUEB OTHECEHUS €ro K MOJEMU-
YECKOMY THUIy — YKaHPOBBIM, ONMUPAsCh JIMIb HA JICJIICHUE >XKaHPOB Ha JUAJIOTHU-
YECKUE U MOHOJIOTHYECKHE.

B HacTosimiem uccienoBaHUM U3y4aeTcs MOJEMUYECKHI TUCKYpPC MEeYaTHBIX
CMU kak oAuH W3 HMHCTUTYLIMOHAIBHBIX THUIOB AMCKYpCa, Yb€ KOTHUTHUBHO-
KOMMYHUKATUBHOE MPOCTPAHCTBO TMPEACTABICHO COBOKYIHOCTBIO CBSI3HBIX
TEKCTOB, BBICKA3bIBAHWW YYACTHUKOB B HEKOTOPOW ITOJEMHUYECKOUW CHUTYallUH,
OOBEMHEHHBIX KOHIIENTOM «IpO0OJieMa», Ybsl KOMMYHHKATHBHAs LEIb 3aKJIIO-
YaeTcsl B TMOUCKE PEIICHUS] aKTyaJbHOW COLUAIbHO-DKOHOMHUYECKOW, MOIUTH-
YECKOH, IKOJIOTUYECKOH U T.[. MPOOJIEMBI Yepe3 MPOTUBONOCTABIEHUE PA3IMYHBIX
Touek 3peHus. [lonemuueckuii JUCKypC BKIIOYAET TEKCTHI MOJIEMHUYECKUX KaHPOB,
HareyaTaHHble B mpecce w/wnu WMHTepHeTe, a Takke psaa MyONMKauuid Apyrux
KYPHAIUCTOB W/WJIM OTKJIMKOB 4YHTaTeled Ha HUX M Ha JPYyrHe OTKIUKU
yuTaTeNel, MOSBUBLIMECS B ATUX K€ CPeACTBaX MaccoBOM nHpopmanmu. Kaxabii
TEKCT TMOJIEMUYECKOr0 >KaHpa XapaKTEepU3yeTCs HaJIM4YhueM B HEM MOJIEMHU-
YECKOI0 KOMITIOHEHTA, JUIsl KOTOPOTO XapaKTEPHbI CIMPYKIMYPHO-KOMNOSUYUOHHbIE,
KOCHUMUBHO-CEMAHMUYecKue W KOMMYHUKAMUBHO-Npazmamudeckue TPU3HAKH,
BepOANU3yIOIINECs] TOCPEACTBOM OMNPEIECICHHBIX S3bIKOBBIX CPEICTB M 00a-
JAIOIIKNE WHJIEKCOM IUIOTHOCTH, UHAEKCOM MHTEHCHUBHOCTU M WHJIEKCOM BBIpa3u-
TeIbHOCTU. B 3aBuUCMMOCTH OT cpeaHero apu(MeTHyeckoro TpeX HHIEKCOB
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YKa3aHHBIX [IPU3HAKOB TNOJIEMUYECKH Auckypc nedatHeix CMMU  nemutes
Ha BBICOKOMHTEHCUBHBIH (SIAPO), CPEIHEUMHTCHCUBHBIN (OMMKHSA Tepudepus)
Y HU3KOMHTEHCUBHBIN (ManbHssl nepudepus), Kaxabld U3 KOTOPBIX MpEACTaBJICH
OTIpE/ICTICHHBIM Ha0OpOM >KaHPOB MEYATHOM MPECCHI.

[lenpr0 HACTOSIIEH CTATBU SIBISETCS PACCMOTPEHUE OJHOTO W3 IPU3HAKOB
MOJIEMUYECKOTO KOMITOHEHTa Auckypca nedaTHeix CMU — koMMyHUKa -
TUBHO-NParMaTHuy4eCcKOTl 0, 0COOEHHOCTEN €ro A3bIKOBOM pernpe3eHTalnuu
Ha Marepuaje pYCCKOIO0 W aHIVIMICKOTO $3BIKOB, YTO TIO3BOJUT BBISBUTH
cnenuuKy BepOaIr3aIy NOJEMHUUYECKOT0 KOMIIOHEHTA B ONPEACTICHHBIX KaHpax
nedaTHeIx CMU 1, COOTBETCTBEHHO, YCTAHOBHUTH CTETNEHb WX ydacThsi B (pOpMHU-
POBaHUU MOJIEBOM CTPYKTYPBI HCCIEAYEMOIO JUCKYpCA.

[Ipyn BBISBICHMH KOMMYHUKATUBHO-IPArMAaTUYECKUX IPU3HAKOB IMOJEMU-
YECKOro KOMIIOHEHTa auckypca nedaTHbix CMM Mbl HCXOAMM M3 MOJOXKEHUS
O TOM, YTO MOJIEMHUYECKUH TUCKYpPC OJHOW CTOPOHOM OOpallleH K ONpeAeICHHON
parMaTu4eckol cuTyaruu [5]; Apyroil — K MEHTAJIBHBIM TPOIIECCaM YYaCTHHKOB
KOMMYHUKATHBHOTO mporecca [6]. [Iparmaruveckas HanmpaBJICHHOCTh KOMMYHHU-
KallMK HauOoJee SPKO BBIPAXKAETCS B MOJIEMUYECKOM JHCKypce nedatHeix CMU,
MIOCKOJIbKY TIOJIEMUKA, OCHOBBIBAIOIIAACS Ha pa3IMyusAX B3IJISA0B, MHEHUI
KOMMYHUKAHTOB, SIBJSIETCA MPOAYKTOM CIIOXKHOM PEUYEMBICIUTEIILHON J1€ATEINb-
HOCTH, KOTOpasi CONpsK€Ha ¢ HEOOXOJUMOCTBIO HE TOJIBKO BBICKA3aTh U OOOCHO-
BaTh CBOIO TOUYKY 3PEHMUS, HO U ONPOBEPTHYTH MO3UIIUIO TPOTUBHUKA.

K 43bIKOBBIM CpEACTBaM BBIPAXKEHUS MOJEMUYECKOTO CMBICIA B HCCIIE-
JyEMOM JUCKYpC€ NPHUHAUIEKAT B MEPBYID OYEpElb JIEKCHUYECKUE E€IUHHUIIbI
C CEMaHTUKOW Hecoracusi, HEMCTUHHOCTU, TPOTHUBONIOCTABJIECHUS, MAPKEPHI OTPU-
LAHUSI, JTUHTBOCTUIMCTUYECKUE E€IMHUIBI CO 3HAYEHUEM IPOTHUBOIIOCTABICHUS,
JIEKCUYECKHUE €IUHULIBI C CEMAHTHUKON HETaTUBHOM OLIEHKH, a TaK)K€ CIELHAIbHbIC
CTHWJIMCTUYECKHE MPUEMBI U CPEJICTBA MOJEMUYECKON N300pa3UTENHHOCTU (MPOHUS
U T.J.), BKJIIOYAIOIIMECS B KOHTPACTHBIM CIOCOO TOCTPOEHUS MPEeasioKEHUMN
B TEKCTE. YKa3aHHBIC SI3bIKOBBIE CPEJCTBA B CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHOM OJIOKE
IIOJIEMMYECKOTO KOMIIOHEHTA MCCIIEyEMOr0 AUCKYpCa TAKKE UMEIOT OINpEEIICH-
HBI HMHJEKC — UHOEKC 6blpa3umeibHOCMU, KOTOPBIM pacCUUTHIBAETCS MO cle-
nytomen popmyse: Expr = nexpm : nsent, rae Expr — HHIEKC BBIPa3UTEIIBHOCTH,
NeXpmM — KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX CPEACTB BBIPAKEHHUS MOJIEMHYECKOIO CMBICHA,
NSent — KOJNIMYECTBO MPEIJIOKEHUIN B MOJIEMUYECKOM KOMIIOHEHTE MCCIEAYEMOTO
nuckypca. Takum oOpazoM, 4em OO0JIbIlle KOJIWYECTBO SI3BIKOBBIX CPEJCTB BhIpa-
YKEHUSI TTOJIEMUYECKOTO CMBICIIA, TEM BBIIIE MUHECKC BBIPA3UTEILHOCTH KOMMYHHU-
KaTHUBHO-TIPAarMaTU4eCKOro MpU3HaKa MOJEMUYECKOTO KOMIIOHEHTA JAUCKYpCa, YTO
MO3BOJIIET OTHECTH TEKCTHI T€X WJIM MHBIX KaHPOB K AJIPYy, OMMKHEN U JalibHEn
nepudepun nosemMuueckoro Auckypca nedatHsix CMU. OOpatumcs K aHamuzy
MPaKTUYECKOr0 Marepuana, 4yToObl Ha MpUMEpax TEKCTOB HECKOJIbKUX >KaHPOB
neuatHbix CMU (30 ouepkoB u 30 mpoOieMHBIX cTaTeil) paccUUTaTh HUHJIEKC
BBIPA3UTEILHOCTH KOMMYHUKATUBHO-TIPArMaTUYECKOI0 MPU3HAKA MOJEMUYECKOTO
KOMIIOHEHTA UCCIIEAYEMOTO JUCKYpCa.
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Tak, ananu3 ouepka «TepakT co MHOTHMHU OTATYAIOUIMMU» U3 OEI0pyCCKOM
ra3etsl «Cb. benapych ceroHs» mnokasai, 4To B €ro CTPYKTYpPE MOKHO BBIIEITUTh
11 cTpyKTYypHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX OJIOKOB MOJEMUYECKOTO KOMIIOHEHTa: 2 OJioKa
«IOCTaHOBKA MPOOJIeMb» U MO 3 0JIOKa TaKMX THUIIOB, KaK «OIEHOYHBIN OJOK»,
«KOMMEHTapHil» u «MHeHue». Hanpumep:

I nasnas eepcus credcmeusi — ykpauHckuti cied (MOCTAaHOBKA IPOOJIEMBI).
Xoms nouemy ykpaunckuu? Kueeckoeo pexcuma, a on 0aneko He 8ecb YKPAUHCKULL
Hapoo (oueHka). Cetiuac ¢ Poccuu, u y nac, kcmamu, maxace u 8 Kumae mnoeco
paccyscoenuti 0 mom, umo <...> Ho 6edv nauanoco smo ne edpye. bvinu yce u
youticmeo <...>. A cxonvko npedomepawerHvlx mepakmos! (onieHka) BcnomHums
Xomst 661 NONBIMKY NOKYULEHUSL HA NPeONpUHUMAamens u 00WecmeeHHo20 0esamelis
Koncmanmuna Manogheesa. Hnu sce ucmopuro noumu 200uyHol oasHocmu <...>
(KOMMEHTapwil).

Kmo-mo mooicem ckazamv, MO, HaAuanocy 6ce eémecme CO CHEYUdibHOU
soenHnoli onepayueu. Huueco nooodonozo! (MHeHue) Bcem namsamusl youiicmea
<...> Hx umenamu newanvHulii cnucok ne ucuepnviéaemcs (oueHka) [7].

B nanHoMm mpumepe (MPUBOAUTCS B COKPAILIEHHOM BHJIE) HA JIEKCUYECKOM
YPOBHE MbI MOKEM BBIJICTIUTH CJICAYIOMINE 7 €IUHUII-HOCUTENICH MOJIEMUYECKOTrO
CMBICJIa C CEMAHTHKOW HETaTUBHON OLICHKHU. meppopucm, Youiicmeo, mep-
popucmuyeckull, mepaxkm, nokKyuienue, neuanvhsiii. K HUM Takke H00aBISIIOTCS
16 5ekcMYecKuX eIUHUI] C CEMaHTUKOM HEeCOrJiacus, HEMCTUHHOCTH, MPOTHUBO-
MOCTaBJICHUS, MAPKEPhI OTPUIIAHUS: He 8eCb, He 8OpY2, HUYEe20, He UCUEePNbl8AemC s
U T.1., | Ppazeosorusm Hasooums mensv Ha niemeHs.

Ha rpammaTtnueckomM ypoBHE BOIPOCHUTENBHBIE MPEIIOKEHUS B KOJIHMYECTBE
6 eIVHUIl U BOCKJIUIATENbHbIC MPEJIOKEHUS B KOJIMUYECTBE 3 €AUHUIl CO3/AI0T
MOJIEMUYECKUN KOHTEKCT U BXOJAT B CTPYKTYPHO-KOMIO3UIIMOHHBIE OJIOKHU TOJIe-
MHYECKOTO KOMIIOHEHTa auckypca nedaTHbix CMU. 21 pa3 aBTopoM wHcmonb-
3yeTcsi KOHTPACTHBIM CHOCO0 MOCTPOEHUS MPEMJIOKEHUH B TEKCTe (Hampumep:
I'nasnas eepcus cneocmeuss — ykpauHcKuil cied. Xoms nouemy YKPAUHCKUL?
Kuesckozo pescuma, a on 0anexo ne secb yKkpaunckuil Hapoo) [7].

Takum o6pazom, B TekcTte odepka «TepakT CO MHOTUMHU OTITYAIOIIUMID)
BCEr0o BCTpeuaeTcss 54 ciydas BepOamu3aiuu IMOJEMUYECKOTo cmbicia. Bcero
MOJIEMHYECKHIT KOMITIOHEHT HacuuThiBaeT 39 mpemnoxennid. [lo Gpopmyne EXpr =
nexpm : nsent Mbl TPOU3BOAMM PACUETHl U TOJy4aeM WHJIEKC BBIPA3UTEIHHOCTU
paBHbIii 1,38.

Jlanee MbI MpoaHAIM3UPOBAIIA TTPOOIEMHYIO CTaThiO M3 OEOPYCCKON Ta3eThl
«CBb. benapych ceronns» noj HazBaHueM « CAaHKIIMOHHOM aTaKol Ha pOCCUUCKUI
aTOMHBIN CceKTOp I'epMaHusi CTpEeMHUTCS BEPHYTh ce0€ KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTHY,
B KOTOPO# OBLIO BBIJIENICHO 5 OJOKOB «IOCTaHOBKA MPOOIEMbD», 13 OIeHOYHBIX
0JIOKOB M 1O 9 OJIOKOB «KOMMEHTapuil» M «MHeHue». Kak Mbl BUAMM IO
CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIM MPU3HAKAM, TOJIEMUYECKUN KOMIIOHEHT MpoOJieM-
HOM CTaThbU OTJINYAETCS CBOMM KOJIMYECTBEHHBIM COCTABOM OT IOJIEMHYECKOTO
KOMIIOHEHTa oO4YepKa. PaccMOoTpuMm Cleayroumui IpuMep W3 aHaJIU3upyeMOu
CTaTbhH, MOCBAIICHHOW CAHKIIMOHHOW aTake Ha aTOMHBIN cekTop Poccun:
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CaHKYuoHHOU amaxkou Ha pOCCUUCKUU amommuwli cekmop Iepmanusi cmpe-
MUMCSL 8ePHYMb cebe KOHKYPeHmMOocnocobHocmy (MIOCTaHOBKA TIpo0JieMbl). Yucmo
aKoHomudeckuil croxcem (OUEHKA). [Jopoeas snepeemuka nobeouna 8 I'epmanuu:
<...> (mocraHoBka mnpoOnemsbl). [epmanus — 6ocamas cmpana. Moowcem cebe
n03801UmMb 00pO2Ue BOJILHOCMU 3e1eHOU 00eMamuKy. /{py2ou 60npoc, cmodcem i
OHA COXpaHums ObLIYI0 KOHKYPEeHmocnocobHocms? B ¢paemenmapmoii mupogoti
9KOHOMUKE, 8 KOMOPOU KANCObIU PECUOH HCUBEH NO C80UM NPABUNAM, UCX005 U3
30pasoco cmvicia, a He KAKUx-mo uodetl, nooviepblearwux 3anaoHomy mupy?!
(oteHka) bonavbuiuncmao-mo 20cyoapcme cmompum ¢ 000CHOBAHHOU HAOEHCOOU HA
ADC, nonumas, umo <...> H 3a cuem Oeuiegoti amomHOU dHepeUU Mpemuil Mup
modxcem <...> Hedapom naxaHyme MUHUCMP IKOHOMUKU U OKpY#caioujeli cpeovl
Pobepm Xabekx npuzean <...> Ooua ucmopus — naoasume Ha Mockgy (KOMMEH-
tapuil). Ho, kax kasicemcs, ecmv u opyeas, 6ofee 2100anvbHas yeib — Npumop-
MO3UMb pazeumue 10epHOU IHePeemuKU 8 pasiudnsblx pecuonax (MaHeHUE)» [8].

AHanu3 yKa3aHHBIX OJIOKOB TIOJIEMHUYECKOTO KOMIIOHEHTa MpOOJIeMHON
CTaThbU TIO3BOJIIJI BBIJCINTh B WX COCTAaBE CIECAYIONINE S3BIKOBBIC CIWHUIIEI,
HAIOJIHEHHBIE TTOJIEMUYECKUM CMBICIIOM.

Ha nexcuyeckoM ypoBHE €IWHUIILI, BBIPAKAIOIINE TMOJEMUYCCKUNA CMBICI,
MPE/ICTABIICHBI JIEKCEMaMU C CEMAaHTUKOW HETraTUBHOW OILICHKU: CAHKYUOHHASA
amaka, oasienue, npumopmosums M Ap. Taxxke aapecaHT aKTUBHO HCIIOIb3YET
pUEM HPOHHMM JJIS CO3JaHHS TMOJIEMHYECKOTO KOHTEKCTa: B ¢gpaemenmapnoi
MUPOBOU IKOHOMUKE, 8 KOMOPOU KANCOBIU PESUOH JHCUBEN NO CEOUM NPABUNAM,
UCX005 U3 30paB020 CMbICIAA, A He KAKUX-MO Uoel, noovlepul8aroujux 3anaoHoMy
mupy?!; Bonbuuncmeo-mo 20cyoapcme cMompum ¢ 000CHOBAHHOU HAOEHCOOl
na ASC, nonumas, umo ... [8].

Ha rpamMmMatrueckoM ypoBHE BOIPOCHUTENIBHBIE U BOCKJIUIIATEIBHBIE MPEIIO-
KEHUS CO3Maf0T TIOJEMUYECKHH KOHTEKCT M BXOIAT B CTPYKTYPHO-KOMIIO3H-
[IMOHHBbIC OJIOKH TMOJEMHUYECKOTO KOMIIOHEHTa Juckypca medatHbix CMU.
ABTOPOM TaKXe AaKTHBHO HCITOJIB3YEeTCS KOHTPACTHBIA CIOCOO TMOCTPOCHUS
MPEIOKEHUM B TeKCTe, Hanpumep: [ epmanus — 6oeamas cmpana. Moowcem cebe
n03601UMb 00po2Ue BOJLHOCMU 3eeHOU 002MamuKu. /{py2ou 6onpoc, cmodcem Jiu
OHA COXpaHumv ObLIYIO KOHKYPEeHMOcnocoonocms?; OOHa ucmopus — HA0A8UMb
Ha Mocksy. Ho, kax kaoicemcs, ecmv u Opyeas, Oonee 2nodanvHas yenv —
APUMOPMO3UMb Pa3gumue s1I0epHOU IHEPeMUKY 6 Pa3IuyHbIX pecuonax [8].

Kak mokazan CTaTUCTHYECKUH aHaju3, BCETO B CTPYKTYPHO-KOMIIO3UITHOH-
HBIX 0JIOKaxX IMOJEMHUYECKOTO KOMITOHEHTa MPOOJIEMHON CTaTbu OBUIO BBIICIICHO
159 cnyuyaeB BepOanu3alu mojeMuueckoro cMmeicia. IlpumenuB gopmyny s
pacdeTra MHAEKCa BBIPA3UTEIHLHOCTH KOMMYHHMKATHBHO-TIPAarMaTUYECKUX IMPHU3HA-
KOB TTOJIEMHYECKOTO KOMITOHEHTa aHAIM3UPYEMOTO >KaHpa, MbI MOTYYHIH YUCIIO
2,24, 4TO 3HAYUTEIHHO MPEBBINIAET UHAEKC BBIPA3UTEILHOCTH OUYEPKA.

Taxkum oOpa3oM, MBI MOKEM CZCNIAaTh BBIBOJ O TOM, YTO >KaHP MPOOJIEMHOM
cTaThl (OPMHUPYET SAPO TMOJEMHYECKOTO ANCKypca OeTOpYyCCKUX TMeYaTHBIX
CMMU, B TO BpeMs Kak OYEPK OTHOCUTCS K OJIM>KHEH nepudepun.
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JIist manpHEWIIero KOHTPACTUBHOTO aHal3a MBI OOpATHIMCh K O4YepKaM
U MPOOJIEMHBIM CTaThsIM M3 OpuTaHckoi rasersl “The Guardian” c¢ menbto ycra-
HOBJICHUSI HMHJACKCA BBIPABUTCIIbBHOCTU IIOJICMHUYCCKOI0 KOMIIOHCHTA B TCKCTaX
yKa3aHHBIX JKaHpoB. Tak, B ouepke “Ali died days before he could challenge BP’s
CEO on the dangers of gas flaring. Don’t let his death be in vain” 6buI0
0oOHapyX)eHO 12 CTPYKTYpPHO-KOMITO3UITMOHHBIX OJIOKOB IOJIEMHUYECKOTO KOMIIO-
HEHTa, U3 KOTOPHIX 4 — MOCTaHOBKa MPOOJEMBI, 2 — OLIEHKa, 5 — KOMMEHTapui
u 1 — MHeHue:

Ali died days before he could challenge BP’s CEO on the dangers of gas
flaring. Don't let his death be in vain (moctanoBka mpo0jemsl). <...> Ali Hussein
Jaloud, <...>, was meant to ask a question at the company’s annual shareholder
meeting today. He was going to challenge the CEO on why his company continues
to poison <...>. But, just a few days ago, Ali died <...>. His grieving father will ask
why BP did not use <...> (koMMeHTapwii).

<...> Routine gas flaring is a wasteful and avoidable practice <...>. The
process releases <...> and dangerous air pollution. The gas could be captured
instead <...>, saving them from dangerous emissions (ouyenxa). But for more than a
decade, BP and its partners have failed to build the necessary infrastructure
(KkOMMeHTapHiA).

Companies like BP are still breaking Iraq’s law by gas flaring illegally close
to people’s homes. <...>And this story could help secure justice for the thousands
of lives put at risk by pollution from fossil fuel companies. No area should ever
be exploited as a “sacrifice zone” in the pursuit of profit (muenue) " [9].

Kak nokazanu pe3ynbraTbl IPOBEAECHHOTO aHAIN3a, KOJIMYECTBO CTPYKTYPHO-
KOMITO3UIITMOHHBIX OJIOKOB MOJIEMUYECKOIO KOMIIOHEHTA O4YCpKa IPAKTHUUCCKU
COBIIAacT B 06OI/IX A3BIKOBBIX BaApHAaHTaX U B ICJIOM 3TO KOJIHYCCTBO BAPBbHUPYCTCA
ot 10 1o 16 610KOB.

Ananus KOMMYHHKATHUBHO-IIPAIrMaTUYCCKUX IIPU3HAKOB ITOJICMHNYCCKOI'O KOM-
IMOHCHTA AHTJIOA3BIYHBIX OYCPKOB ITO3BOJIMII YCTAHOBHUTL TOT (baKT, YTO HMHICKC
BBIPA3UTEIBHOCTH B HHUX HMXKE, YEM B PYCCKOS3BIUHBIX OUepKax, U paBeH 1,06.
B OonbmmHCTBE CilydaeB MOJEMHUYECKUN CMBICT BepOaIU3yeTcsl MOCPECTBOM
JICKCUKHU CO 3HAUCHHUCM IIPOTHUBOIIOCTABJICHHA, OTPULIAHHNA, HEraTUBHOU OLICHKH,
a TAKKC IIpU IIOMOION KOCBCHHBIX BOIIPOCOB, KOHTPACTHOI'O crnoco0a IMOCTPOCHUA
IPEIIOKCHUI B TEKCTE M cociaraTenbHoro Hakiaonenus: he could challenge; the
dangers; Don't let; in vain; to ask a question; to challenge the CEO on why his
company continues to poison his neighbourhood with cancer-causing pollution;
But, just a few days ago, Ali died...,; His grieving father will ask why BP did not
use its vast profits to help save his life; wasteful; dangerous air pollution u T.x.
Bcero Obiio oOHapyxeHo 34 cnyyas BepOajiv3aldd TMOJIEMUYECKOTO CMBICHA
B 32 peIJIOKEHUSIX.

AHanmu3 aHrJI0A3BIYHBIX HpO6JIeMHI>IX cTaTed TakK)Ke IIO3BOJINI BBIIBUTH
CXOoICTBAa U OTJIHUYHUA B Bep6aHI/I3aHI/II/I KOMMYHHUKATUBHO-IPArMaTH4YCCKUX
IIPU3HAKOB IIOJICMHYCCKOI'O KOMIIOHCHTA JAHHOI'O JKaHpa. TaK, Ha IIpUMECPC
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npo0sieMHo# ctarbr “Simon Rattle is right: Britain is becoming a cultural desert —
and that’s a political choice” u3 “The Guardian” MbI yCTaHOBHIIH, YTO CTPYKTYPHO-
KOMITIOBUIIMOHHBIC TIPU3HAKU ITOJIECMHUYCCKOI'O KOMIIOHCHTA IIPCACTABJICHBI CJIC-
IyIOIUM 00pa3oM: 5 — mocTaHOBKa IpoOsieMbl, 13 — olleHOYHBIA OJIOK, 7 —
KoMMeHTapuH, 10 — MHeHue:

Simon Rattle is right (maenmne): Britain is becoming a cultural desert — and
that’s a political choice (mocTaHOBKa MPOOJIEMBI).

Classical music will rarely have a larger audience or a more exalted place
than <...>. And yet, like so much that occurs in Westminster Abbey on 6 May,
it will send a misleading message about the kind of country that Britain now is
(oumenka). For Simon Rattle is incontestably right in what he said this week
(muenue): classical music in this country is ‘fighting for its existence”
(moctaHOBKA MPOOJIEMBI).

Over the decades, Arts Council England (ACE) and the BBC have done more
<...>. But there is nothing coincidental about ACE now taking the knife to the
nation’s orchestras and opera companies, <...> (komMeHTapwuii). AS Rattle put it
in his cry from the heart in London, these cuts are “rooted in political choices”
(MHEHUE).

Those choices are made by government (mocranoBka mpoOsembl). Yes,
Darren Henley at the Arts Council and Tim Davie at the BBC are the chief
executives carrying out these cuts, and both men should have fought them far, far
harder than they did (kommenTapuii). In the end, though, they are bending the knee
to ministers who seem wilfully indifferent <...>, and who at times can appear
actively hostile to them (ormenka).

There is absolutely nothing inevitable <...> No one disputes that <...>.
No one is unconcerned that the NHS and schools are on the rack too (oyenxa). Our
country is in trouble; we all get that (muenue). But only in the arts is public
spending so umbilically part of a culture war (kommenTtapwii) [10].

Bcero cTpyKTypHO-KOMIIO3MIIMOHHBIX OJOKOB B COCTaB€ MOJEMHYECKOIrO
KOMIOHEHTa 35, TO €CTh MBI HAOJIFOJaeM CXOJCTBO C OCIOPYCCKUMH ITPOOIIeM-
HBIMU CTAThsIMMU.

Ananus KOMMYHHUKATUBHO-IIPArMATUYICCKUX IIPU3HAKOB ITOJICMHYCCKOI'O
KOMIIOHCHTA IMO3BOJINJI YCTAaHOBUTBH, UTO Bep6am/13au1/151 IIOJIEMHNYECKOI'0 CMBICIIa
OCYHICCTBJCTCA TMPCUMYHICCTBCHHO ITIOCPCACTBOM JICKCHUKH CO 3HAYCHUCM
IMPOTUBOIIOCTABJICHUSA, OTpULIAHUA, HEeTaTUBHOU OIICHKU, MeTa(l)OpI/IquKI/IMI/I
o0opoTamMH, a TakXe MPU MOMOIIU KOHTPACTHOI'O CHoco0a MOCTPOEHUS Mpe-
JIO)KCHUU B TEKCTC, COCIAararcJIbHOIr0O HAKJIOHCEHUA W MOJAJIBHBIX TIJ1aroJjioB,
BeIpakatonux yrnpek: both men should have fought them far, far harder than they
did; In the end, though, they are bending the knee to ministers; wilfully indifferent;
actively hostile; absolutely nothing inevitable; No one disputes that; No one is
unconcerned that the NHS and schools are on the rack too; in trouble; But only in
the arts is public spending so umbilically part of a culture war. Yucnenno
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S3bIKOBBIE CPEJCTBA IEpeayu MOJIEMUYECKOro CMbIcia mpeacTaBieHsbl 114 enu-
HULIAMU B 53 mpemsioxkeHussx OJOKOB MOJEMUYECKOTr0 KOMIIOHEHTA, Yel MHAECKC
BBIPA3UTEIIBHOCTH B JAHHOM CiIy4ae paBeH 2,15.

Takum oOpa3oM, MBI MOXEM CJIeJaTh CIEAYIOIMNE BHIBOJBI IO pe3yibTaTam
KoMnapaTuBHOro aHanusa. [lonemuueckuit auckypc nedatHeix CMU, mpencras-
AU coO00H CIOKHOE KOMMYHHMKATHBHOE SIBJICHHE, (OPMUPYETCS TEKCTaMH
XKAHPOB TMOJIEMUYECKOTO XapaKTepa, BBIPAXKEHHOTO B HUX MOJEMHYECKOM KOM-
noHeHTe. [loneMuyeckuili KOMIIOHEHT HMMEET Pl MPU3HAKOB, CPEOU KOTOPBIX
BBIJICJIAIOTCS. KOMMYHUKATUBHO-TIparMaTHYECKUE MPU3HAKHU, 00Jaarone HHACK-
COM BBIPA3UTEIBHOCTH, KOTOPBIM, KaK MOKa3aj MPOBEJCHHBIN aHAIN3, B PYCCKO-
S3BIYHBIX M QHTJIOS3BIYHBIX MPOOJIEMHBIX CTAThsIX MPAKTUYECKU COBMajaeT. Takxke
MBI HaOJTI0/ITaeM TIPUHAIJICKHOCTD KaHpa MPOOJIEMHOM CTaTbl B 000UX S3BIKOBBIX
BapHUaHTaX MCCJIEAYEMOro AUCKypca K €ro sJpy, B TO BpeMs Kak ouepk GopMupyer
OMKHIOW Tiepudepuro MmojeMuyeckoro auckypca mnedatHbix CMU. Otauuus
MPOCJICKUBAIOTCS B SI3IKOBOM peNpe3eHTAMN KOMMYHUKATUBHO-TTParMaTUYECKUX
MPU3HAKOB TOJEMUYECKOTO KOMIIOHEHTa KaK B MPOOJEMHBIX CTaThiX, TaK
U B OY€pKax, 4TO, Ha HAIll B3IJIsA]l, 00YCIOBJIEHO HAIITMOHAIILHOMN CHIEIU(PUKOM.

JINTEPATYPA

1. Yoenvkuna, A. U. MynsTuMenuitHas cpejia HEMEIKOSI3bIYHOTO MTOJIEMUYECKOTO
muckypea / A. U. Yuenskuna // V3Bectrss CMOJIEHCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
yauBepcurera. — 2019. — Ne 3(47). — C. 223-234.

2. Pozemmanyw, /]. 3. CoBapb-CIpaBOYHUK JTUHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB : TIOCO-
oue ms yuurens / JI. O. Pozenrans, M. A. TenenkoBa. — M. : [IpocBemienue,
1985. - 399 c.

3. MHsanosa, B. . O HEKOTOPHIX OCOOCHHOCTSX IIOJEMHUUYECKOTO JIUCKypca
B nenoBoii kommyHwuKkarmu / B. Y. iBaHoBa // AkTyanbHbIe TIpoOJeMbl Tyma-
HUTAPHBIX W OOIIECTBEHHBIX Hayk : ¢0. ¢T. V Bcepoc. Hayd.-mpakTt. KoH}. /
MHUII TITAY. — ITensa : PUO IIT'AY, 2019. — C. 35-38.

4. JKymaeynoea, b. C. OcobeHHocTr nojemuueckoro auckypea / b. C. XKymary-
noBa // Ycnexu coBpemennoro ecrecrBo3nanus. — 2013. — Ne 7. — C. 142-145.

5. Apymionosa, H. JI. SI3pik 1 mup uenoseka / H. JI. ApytionoBa. — M. : Illkona
«S1I3bIKH pyc. KyJIbTYpb», 1998. — 896 c.

6. Dpymxuna, P. M. Tlcuxonunarsuctuka / P. M. ®pymkuna. — M. : Axagemus,
2001. - 320 c.

7. Tueun, B. TepakT cO MHOTUMH OTSATYAOIIMMHE [ DyeKTpoHHbIH pecypc| / B. ['urun
Il CB. Benapych ceroans. — Pexwum gocryma : https://www.sh.by/ articles/terakt-
so-mnogimi-otyagchayushchimi.html. — Tata noctyna : 05.04.2023.

8. Bonukos, B. CaHKIIMOHHOW aTako¥ Ha pOCCUICKUI aTOMHBIN cexTop ['epmanus
CTPEMHUTCSI BEPHYTh Cce0e KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTh [DICKTpOHHBIH pecype] /
B. Bomrukos // Cb. Benapych ceroans. — Pexum goctyma : https://www.sh.by/
articles/chisto-ekonomicheskiy-syuzhet.ntml. — JTara noctyma : 18.04.2023.

42


https://www.sb.by/%20articles/terakt-so-mnogimi-otyagchayushchimi.html
https://www.sb.by/%20articles/terakt-so-mnogimi-otyagchayushchimi.html
https://www.sb.by/%20articles/chisto-ekonomicheskiy-syuzhet.html
https://www.sb.by/%20articles/chisto-ekonomicheskiy-syuzhet.html

9. Kelly, J. Ali died days before he could challenge BP’s CEO on the dangers of
gas flaring. Don’t let his death be in vain [Electronic resource] / J. Kelly // The
Guardian. — Mode of access : https://www.theguardian.com/commentisfree/
2023/apr/27/ali-smoke-choked-bp-oilfield-death-gas-flaring. — Date of access :
27.04.2023.

10. Kettle, M. Simon Rattle is right: Britain is becoming a cultural desert — and
that’s a political choice [Electronic resource] / M. Kettle // The Guardian. —
Mode of access: https://www.theguardian.com/commentisfree/2023/apr/26/
simon-rattle-britain-arts-classical-music-labour. — Date of access : 26.04.2023.

Ilocmynuna 6 peoaxyuio 05.05.2023

43


https://www.theguardian.com/commentisfree/%202023/apr/27/ali-smoke-choked-bp-oilfield-death-gas-flaring
https://www.theguardian.com/commentisfree/%202023/apr/27/ali-smoke-choked-bp-oilfield-death-gas-flaring
https://www.theguardian.com/commentisfree/2023/apr/26/

YK 81’42

CamyceBnu /lapbsi EBrenneBHa Darya Samusevich

acrupanT Kaeapbl PeUCBEICHUS PhD Student of the Department

U TEOPUH KOMMYHHUKAIIHU of Speech Science and Communication Theory
MHuHCKU# rOCy1apCTBEHHBIIH Minsk State Linguistic University
JHUHTBUCTHYCCKUIM YHUBEPCUTET Minsk, Belarus

r. Musnck, benapych daria.samusevich@gmail.com

JIMCKYPC PA3BJIEUEHUI: TEPMHUHOJIOTMYECKASI BAPUATUBHOCTD
N HEOAHO3HAYHOCTD TOJIKOBAHUNA

ENTERTAINMENT DISCOURSE: THE TERMINOLOGICAL VARIABILITY
AND THE AMBIGUITY OF THE INTERPRETATION

B cratbe paccmarpuBaeTCs TEPMHUHOJIOTMYECKas BAapUATUBHOCTH MOHATHUS «IHCKYPC
pasBieyeHH». ABTOp aHATU3UPYET TaKHEe TEPMHUHBI, KaK OUCKYPC pa3eleyeHull, paséie-
KamenbHblll OUCKYPC, 00CY208blll OUCKYPC, IOMOPUCIMUYECKULl OUCKYPC, apm-OUCKYpC C LEIbI0
OTIpE/ICTICHUST CXOXKECTH W pa3iuuds MEXKIy HHMH. B pesyibpTare aHaim3a BBIICISIOTCS
HECKOJIbKO IMOJIX0I0B K ONPEIEJICHUIO IUCKYpCca Pa3BICUCHHI U Ia€TCS €ro XapaKTePHCTUKA.

KnioueBbie c0Bal duckypc, munsl OUCKYpca,; OUCKYPC pa3éledeHull; mepmuHo-
JI02UYeCKas 8apUAmu8HOCb; XapakmepucmuKku OUCKYpca pas3eiedeHull.

In the article the question of the terminological variability of the notion «entertainment
discourse» is viewed. The author analyses such terms as entertainment discourse, entertaining
discourse, humorous discourse, art-discourse with the aim to determine similarities and
differences between them. In the result of the analysis some approaches of the entertainment
discourse definition are singled out and the characteristics of the entertainment discourse are
given.

Key words: discourse; types of discourse; entertainment discourse; terminological
variability; characteristics of the entertainment discourse.

PaGoTtel B cepe muckypc-aHanmza CETrOAHS OTIUYAIOTCA pazHOooOpazuem
BbIOOpa OOBEKTOB M METOIOB HCCIEI0BaHHUs. Bo3pacTaeT MHTEpEC K M3YUEHHUIO
HOBBIX TUIOB AHUCKypca. OIHUM U3 TaKUX THIIOB SBISETCSA OUCKYPC PA36Ie4eHUll,
aKTyalIbHOCTh KOTOPOTO MOKHO OOBSCHHTHL PE3KUM YBEIUYEHHEM pa3BieKa-
TEJILHOTO KOHTEHTA B pa3HbIX chepax NeaTeIbHOCTH JIFOIEH.

Jluckypc pasBiedyeHuil HaOMpaeT Bce OOJBINYIO IMOIMYISAPHOCTH, HO BMECTE
C OTHUM IIPH JETATHLHOM HU3YyYEHHMH JAHHOTO IOHATHS OIPEAEISIETCS PsJ aCleKTOB,
OJJHMM M3 KOTOPBIX SIBJISETCS BOIPOC O TEPMHUHOIOIMYECKON BAPHATUBHOCTH.

B Hay4HO#l JmTeparype MOXHO BCTPETHTh TaKHE€ TEPMHUHBI, KaK pazejie-
kamenvhvitl ouckype [1; 2], ouckype paszeneuenuii [3], docyeoswiti ouckype [4],
romopucmuyeckuil ouckype [5; 6], apm-ouckypce [7; 8] u ap. YHOMSAHYTbIC THIIBI
TEM WA MHBIM O0pa3oM CBSI3aHBI C Pa3BJICYCHUSAMH, HO BOIPOC 3aKIHOYACTCS
B TOM, SIBJISIFOTCS JIM BCE OTH Ha3BaHUS 00O3HAYEHHEM OIHOTO M TOTO K€ THIIA,
1100 MEKIY HUMH €CTh CYIIECTBEHHAs pasHuia. J[JIst 5TOro mpoaHaIu3upyeM, KaK
UCCIIEIOBATEIN ONPEAEISIOT PACCMATPUBAEMbIE THITBI JUCKYpCa.
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[loq pa3BIeKaTEIbHBIM JAUCKYPCOM MOHUMAETCS «COBOKYINHOCTH
TEMaTH4eCKH M (QYHKIMOHAIBLHO OOYCIIOBJICHHBIX TEKCTOB CO 3HAYCHHUEM
pa3BIEKATENbHOCTH, HANIPABICHHBIX HA BO3/ICUCTBUE HA AYXOBHYIO, COLUAIBHYIO
Y SMOIIMOHAJILHYIO CTOPOHBI CiTyInaTeneit (3puteneii)» [2, ¢. 127].

JJocyToBBIH JUCKYPC XapaKTepHU3yeTCsl KaK «HUCIOJIb30BaHUE CBOOO-
HOTO BPEMCHH YEJIOBEKa JUIS TOJYYEHUsS IOJIOKHTEIBHBIX sMmorwmit»y [9, c. 21].
ITo muenuto T. b. KapnoBo#i, «OH peanu3yeT YCTaHOBKHU SI3bIKOBOM JIMUHOCTH HA
BPEMSIIPETIPOBOKIICHUE, OTIBIX, pas3BiedeHue» [4, c. 70]. «IIpu mpoBeneHnn
JI0CyTa JIMYHOCTh PEaM3yeT BECh CBOM BO3MOKHBIM COLMAJIBHO-POJIEBOM CTAaTyC
4acTHOro Juia (MOYTH IMOJHOCTHIO HCKIouUaercs cdepa mnpodhecCuoHaTbHBIX
UHTEPECOB) U TaKUM OOpa3oM YJOBIETBOPSIET MOTPEOHOCTH B PAa3HOCTOPOHHEM
pasButun» (1ut. 1o [4, ¢. 70]).

['oBOopss 0 pa3BIEKATENbHOM M JOCYTOBOM JUCKYpPCE, Mbl MOXEM Kak
MIOCTaBUTh 3HAK PABEHCTBA MEX]Y ATUMHU THIAMH, TaK M YTBEPXKIaTh, YTO
JIOCYTOBBIM JUCKYpC — 3TO 00Jiee HIMPOKOE MOHSTHE, KOTOPOE BKIIOYAET B ceOs
pa3BieKaTeabHbId TUCKypc. Paznuuue Bo B3misimax OyJeT 3aBHCETh OT OIpe-
JIEJICHUS] CaMUX TOHSATUHN paseéieyerue U 00cye.

Hekoropsle nccneaoBarein pa3rpaHUuUBaOT TEPMUHBI paseieyenue u 00cye,
CUMTasl, YTO <«JIOCYl — 3TO IPOBEIEHUE CBOOOJHOTO BPEMEHHU, COBOKYIHOCTb
BUJIOB JIEATEIBHOCTH JJISl YIOBIETBOPEHUS (PU3UUECKUX, JYXOBHBIX, COLIMATIBHBIX
NOTpeOHOCTE B CBOOOJHOE OT padOThI, JOMAIIHEW 3aHsATOCTH Bpems. Jlocyr
BKJIIOYAET KaK OTAbIX, Pa3BJICUCHMs, TaK M TBOPYECKYIO, JIIOOUTENIBCKYIO Jesi-
TENBHOCTb, 3aHITUS (PU3NUECKON KYIbTypoid, Typuzmom» [10, c. 137].

Takum oOpa3oMm, JOCYyr paccMaTpuBaeTcs Kak Ooliee 00IIee MOHSTHE,
KOTOpOE€ BKJItOUaeT B ce0s pas3mieueHue. [loa qocyrom noapasymeBaroTcs Jr00bIe
BU/IbI JI€ATEIILHOCTH, CBSI3aHHBIE C OTIBIXOM, B TOM YHMCJIE U COH, B TO BpeMs Kak
MOJI Pa3BJICYCHHEM MOHUMAIOTCS ACHCTBUS, CBSI3aHHBIE C aKTUBHBIM BpeMsIIpe-
IIPOBOKIEHUEM.

Jlpyrue ydeHble paccMaTpHUBAIOT MOHATUS docye U paseileyeHue KaK CHHO-
HUMHUYHBIC TEPMHUHBL. JT0 HaOmoaaercs B padorax T. I'. Kucenesoit (uut. mo [11])
u B. 3. JlynmukoBoii (umt. mo [11]).

B Hamieil paboTe Mbl HE CTPEMUMCS Pa3rpPaHUUYUTh YIIOMSHYTbIE TEPMUHBI U
CUMTAEM 11eJIeCO00Pa3HBIM ONPEIETUTh Pa3BICYEHUE U JOCYT KaK OOIIYIO0 CUCTEMY
pa3BIIeKaTENIbHBIX MEPONPUATUNA, TECHO B3aUMOCBSI3aHHBIX MEX]y COOOM, U, COOT-
BETCTBEHHO, PaCCMaTpPUBATh PA3BJIEKATEIBHBIN U JTOCYTOBBI JUCKYPC KAK CHHO-
HUMUYEeCKHe MOHATUA. OJHAKO €ClM B3ATh 32 OCHOBY 0oJiee OOIIYI0 TPAKTOBKY
J0Ccyra, TO TOTJa pa3BiIeKaTeIbHbIN IUCKYPC MOKHO CUYMTATh YaCThIO I0CYTOBOTO.

[amee paccMoTpuM OMOpPUCTUYECKHUU OUCKYDp c. [lo onpenenennto
B. U. Kapacuka, IOMOpPUCTHYECKHUU IHUCKYpC — 3TO «TEKCT, MOTPYKECHHBIN B
CUTYallMI0 CMEXOBOro OOmHIeHus». B KkauecTBe XapaKTepHBIX MPU3HAKOB TaKOM
CUTyallud aBTOp 00O3HAYAET «KOMMYHUKATHBHOE HAMEPEHHE YYaCTHUKOB OOIlle-
HUSl YUTH OT CEPhE3HOT0 Pa3roBOpa; IOMOPUCTHUECKYIO TOHAJIBHOCTH OOIIEHUS,
T.€. CTPEMJICHUE COKPATUTh JUCTAHLUIO U KPUTHUECKH MEPEOCMBICIUTh B MSTKOU
dopMe aKTyallbHblEe KOHIIETITHI; HAJIWYHE OIpPENIEICHHBIX MOJeNed CMEXOBOIo
TIOBE/ICHUS, IPUHSITOTO B JJAHHOW JIMHTBOKYIbTYpe» [12, c. 305].
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B TakoM 3HaueHMM HENb3d IOCTABUTh 3HAK PABEHCTBA MEXIY pa3Biie-
KATEJIbHBIM U FOMOPUCTUYECKUM JIUCKYPCOM, TaK KaK Pa3BJIEKATENIbHBIN JUCKYPC
Oyner moHuMartbest Ooisiee MmMpoko. KOMOp B pa3iUyHBIX €ro KaHpax MOXKET
OBITh PA3BICYCHUEM WJIM €r0 YacThi0, TAKUM OOpa3oM, MOXKEM paccMaTpuBaTh
IOMOPUCTHYECKUNA JUCKYpC KaK pPa3HOBUIHOCTh PA3BIICKATEIBHOIO WM KaK
OTIETBHBIM THII, KOTOPHIA KpOME pa3BIeKATeIbHONH (YHKIUHA BBITIONHICT H
apyrue. B Hameil paboTe FOMOPUCTUYECKUN TUCKYPC CUMTAETCS YacThlO pa3Ble-
KaTeJIbHOTO.

B nacrosimee Bpemsi B HAy4HOM JUTEpAType BCE Yalle CTAl BCTPEYATHCS
eule OJMH TEPMHH MpPH YIOMHHAHWUW PA3JUYHBIX THUIIOB pa3BICYECHUN —
apT-auckypc [7;8]. SIBuasice HOBBIM OOBEKTOM JTUCKYPCHBHOI'O aHAJIM3a,
B IIMPOKOM [MOHUMAHHUHU, OH MOXKET OBITh ONpeIeNIeH KaK BUJ IUCKYpca, UMEIOIUN
OTHOIIEHUE K HCKYCCTBY, B c(epy KOTOPOTO BXOHST TeaTpajbHBIM IHUCKYPC,
JUTEPATypPHBIA JAUCKYPC, MY3BIKaJbHBIM JHUCKYPC, AUCKYPC H300pa3uTEIHLHOIO
HCKYCCTBa, KHHOJUCKYPC, MOJICIBHBIN TUCKYpC 1 Ap. [8, c. 418].

VYuuTeiBas, 4TO TNEPEUHUCICHHBIE C(Eepbl OTHOCATCS K Pa3BICUCHUSIM, TO
MEXy PpPa3BIEKATEIbHBIM JUCKYPCOM M apT-JUCKYPCOM MOKHO CTaBUTh 3HAK
PaBEHCTBA, 32 UCKIIOUYEHHUEM TOTO, YTO apT-IHUCKYPC BKIIOYAET B c€0s TOJBKO
Ty 4YacTh pa3BICYCHHUM, KOTOpas OTHOCHUTCS K MCKYCCTBY, TakuM 0O0pazom,
apT-auckypc OyaeT 0osiee y3KUM MOHSITHEM, YEM pa3BlIeKaTeIbHBINA JUCKYPC.

[Ipoananu3upoBaB CXOJCTBA M PA3IUYHUS MEXKIY OJM3KUMH IO CMBICITY
TEPMUHAMU, PACCMOTPUM Pa3BIEKATEIbHBIN AUCKYpC OoJiee moapoOHO.

OmHuM W3 ApKUX MpPEACTaBUTENCH, KOTOPhIE 3aHUMAIOTCS H3yYCHUEM
pa3BJIEKATENBHOTO NHCKypca, sBusercsa B. M. Kapacuk. Kak m B apyrux tunax
JIUCKypca, B pa3BJIEKATEIbHOM OH BBIJEISIET JBAa TUMNA: HEMHCTUTYLUHMOHAIbHBIN
M HUHCTUTYLIMOHAJIbHBIMN. B mepBoM cilydae peyb HIET O «Pa3IUYHBIX BHUAAX
MMOBCEIHEBHOTO PAa3BJIEKATEIBHOTO JIUCKypca B €r0o KaHOHUYECKUX KaHpax —
MOBECTBOBAHME O TOM WJIM HMHOM COOBITHUH, CKa3Ka, PO3BITPHIII, aHEKIOT,
YyacTyllka u T.1.». Crolia )K€ aBTOp OTHOCHUT «JIUTEPATYPHOE TBOPUYECTBO IIMPOKOM
nyonuku». Bo BTOpoM ciydae pa3BieKaTeIbHBIM AMCKYpC MPEACTaBIsSET COOOM
NEeSATENBHOCTh «IPO(PECCHOHANBHBIX CIIOPTCMEHOB, OPraHU3aTOPOB MAaCCOBBIX
pa3BiICYCHUN W JIOJIEM HMCKYCCTBa», BKIIOYAs B C€0S «BBICTYIUICHUS YJIUYHBIX
KOMEJIMAHTOB, TeaTpaJIbHbIE€ W IUPKOBBIC MPEACTABICHUS, TEIEBU3UOHHBIE IOy
U KOHKYPCBI, KOMIIbIOTEpHBIC UTPbI U 1p.» [1, c. 93].

Takoil xe Touku 3peHus npuaepxuBaercs u C. B. UepHoBa, Bblenss
OOUXOMHBIN (JINYHOCTHBIA) M WHCTUTYIUOHAIBHBIA THITBI Pa3BIEKATEIHLHOTO
muckypca. OOMXOAHBIA pa3BICKATENbHBIA JUCKYpC OHA OMNpEaeNseT Kak
«CIIOHTAHHOE OOUIIEHHWE, B XOJ€ KOTOPOro HE MPHUAAETCS 3HaueHHe (PopMajbHOM
CTOpPOHE pe4u. DTOT THUN JUCKypca SBISIETCS HEMyOJIMYHOM KOMMYHUKAIUEH,
B KOTOPOW Ba)KHOE MECTO 3aHUMAIOT SMOILMOHAIBHOCTh W Pa3BIIEKATEIbHOCTb.
OYHKIIMOHUPOBAHUE BTOPOTO THUIMA AUCKYpCca 00€CTIeUnBAETCS PAJIOM COLIMAIBHBIX
WHCTHUTYTOB, TAKUX KaK TeaTp, [IUPK, KHHO, TeJACBUACHUE U T.1.» [2, ¢. 127].
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Pa3BriexkarenbHbIl AUCKYpC MPECTaBIsAET cO00M «OOIIeHHE, 1ENb KOTOPOro
COCTOUT B JIOCTaBJIEHUU YJIOBOJILCTBUSI aJpecarty B €ro CBOOOJAHOE OT paboThI
Bpems» [1, ¢. 91]. ITo muennto B.M. Kapacuka, «cyObeKTaMH paccMaTpHBAEMOIO
oOlIeHus1 SBISAIOTCS TMPOodecCHOHANbHBIE 3aTEMHUKH, padOoTarouIue B Pa3HbIX
JKaHpax ATOT0 BUJA JAESITENBHOCTH, W 3pUTeNnu. [lepBble BBICTYNAIOT B KAa4ECTBE
MpeACTaBUTENIC COIMAIBHOTO HHCTUTYTa (TeaTp, CIOPT, pas3ju4yHbIe MIO0Y),
BTOpPBIC TTACCHBHO YYACTBYIOT B IPECTABICHUU U JIAIOT eMy OlleHKY» [1, ¢. 99].

«Ilybnuka B pa3BieKaTeIbHOM JIMCKYPCE TAKXKE HE SIBIISCTCS OJIHOPOIHOM.
PasrpanuunBaroTCs CIEAYIOIINE THITBI MOTpeOUuTeNel pa3pieueHuii: «1) onbITHBIC
¥ HayWHAIOIIME 3PUTENM WU ChylmaTtenau, ¢aHaThl Wik OoJeNblluku; 2) Oosee
U MEHEE aKTHUBHBIC MpeJCTaBUTEIN NyOnauku; 3) oOblyHas ImyoOsimkKa u mnpodec-
CUOHAJIBHO TOJTOTOBJICHHbIE KPUTHKU, KOTOPBIE SIBJISIOTCS IKCIIEPTAMU B ITOM
pa3BIIEKATEJIbHOM COOBITUM W H3JIaraloT CBOE MHEHHME O HEM B CpPEICTBAX
MaccoBoi uHpopmarun» [1, ¢. 100].

VYuuTeiBasi BBIICYIIOMSHYTHIE JAaHHbIE, OTMETUM, YTO BCE OOJBIIE YBEIU-
YUBAETCS YUCIO KOMMYHUKATHUBHBIX OJIH30/I0B B MEAUANPOCTPAHCTBE. «ITO
CBS3aHO C HEIMPEPHIBHBIM TEXHHUYECKUM DPA3BUTHEM, IMOSBICHHUEM HOBBIX (HOpM
KOMMYHUKAIMM, yBenudeHuem oObeMa wuHTepHeT-CMU, poctom poBepus
aJpecaToB K mMaTepuanam, MyOJUKyeMbIM B MEIHAPOCTPAHCTBE, MOTPEOHOCTIMHU
ayJIUTOPUM B MHOTOKAaHAaJbHOM W MHOTOOOpa3HOM TMOJy4eHUU HHPOopMa-
mun» [13, c. 63].

C pa3BUTHEM MacCMEIUNHBIX TEXHOJOTUM, KOTOPBIE BCE TITy0Ke MPOHUKAIOT
BO Bce c(epbl YETOBEYECKOM JKWU3HHM, THUIBI JAHCKypca CTaHOBATCSA Ooiiee
MeIMaTU3UPOBAHHBIMU. Pa3BiieKaTeIbHBIN IHUCKYPC MOXHO CUWTATh OJHUM U3
TaKMX MEIWATU3UPOBAHHBIX THUIIOB, KOTOPBIM TMpeTepreBacT W3MEHEHUS, TOJ-
CTpauBasiCh IOJ] TMOTPEOHOCTH COBPEMEHHON MaccoBoWl ayauTopuu. Takum
o0pa3oM, Bce 4Yaile 0 pa3BieKaTeIbHOM JUCKYPCe TOBOPSAT KakK O JKaHpe JIUCKypca
MaccMeaua. OJTO MPOUCXOJUT OTYACTHU M H3-32 CMEHBl CaMOro MOHSTHS
pasenederue, KOTOpoe XOTh U HE ABJISIETCSI HOBBIM, HO CO BPEMEHEM MEHSIET CBOU
XapaKTEePUCTHKU. Pa3BiieueHus yHNOMHUHAIOTCA YK€ B paboTax ApHUCTOTEN,
rIe OH TPUIHCHIBAET €My XapaKTePUCTUKH CUACThi. TaK Kak pa3BJICUCHUs
OBLTM JOCTYIHBI, 1O OOJBINEH YacTH, BBICIIMM CJIOSIM OOIIECTBa, TO PEAKHE
BO3MOXKHOCTH OT/bIXa M PAa3BICYCHUH MPOCTOM HAPOJ CUYUTAT HACTOSIIUM
CYACTBEM.

Ha naHHBIIT MOMEHT pa3BiieueHrE TOHUMAETCS, KaK «BPEMSIIIPETPOBOXKICHUE,
JIOCTaBIIAIONIEE YAOBOJIbCTBUE, pa3Biekatomiee» [14, c. 643]. U ecnu eme 10 ner
Ha3aJ pa3BICUEHUE MPEANOoiarajo HENOCPEACTBEHHOE M AaKTUBHOE YYacTue
WHIWBUJA B TPAJUIIMOHHOM BHJIC Pa3BJICKATEIHHOU NESITEIBHOCTH, TO cehdac
yHOp JENAeTCsl Ha OIOCPEIOBAHHOE M MACCHUBHOE y4YacTHE, KOTOPOE MOKHO
CBSI3aTh C HANPSHKCHHBIM COBPEMEHHBIM 00pa3oM ku3HU Jtonen. Takum oOpazom,
pacTeT paszHooOpaszue BHAOB W (OpPM pa3BICUYCHHH M OOJBITMHCTBO W3 HHX
TpaHcaupyroresa yepe3 CMIU.
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YuuteiBas maHHBIA (aKT, pa3BICKATENbHBIA IUCKYPC pPacCMaTpPUBASTCS
HEKOTOPBIMU HUCCJIEIOBATENSIMA KaK Pa3HOBUIHOCTH JIUCKypca MaccMenua
[13; 15], mpencraBimsis coOOH Bech pa3BiIeKATEIbHBI KOHTEHT: COBOKYIIHOCTB
TEKCTOB, OOBEAMHEHHBIX apXutemon «Pa3BiedeHue», W TpaHCIUpYyeTCs AaHHBIN
KOHTeHT nocpeactBom CMU [16, c. 182]. CtpykTypa Meauaauckypca BKIOYAET
pa3HbIe THUIMHBI JUCKYPCOB B 3aBUCHMOCTH OT OCHOBaHMS Kiaccudukanuu. Tak,
B KA4eCTBE THUIOJOTH3UPYIOMMUX IPU3HAKOB MOXKET BBICTYIIATh KaHAJI KOM-
MYHHUKAIMH, CIIOCO0 mepenayn nH(popMaIuu, TeMaTHKa, 1e7b, YYaCTHUKHA U T.1I.
[13, c. 64].

Boinenenue pa3BiekaTeIbHOTO TUCKYpca MPOUCXOIUT HA OCHOBAHUU KaHalla
nepeaadr HHGOpMaIMK U ¢ yudeToM 0a3oBoii neiu [16, ¢. 182]. Mcxoas u3 kaHana
CBSI3U, MOKEM BBIJICJIUTh YEThIPE BUJA PA3BICKATEIBLHOTO IUCKYpCa: paguNHBIN
[13; 15], TeneBusuonnsiii [17; 18], muckypc mpecchl U MHTepHET-IucKypc [19].
TepmuHn pazenekamenvHblii B JaHHOM Clydae MpeArojaraeT Haludue oco0oro
MIPOCTPAHCTBA, IICJICHANIPABICHHO CO3/1aBaeMOTO TIPH ITOMOIIMM TEXHHYECKHUX
CPEIICTB, KOTOPOMY MPHUCYIIH M TAKUE XapaKTEPUCTUKH, KaK MaccoBasi ayJauTOpus,
BCEOXBATHOCTh, TUCTAHTHOCTH, HATMYKME BU3yaIH3aIlud (HE IS BCEX), XPOHOTOII,
OTPaHUYEHHBIA TEXHUYECKUMHU BO3MOKHOCTIMH CMMU.

Makpor1ienbio BceX 3TUX BHUJIOB SIBIISIETCS pa3BICUYCHHE ajpecara: MpeocTaB-
JIeHUE MHTEPECHOM HH(POPMAIIMH; CO3/IaHHUE TOJIOKHUTEIBHOTO 3MOIIMOHATBEHOTO
HACTPOS MyTEM PO3BITPHIIICH, KOHKYPCOB, BAKTOPHUH; HETIPUHYKICHHOE OOIIECHUE
CO CJIyIIaTesIMU Ha pa3JIi9IHbIe TeMbI U T. 1. [13, ¢. 65].

JlocTKeHne TOCTAaBICHHOW IIENIM OCYIIECTBISIETCs Onaromaps KapHaBau-
3allMM W SPKUM BBIPA3UTEIBHBIM S3BIKOBBIM CPEACTBAM, CIIOHTAHHOCTH, pas-
TOBOPHBIM KOHCTPYKITUSIM, OICHOYHOW M IMOIMOHAJIBLHO OKPAIICHHOW JICKCHKE,
ITUPOKOMY HCIOJIb30BAHUIO SI3BIKOBOM HWTPBI, OOMJIHIO CBOEOOPA3HBIX JIEKCHKO-
CTHJIMCTUYECKHMX MPUEMOB U 1ip. [16, c. 182; 14, c. 216].

Kpome npocmoTpa v NpUHATUS YYACTHUS B 3PETUIIHBIX MEPOTPHUATUAX, TAKUX
KaK CIIEKTaKJIM, KOHIIEPThI, KOHKYPCHI, CIIOPTUBHBIE COPEBHOBAHUS, IUPKOBHIE
MPEACTABJICHUS, B HACTOSIIEE BpEeMs TMPU3HAKA Pa3BJICUCHUS MOTYT OBITh
XapaKTEPHBI IS IPYTUX cep AeATeTLHOCTH YeTIOBEKa.

Ha nanHbIif MOMEHT 0/ BCe 00JIee CKIIOHHBI K PEIYKIIMH aKaJeMHUIHOCTH
Y TMPUBHECCHHIO Pa3BJICKATEIIHHOTO AJIEMEHTA B Pa3IMUHBIC BHUIBI JACATEIHHOCTH.
B cBsi3u ¢ 3TUM 3a4acTyro mosie3Has M BakHas wHMoOpmaius mojaerca B Gopme
Pa3BJICKATEIPHOTO MaTepuaia, TakKe HMEHYeMOro WH(OTEHMEHTOM, KOTOPBIU
«HE TOJIbKO YJOBJIETBOPSET MOTPEOHOCTSIM M JKEIAHUSM YEJIOBEKa OTIHIXATh,
CHUMATh CTPECC, OTBJIEKATHCS OT JACHCTBUTEIBHOCTU W HACYIIHBIX MPOOJIeM, HO
Y HamnpaBJICH Ha TPUBJICYCHUE M yJACp)KaHUEC BHUMAHMS 3PUTEIS WIH YUTATCIIS»
[20, c. 115-116]. Hanpumep, oOpa3oBartenbHas WHGOPMAIHS MOXET OBITh MPEI-
CTaBjicHA B (popMaTe TEJICBHKTOPHUHBI, TPEBEI-IIOY, CKAHBOPJIOB, KOTJa, C OJHOU
CTOPOHBI, 3pUTENIU/CayIIaTen/9uTaTeIu MPUATHO MPOBOIAT BpeMs, C APYroi —
TakuM 00pa3oM peanu3yeTcsi 00pa3oBaTeNbHbIN Tpoiiecc. VIMeHHO Takoro poja
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dbopMaT mpolie BOCIpUHUMAETCS MHPOPMAIIMOHHO NEPErpy>KEHHON ayIuTOpHUEH,
MOTOMY YTO Pa3BJICKATEIbHBINA AJIEMEHT pa3pekaeT MHPOPMALIMOHHYIO MIIOTHOCTD,
HaIpSHKEHHOCTh U3JIOKEHUsl. BMecTo Toro 4rToObl NepeHachllaTh ajpecara
CyxuMu (pakTaMu, JaHHBIMH, UPpPaMH, Pa3BICKATEIbHBIA TUCKYPC CTPEMHTCS
YBJI€Yb, YIUBUTH U PACCMEIIUTD.

UudoreliMeHT — 3TO clMSHHME pa3BICKATEIbHBIX HU HHPOPMALMOHHBIX
AJIEMEHTOB, KOTOPOE PACHPOCTPAHAECTCS Ha IOJMTUKY, HAyKy, COOPT U IpYyrue
BUIBI OOIICCTBEHHON AeATCIbHOCTH, ocBemaemble B CMU. CoOTBETCTBEHHO,
CIIOPTUBHBIM, HAYYHBIN, TOJIUTUYECKANA U APYTUE TUIBI TUCKYpPCa, UCIIOIb3YIOIINE
pa3BIeKaTeIbHBIN (OpMAT, MOKHO CUUTAThH Pa3BICKATEIbHBIM TUCKYPCOM.

Takum oOpa3oM, pa3BieKaTebHbIA JUCKYPC MOXKHO pa3/IeIuTh Ha YEThIpE
TUTIA: HEUHCMUMYYUOHATbHLIY (JIMIYHOCTHBIA, OOMXOMHBIN), UHCMUMYYUOHAb-
HbLUL, MeOUuapa3eiekamenbhblil TACKYPC U UHGomelumeHm.

[lepBblli TUIT — HEMHCTUTYUHOHAJIbHBI M — NPEACTABIACT IOBCE-
JTHEBHOE, CIIOHTAHHOE OOIIEHHWE, MPEANOararouiee pa3BICKaTEIbHbIA KOHTEHT
Y HE HaXOJ1Iee peaau3altio B CPeICcTBaX MacCOBOM MH(MOPMALIHH.

Btopoii T™MH — MHCTUTYUMOHAJBHBIU — XapakTepuzyer mpodec-
CHOHAJIBHYIO PA3BIICKATEIBHYIO JIESTENBHOCTh, KOTOPAsl MOKET PEATN30BbIBATHCS
nocpeacream CMU B 3aBUCHMOCTH OT TUIIA KOHTEHTA U CUTYAIUU.

Tpertudi THH —MeTHMapa3BIE€KaTEIbHBI U JTUCKYpPC — OIMCHIBAET BECH
Pa3BJIEKATENbHBIM KOHTEHT, KOTOPBIA TpaHcaupyercss CMU.

UYerBepThlil TUII MPEACTABIEH B BUJE MHPOTEHWMEHTA, MOA KOTOPHIM
NOHUMAIOTCSL JIIOOBIE TUIIBI JTUCKYPCOB, MCIOJNB3YIOMIMX pa3BlIeKaTEeIbHBIN
dbopmar.

Penkue ymoMmMwHaHUS TepMHUHA Ouckypc paszenewenuti [3] mompasymeBaror
MPUIIMCBIBAHUE €MY OJHOM W3 BBILIEYNOMSIHYTBIX XapaKTEPUCTUK pa3BieKa-
TEJIBHOTO JUCKypca. Ho MBI He CTaBUM 3HAaK pPaBEHCTBA MEXK/Y pPa3BJICKaTEIbHBIM
JUCKYPCOM M JIHCKYpCOM pPa3BJICYEHUH, Mbl Pa3BOJUM 3TH IOHATHS, BBIIECIAA
TIUCKYPC pa3BJIECUYECHHUUW B OTICIbHBIM THUII, CBA3aHHBIA C pa3BJICKa-
TEJIbHBIMU MEPOIPUSATUSIMU WM COOBITUSMHU TaKOrO poja, KaK BBICTaBKH,
CHEKTaKJIM, KOHIEPThl, KUHO(ECTUBAIN, KOHKYpChl. B 3Ty Kareropuro BXOIAT
Jr00bIe COOBITHSI, KOTOPBIE CTaBAT CBOEH ITIaBHOM 11€JIbIO0 pa3Biieyb CBOKO LIEIEBYIO
aynuropuro. Cpeau HUX MHTEIUIEKTyalbHbIE, CIIOPTUBHBIEC, T€AaTpalbHbIC, MY3bl-
KaJbHble M Jpyrue coObitus. WM auckypc pas3BiedyeHHi B JaHHOM Ciydae
MpeaCTaBiIsieT coboi MHGOPMAIMIO, KOTOpas CBA3aHA C CaMHUM COOBITHEM: TIIe
IPOUJIET, KTO MPUMET ydyacTue, Kakol Oyner mpu3, KaKue M3BECTHbBIE JIMYHOCTH
MOCETAT MEPOIPUATHE, KaK IMPOXOJUT IOATOTOBKA M MHOroe napyroe. Takum
o0pa3oM, IUCKYpC pa3BICYEHHN OTOOpa)kaeT BOKPYICOOBITHMHYIO KOMMYHH-
KallMlo, KOTOpas TJIaBHBIM O0O0pa3oM peaau3yeTcsi 4depe3 CpelcTBa MacCOBOM
uH(popManuu.

OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM JMCKYpCa Pa3BIICUCHHUH SABISETCA pPa3BIICUYCHUE,
COOTBETCTBEHHO, MMEETCS CBS3b C pa3BlIEKaTEIbHbIM JIHUCKypcoM. Ho Tak kak
JIUCKYpC pa3BiieueHUi peanusyercs mnocpenactsoM CMU, To sBiIgeTcs KaHPOM
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nuckypcea maccMmenna. CieoBaresibHO, paccMaTpUBAaEMblii HAMU JTUCKYpPC COJAEp-
KUT B cebe NpHU3HAKU pa3BJIEKaTEIBLHOrO AMCKypca M JAHMCKypca MacCMeaua.
ITo TeMaTHke 3TO XapaKTEPUCTUKA Pa3BICKATEIBHOTO JUCKYpCa, IO CUTyaTUBHOU
OpraHU3alNU — 3TO IPUMEP MEAUNHOTO JUCKYpCA.

Jluckypc pasBieUeHUN [EIUTCS Ha HpedCcoOblmuliHbli — TO, YTO TMpea-
IIIECTBYET COOBITHIO, COObIMULIHBIL — CAMO COOBITHE U NOCMCOOLIMULHbIL — TO,
YTO OCBEIIACTCS IMOCJHE OKOHYaHWs Meponpuatvs. Kaxaplii U3 JaHHBIX KOMIIO-
HEHTOB HeCeT B cebe ompeieJIeHHYI0 HH(DOPMAIUIO U PeaTU3yeTCsl XapaKTEPHbIM
HabOpPOM KaHPOB.

Hampumep, KOMIOHEHT CTPYKTYpbl «COOBITH €» JaeT MPeICTaBICHUE
O CaMOM MEpONPHUSATAHA MU BBIPAXKAETCS HOBOCTHBIMH MaTepUalaMU, WHTEPBBIO,
peropTaxkamMu ¢ Mecta CcOObITHH. [IpeaACcCOOB THHHBI M KOMIIOHEHT HMEET
CBOEUM MENBI0 MPUBJICYh MACCOBYK) ayJAUTOPUIO K MEPONPHUATHIO, IOJIOTPETH
HWHTEpPEC, UCIOIb3ysd Ty HWHQPOpMAIUMI0O O TMPEJACTOAIIEM COOBITUH, KOTOPYIO
penogHocAT aBTopbl. Cpean KaHPOB MNPEBAIMPYIOT AHOHCHI, NPECC-PEIIN3HI,
MepCOHAINHU, PEKIIAMHBIE TEKCThI, PEIEH3UHU, & TAKKE HOBOCTHBIC COOOIIEHUS.
[TocTCcOOBITUHHBI M KOMIIOHEHT COAEPKUT CBEACHHUS O pe3yibTaTax
npomenamiero Mepornpusatus. [lo Oomnbinedt yacTh, peanu3yeTcs B HOBOCTHBIX
nyoJMKanusax, 0030pax, UHTEPBBIO, pereH3usax. CoObITusl, B KOTOPHIX HAXOJUT
CBOIO peallM3alyI0 JTUCKYPC pa3BICYEHUN, MOTYT OBITh pa3iU4HbIMU. B ganHHOM
clyyae «COOBITHE» pPaBHO «pa3BICUCHUE», a pa3BICYCHUNW HACUUTHIBACTCS
0O0JIBIII0E MHOXKECTBO.

[TonBoast UTOr BBINIECKa3aHHOMY, OTMETHM, YTO IMOJ TEPMUHOM OUCKYPC
pa3zeneyenuli MOXKET MOHUMAThCA KaK pa3BIEKaTEIbHBIM AUCKYPC, KOTOPBIM Ha
JAHHBII MOMEHT MMEET HEKOTOPbIE CHHOHUMHUYECKHE TEPMHUHBI, pACCMOTPEHHbBIE
HaMU paHee, TaK U HOBBIA TUN AUCKYypCa, KOTOPBIM coueTaer B cebe Xxapakre-
PUCTUKH pa3BJICKATEIBLHOTO IMCKYypca M JUCKypca MaccMeaua, TakuM o0pa3om,
MIPEACTABISIONINI COO0N BOKPYICOOBITHMIHYIO KOMMYHHUKAIIMIO B CPEICTBAX
MacCoOBOM MH(GOPMAIIUH.
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HHPAI'MATUYECKHE ®YHKINHN OPASEOJIOTUYECKUX EJJMHUILL
B IOMOPUCTHUYECKOM OIIMCAHMU CEMENHOI'O MEPOIIPUATHA

PRAGMATIC FUNCTIONS OF PHRASEOLOGICAL UNITS
IN HUMOROUS STORIES ABOUT FAMILY EVENTS

B cratee paccmarpuBaroTcs 0COOEHHOCTH (PYHKIMOHUPOBaHMS (hpa3eorsornyeckux
eAMHUIl B OEIOPYCCKOSI3bIYHBIX FOMOPUCTHUECKHUX paccKa3ax, OIHCHIBAIOIIMX COOBITHS
ceMmelHON jxu3HU. C OMOpoi Ha CEMaHTHKY M IparMaTHKy OIpelesstoTCs Tpynmnsl (paseo-
JIOTU3MOB, YCTAaHABIMBAETCS HX KOJIMYECTBEHHOE COOTHOLICHHE. BBIABIAETCS KOMILIEKC
IparMaTU4eCKUX (PYHKIMM, BBINOIHIEMbIX YCTOMYMBBIMH 0O0OpPOTaMU B IOMOPHUCTUYECKOM
OIIMCAaHUU CEMEHHOIO0 MEPONPHUATHS, BKIIOYAIOIMNUN OSKCIPECCHUBHYIO, 3MOLMOHAIBHO-OLE-
HOYHYIO, XapaKTepU3YIOIlyl0, KYMYJSITUBHYIO U JIp. (DYHKUMH. YUUTBIBAIOTCS 30HBI Iepece-
YEeHUS PA3HBIX (YHKIHUN B MX KOHTEKCTYaIbHOHN pean3aiii.

KnwodyeBble CIOBa: oMoOpucmudyeckuti pacckas, cemeuHoe Meponpusmue;
@paseonocuueckas — eOunuya,  UHGOPMAMUSHO-HOMUHAMUBHASL — PYHKYUS,  NPAMAMUKO-
KOMMYHUKAMUBHAS (DYHKYUAL.

The article sheds light on the peculiarities of phraseological units encountered in
Belarusian-language humorous stories which describe scenes from family life. Different groups
of phraseological units are identified in view of their semantics, pragmatics and quantitative
distribution. Pragmatic functions performed by phraseological units in humorous stories about
family events are enumerated. This set includes expressive, emotional-evaluative, characterizing,
cumulative and other functions. It is demonstrated, though, that in most contexts these functions
largely overlap.

Key words: humorous story; family event; phraseological unit; informative-
nominative function; pragmatic-communicative function.

®dpazeosornuecKre eANHUIII, PA3IMYAIONIUecs ¢ TOYKU 3PEHUSI CEMAHTHKH,
CTPYKTYpbl U (YHKIIUWA, MPUBICKAIOT BHUMAHHE JIMHTBHUCTOB B CHJIY CBOETO
MIparMaTHYecKoro MOTCHIIMANIA, KOTOPBIA BRIPAKEH TOpasjio spye, YeM y eIUHHI
nepBuyHO HomuHarmu [1, c.43]. JlanHas 0cOOEHHOCTH OOYCJIOBJICHA TOBBI-
MICHHOW JKCIPECCUBHOCTHIO, OOPAa3HOCTHIO, CTUIIMCTHYECKON OKPAIICHHOCTHIO
dbpazeosorn3zmMoB. HemaloBaXXKHBIM SBJISIETCS WX apryMEHTHUPYIOUIUNA XapakTep:
OHH «IMOAKPETUISIIOT, YCUIIUBAIOT, OOOCHOBBIBAIOT MO3UIIUIO WA MBICIH TOBOPS-
IIET0, BBICKA3bIBAEMYIO0 MO KakoMy-TO moBoxay» [2, c.303]. ®dpazeonoruyeckue
CAUHUIIBI 3HAYUTEJIBHO OOJIETYal0T KOPPEKTHYI HWHTEPIIpETalni0 JAUCKypca
B II€JIOM, SIBJISIICH €TI0 OPTaHU3YIOIIUMH JIEMEHTaMH, T.€. 10 CYTH BBIMOJHSIIOT
KOTHUTHBHYIO GyHKIHO [3, c. 438].
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Hcnonb3oBanue (pa3eosornyecKux €IUHUI] YMECTHO B CaMbIX pPa3HBIX
JUCKYPCUBHBIX MPAKTUKAX: OHU YIOTPEOUTENbHBI KaK B YCTHOM, TaK U MUCHhMEH-
HOIl KOMMYHUKAIMH, XapaKTEPHU3ysICh MPU 3TOM CBOUMH OCOOEHHOCTSIMU B KaK-
70 KOHKpeTHOU cdepe obmieHus. Bece Oonee akTUBHO (Ppa3eosiorusi MPOHUKAET
B MHTEpPHET-CpeAy — OJIoru, couuangbHble CeTH, (OPYMBI U T.1., «IEMOHCTPUPYS
BBICOKYIO JIMCKYPCHUBHYIO BOCTpeOOBaHHOCTBHY [4, c.236]. OmHako mpu BCEM
pPa3HO00pa3uK BCTPEUAIOIIMXCA B HAYUHOM JIUTEPATYPE MOIX0/I0B K OMPEICTICHUIO
(bpa3eoqoru3MoOB U OMUCAHUIO UX MPHUPOJBI, MOKHO O0O3HAYUTH OOIINE YEPTHI,
npucyue (pa3eolornyeckuM €JIMHUIIAM KaK TaKoBbIM. Bo-mepBbIX, OHHU
MIPEACTABIISIIOT COOOM yCTOMYMBBIE COYETAHMS CJIOB. BO-BTOPBIX, OHU LIEIOCTHBI.
B-TpeTbux, OHU TPAHCIHMPYIOT MEPESHOCHBIH CMBICI [5, ¢. 161].

JletanbHas kiaccupuUKays (pa3eoqorndeckiux eIUHUIl Obla MpeJIosKeHa
B. B. BunorpaoBeiM, KOTOpBIA JEIWT HUX Ha TpU THUMA: (Dpa3eosoTHUECKue
cpaieHusi, (HpazeoqornyecKkue eAMHCTBA M (Ppa3eoslorhyecKkre CoveTaHus [6].
OpHako JAaHHBIA IIEpEYEHb HE SBIKIETCA  HMCUEPHBIBAOIIMM, W II03%KE
H. M. lllanckuit no06aBUsl K HEMY 4YETBEPTYHO0 TIpynmy— (ppazeosornueckue
BBIPAQXKEHUS, K KOTOPbIM OTHOCSITCSI CEMAHTUYECKH WICHUMbIE (Ppa3eoornyecKue
€MHUILIBI Pa3HOM CTPYKTYpHI: MOCJIOBULBI, TOTOBOPKU, KpbUIAThIe (Dpasbl, KIIMUIIE,
peueBble mramnsl [7]. Takum o6pa3oM, B MIMPOKOM NMOHUMAHUU (PPa3eosIOTU3MBI
BKJIFOYAIOT B C€0sI HE TOJbKO HOMUHATUBHBIE €UHUIIbI, BBICTYNAIOIMINE KaK YJICHBI
NPEIOKEHUS, HO 1 KOMMYHHUKATHUBHBIE €JMHUIIBI 00JIee KPYITHOTO HopsiiKa (Lesble
BBICKa3bIBaHUs), a pazpaboranHas B. B. BunorpagossiM u H. M. lllaHCckuM 4eThI-
pexwieHHasl KJIacCUpUKaIMs (Ppa3eosOTHUECKUX EIUHMI] CTaja OOIICTIPUHATOM
B Hay4YHBIX Kpyrax [8, c. 45].

Uro kacaetcst GyHKIUN (HPa3eoqOTHIECKUX €IUHHI], TO OHU MHOTOOOpPAa3HHbI.
«B mpouecce KOMMyHHUKalMM (pa3eosioru3Mbl HE MPOCTO MepenaroT HHPOp-
Malfio, HO M MOPHOOPETa0T 0COO0YyH MparMaTUYecKyr II€HHOCTh, cOooOIas o0
MHTEHIUSIX TOBOPSIIMX, UX 3MOLUOHAIBHO-OLIEHOYHOM OTHOILIEHUM K 00O03Ha-
YaeMOMY SIBIICHUIO, MEXKIUYHOCTHBIX CBSI35X, COIMAbHOM cratyce» [1, c. 43].
B 3aBucumoctu oT okyca mpoBOAUMOIO HCCIEAOBAHUS, JIUHIBUCTHI BBIIEISIOT
Takue (PYHKUUU YCTOMUYMBBIX OOOPOTOB B PEUM, KAK HKCIPECCHBHO-0OPA3HYIO,
HMOLIMOHAIBHO-OLEHOUHYIO (00ecreunBaeT pacCTaHOBKY SMOIMOHAIBHBIX aKIEH-
TOB), KOHTaKTOYCTAaHABIIMBAIOIIYI0, TEHKTUUECKYI0, TEPMUHOJIOTMYECKYIO, ONKCca-
TEJIbHYI0, XapaKTEPU3YIOUIYI0, IJUPEKTUBHYIO, apryMEHTaTUBHYIO, PE3IOMUPY-
I01Y10, (YHKLIMIO BBIJEJICHUS BaXKHOM WH(GOpMAIUU (BBIIABUTAET PEJIEBAHTHHIC
aCTeKThl cofiepkaHus B (POKyC BOCTPUATHSA), GYHKIUIO BHYTPEHHEN SKCILTUKALUU
nuckypca (oOsierdaer oOpaOOTKy, MOHMMaHUE U 3allOMHUHAHUE COOOIICHUs),
(GYHKIUIO JIAKOHU3AIMH PEYH, CTPYKTYPHOM OpraHu3aiuu quckypea u mp. (cp.: [1;
2; 3; 4]).

OTAeNbHO CTOUT BBIJCIUTH KYMYJISTHBHYIO (DYHKITHIO, OTPaKAIOIIYI0 HAKOII-
JICHHBIM OMNBIT, UCTOPUIO PA3BUTHUS, MATEPUAIBHYIO U AYXOBHYIO KYJIbTYPY TOTO
WIM WHOro Hapoja. M3 Bcex IUIacTOB JIEKCHKM HMEHHO (hpa3eosiornyeckue
€AMHUIIBI BBITIOJIHAIOT JTaHHYIO 33/lady HaWIy4dlIuM 00pa3oM, MOCKOJbKY «XPaHST
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HE TOJBKO WH(OpPMAIUIO, CBS3aHHYIO C HYXJIaMH O3HAYMBAHWS, BBIPAKEHUS
KAKUX-JIMOO TOHATUN, HO M CBEJEHUS KYJbTYPHOI'O XapakTepa, Cleibl UCTOPHUH
o0I1IecTBa, TOBOPSIIETO HAa OJHOM SI3BIKE, OIbBITa, KOTOPHIN MOJYYHJ OOIIEeCTBEH-
HOE MPU3HAHUE U pEaTU3yeTCsl B pEYU B BHUJIE COBETA, NMPEJOCTEPEKEHUS U T.IL.»
[1, c. 44-45]. Wcnonp3oBanue (Hpa3coJOTHICCKUX EAUHMII, COOTBETCTBEHHO,
MOKET YKa3bIBaTh Ha COLIMAIIHYIO UIEHTUYHOCTh roBopsiero. Hampumep, nocio-
BUIIBI U TIOTOBOPKHU, OTHOCAIIMECA K (pa3eosoru3mMaM B HIMPOKOM MMOHUMAHUHU,
BBICTYIIAIOT B POJIM KYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB U CIY>KaT «CBOCOOPa3HBIM MapKepOM
obmecTBeHHOCTH (sociality), COLMOKYJIBTYPHOH NPUHAIICKHOCTH HCIIOIb3Y-
IOIIETO UX B PEUN/IUCKYpPCE YHACTHUKA KOMMYHUKaUm» [3, c. 446].

OyHKIUU (Ppa3eosOTUUECKNX €IWHUIl B IIEJIOM HE SBISIIOTCA CHEIU(u-
YECKUMH W CTIOCOOHBI aKTyaJM3UPOBATHCS B JIOOBIX JUCKYPCUBHBIX MPOCTpPAH-
cTBax. Tak, HampuMep, HECMOTPS Ha BCIO YHUKAIBHOCTh MHTEPHET-IUCKYpCa, IS
HEro XapaKTepPeH TOCTATOYHO «TPATUITMOHHBIN» HA0Op (PYHKITUH, BBITTOIHICMBIX
dpazeonoruzmMamMu, KOTOPBIA BKJIIOYAET HOMHHATHUBHYIO, DKCIIPECCUBHYIO, IMO-
[IHOHAJLHO-OIICHOYHYIO M T.1. [4, c.236]. Opnako, ToBOpsi 000 BCEM MHOIO-
oOpa3uu QyHKIHI yCTOMYUBBIX 0OOOPOTOB B peyH, 11eJ1ecO000pa3Ho pa3OoUTh UX Ha
JBe OOJIbIlIME TPYNIbl M BBIICTUTH TJIOOATBbHBIE MaKpOhYHKIMHU — UHGOpma-
MUBHO-HOMUHAMUBHYIO U Npasmamuko-kommyHukamusuyio [Tam xke, c. 234], u3
KOTOPBIX BTOpasi UTpaeT BEAYIIYIO0 POJib B CUJIYy BO3JCHCTBYIOIIETO MOTEHIIMANA
JAHHOM Tpynmbl Jiekcuku. O003HauYeHHBIE BbINIE (PYHKIUU (Ppa3eooTHYecKux
CAVHUI] MOKHO TaKK€ pacCMaTpUBaTh C TOYKHU 3PEHMSI UX WHBAPUAHTHOTO JINOO
BapUATUBHOIO XapakTepa. Tak, KOHCTAHTHBIMU MOTYT CUMTAThCSI HH(OPMATUBHAS,
HOMHWHATUBHAs M TO3HaBaTelIbHAasl (YHKIHMH, «IPYTHE€ K€ OTHOCITCS K YHUCITY
BapHATUBHBIX (BOJIFOHTATHBHAS, IEHKTHYECKAs, pe3yIbTaTUBHAs U Ap.)» [1, c. 45].

B mnactosimelr pabotre oOpaTUMCS K pPacCMOTPEHHUIO (DPa3eoTOTUYECKUX
CAVHUI] M YCTAHOBJICHUIO MX CEMAHTHUYECKUX U (PYHKIIMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH
B TEKCTax Ha OEIOPYCCKOM S3bIKE, MOCBSIICHHBIX OMUCAHUIO TAaKUX CEMEHHBIX
MEpONPHUATHH, KaK FOOMICH, cBagp0a, MOMOJIBKA, HOBOCEIbE U JIPYTHX COOBITHH,
CBA3aHHBIX C CEMEHHON JKU3HBIO. AHaIM3UpoOBaIMCH NyOnukauuu 3a 2022—
2023 rr., pa3MmeleHHbIC Ha calTe HW3IaTeNIbckoro aoma <«3Bs3aa» (zviazda.by)
B pyOpuke «Bsicénbisi ricTopbll ubiTauoy». C TOUKH 3pEeHUS >KaHPOBOM NpHUHA-
JICKHOCTH HCCIEIyeMble TEKCTHI MPEACTaBISIOT CO00W IOMOPHUCTHUYECKHE pac-
CKa3bl — KOPOTKHE TIPOM3BEICHUSA, B KOTOPHIX OIHMCHIBAIOTCS KOMHYECKHE
CUTyanuH (B HaIIEM cllydae — UCTOPUU M3 XH3HU). HecMoTps Ha TO, 4TO JaHHBIH
TUN TEKCTa BapUAaTUBEH B IUIaHE O0BbEMa, CHOKCTHOW JIMHUHM, KOJMYECTBA
NepCcoHaXkel W T.A., OH TPAAWIIMOHHO BBIACIACTCS B Ka4eCTBE FOMOPHCTHYECKOTO
xkaHpa: «Ecnu mpeacTaBuTh IOMOPUCTHYECKHH OHUCKYpC Kak ToJjie, B IEHTpE
OKaXETCS TNIyTKa, KaK ICHTPAJbHBIM JKaHp, a Jajee MO Mepe IPOJIBIKCHUS
K nepudepun OyIyT pacronaratbCs aHEKAOT, Oailka, po3bITphIII (MpaKTHUECKas
IIyTKa), HACMEIKa, HW3JIeBKa, FOMOPHCTHYCCKHN WM CaTUPHUYECKHH pacckas,
WpOHUYECKas m033us, penbeToH...» [9, c. 220].
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B 60 % BbIsSIBIEHHBIX B UCCIIEAYyEMOM Matepuaie (ppa3eoqornyecKux eIuHuUIL
BBIPA)KAETCS ABTOPCKOE CYOBEKTMBHOE OTHOIICHHE K CUTYyalluH, MOJOXKUTEIbHAs
b0 oTpulaTedbHAs OLIEHKa Mpoucxonsuiero: [llavaybs mooicha 3 2icmopbii,
3 Moowl. Pameil, nanpviknao, wmo Hi éécxa, mo ceou Patiean, Xpywuoy, ceas
3vikina... Ilomwim, 3 evixadam Hoswix @inbmay, cmani 3’saynayya Lllyipaiye,
Hlapanaevl, Ilapmocwi, Jaysumol, A@oHi.... A axyro dc RIKAHMHYIO HOMKY
oaoani 0a MHcvluya nepuibisi MEeKCIKaHCKIsi Obl Opaszinvekis cepwisinol!, Taxoea —
Hasam eopazy He naxcaoay ovl: Ilampo, sax niwyyb y MITIYIUCKIX 3600KAX, He
cnpasiycs 3 Kipagauhwem i He npocma 3’exay 3 0apoei — y amy yaayey, V... HCblHcy —
pasam ca ceaim «nmapaoakmvliemy.... B JaHHOM ciydae B IEpPBYIO OYEPENb
peanu3yloTcsi JKCINPECCUBHASS U DMOINMOHAJIBHO-OIEHOUYHAS
¢byHknuu. ABTOp TeKcTa (POKyCHpyeT BHHUMAaHHE Ha COOCTBEHHOM «s» KaK TOBO-
psieM cyObeKTe, CBOEM MHEHHUH, PAllMOHANBHBIX PACCYKIEHUSAX J1M00, HA000POT,
YyBCTBaX M AMOIUAX: Bocs i A He 6)0y: 3a wimo Kyniy, 3a moe i npaoam; «Bvi
3aympa y 6écky, Ha 6yav0y?» — nepanvimana Haoszes. «Hy, 3 kapaons na oansy, —
y3ovixuyna s, Ham (kab ne uyys, 60 Kamy i npvleMHa?!) — xoyb mvl CKpPO3b
3amaio npaesanica! C npyroit CTOpOHBI, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX MOXKHO TaKKe
TOBOPUTh O pean3aluid (QPYHKIUM YCTAHOBIEHUS U MOJNAEPNKKAHUSI
KOHTAaKTa, MOCKOJIbKY aJpecaHT HampsMyr oOpamiaercs K 4YUTaTeIo, BEIET
c HUM «auanor»: Kapayeti, y mou 03env Ha nawail 8yniyvt byoaynixoy — xouaue
eepuye, xouaue He — ane CNpayIsani axc 08a GAcCeli: Haulbl cyceo3i —y Mol camau
wiKoJie, Mbl C8aé — 0oMd.

B 24 % npoaHanu3upoBaHHBIX MPUMEPOB OTIIPABUTEIL COOOIICHUS peau-
3yeT oMU CaTEeNbHYIO (YHKIHUIO, TOBOPSI O YbUX-THOO NEUCTBUAX B KOH-
KPETHON cuTyauuu: [ nayausb 6uinycKHiKi, AK HA JAAMny mamulivki, L[anep,
5K 5 6auy, 8enbMi MOOHA 3A8003iYb PO3HLIX KoOYyiKay-cabauak... I nomviv Haciuua
3 imMi, AK Oypams 3 036apwima..., En mym sca nazoro na 2as — nedanv npwvloyubly
[ nauiuysb, AK Xmo icapy nao xeocm Hacwvinay! Bmecte ¢ TeM B NMPHUBEICHHBIX
BBICKA3bIBAHUSAX BHJIUM aKTyaIH3allMi0 dKCHOPEeCCUBHOMW (yHKIMHU, TOC-
KOJIBKY aBTOp MPUBOIUT OOpa3HOE CpaBHEHUE, Jieiasi FOMOPUCTUYECKOE OMUCAHUE
0oJee «GKUBBIMY.

Nuorga ¢paseosiorndyeckue €IUHUIBI  BBIMOJHSIIOT XapaKTEepHU3Y -
0y 0 (QYHKIMIO, 0003HaYasi MPUBBIYKK WM OCOOEHHOCTH BHEITHOCTH I'eépOCB
noBecTtBoBaHUs (10 % KOHTEKCTOB). MOXXHO TakXe YTBEp>KIaTh, YTO B JIaHHOM
cilydae peasiu3yercs UM U AK€ Ba st QyHKuus: [ anoyuae, HixzCIU mpaswl Oviia —
yixas-yixas...; Ilpayoy kaoscyyv, wmo capbamaca xiéa mpyna nanpagiup. Sk
i ynapmaea... ¥Y3ayb xoyv 661 mazo Lapswxy; Ha 200 cmapatiwwvia xnonywi,
ao03iH 3 AKIX Y ceae namHayyayb Mey i Cla8ymvl CAMNCAHb Y RAAUAX, | na0 08d
Mempuol pocmy.... Kak BUTHO U3 TPUBEICHHBIX TPUMEPOB, IKCIUIUKAIIUU TTOJIJICHKAT
KaK TIOJIOKUTENIbHBIC, TAK U OTPUIIATEIBHBIC YePTHI XapaKTepa MePCOHAKEH.

Hakonetn, 6 % BbIsSIBICHHBIX ()Pa3€0IOTHUECKUX EAUHUI] UCIIOJIb3YIOTCS MPHU
OMHMCAaHUM 00pa3a MKU3HH TEepOeB IOMOPHUCTHYECKOTO pacckaza: Mul eadami
9KAHOMINI, KaneuKy oa Kaneiki cknaoani;, 3apooki HAOpIHHbLA Oblui. | eacna-
oapky mpuimani. Koscuyro kaneiiky oepazni, ka6 aodacobiyya, xab 0om ceoli
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nacmagiyv, Capoo noo3el, K 6100Ma, wmam amamapay naiiaeauHs. Ix, sk mou
Kasay, xaebam He Kapmi, oati nayseayya na jasacax ovl naisix, 0at NOMuIM 3auyd
oamoy npwinecyi!; Ileys npovlenay «Kvieyniy, nacmagiy y eapasic, cmay RolAHKL
303imausb, a Kaui i e303iyb, Mo 6eibMi ACYAPOI*CHA... . II[pUMEHUTENIBHO K TpUBE-
JICHHBIM KOHTEKCTaM MOKHO TOBOPUTh O pealu3alui KYMYJISTHBHO U’
GyHKUIMH, TOCKOJBKY (Ppa3eosiorMYecKUue €AMHMIBI MMOMOTAIOT areylIMpOoBaTh
K KYJbTYPHOMY OIBITY, OOUICHPHUHATHIM B OEIOPYCCKOM OOIIECTBE MOJIEISM
noBeseHus (MPUBBIYKA SKOHOMUTH paau OyayIiero, J000Bh K 0XOTE Kak Xo00wu,
OepeKHOE OTHOIICHUE K MaTepUATIbHBIM [IEHHOCTSIM H T.1I.).

B psane cnydaeB peub HUIIET HE TOJBKO O KYJbTYPHBIX CTEPEOTHIIAX WIU
[EHHOCTSIX, HO (Ppa3eosioru3M, CKOpee, BBIMOJHAET PYHKIUI0O COBETA, PpEKO -
MeHaanuu. OTnpaBuTedb COOOIICHUS «YUTAET HPABOYUYEHUS», CTPEMSICh
NPUBUTH ajpecaTy T€ WIA WHBIE OOpa3Ibl TMOBENCHUS, KaK B CICAYIOIINUX
npumMepax: Cnoea He gepabeli... Boinycyiw — He 37106iwi; 3 Kim dHcolyb, mazo He
eHasiyv;, LlImo 3adyoca — nHezoaposa. JlaHHyt0 QYHKIHMIO TaKK€ MOXKHO Ha3BaTh
JTUPEKTHUBHOMN (YyOpaBistoLEeh) WK BO CII U T bl B a 10 111 € W.

Yro kacaercsd JEKCHUYECKOIO HAIMOJHEHHS UCCIENYyEeMbIX (Ppa3eoIorMuecKux
CAWHMI], TO caMoil MHorouuciieHHod rpynmoit (30 % mnpumepoB) SBIAIOTCS
YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS, COJAEP)KAIIUE B CBOEM COCTaBE€ HAWMEHOBAHUSA
npeacrasutenei ¢aopel U dayusl: [lamooca eapone mvina; bvieana, wmo i
eéapona xysana, a yanep...; CeiHHA 3a)ycéovl 2pazb cabe 3HoUO3e; Toe, Kaxicyy,
i ceinmna ne ecyv, En, 6auvim, 3161 — K 2a0, YbIpEOHL — K PaK, i a0pazy y Kpbik,
bacama 3amennixay i y cnosa «manay: ckyna, mpoxi, 6006Maib, HcMeHs, naoaobpa3,
Ha 3y0, Ak 6Oabe cecyi,ak Kom Hanaaxay, Mae pacmyyv, ax movisi cpolosl!,
A, npayoa, cnoseami Ilampa nadeansina: naocvinana nepuy 3 imoepyam! Boinon-
Hs€Mble MMH (PYHKIMU Pa3HOOOpa3Hbl: dKCHNPECCUBHASA M 3MOILHO -
HAaJlbHO-OULEHOUYHAas (yHKUUU (CyOBEKTUBHOE MHEHHE aBTOpa MO MOBOAY
o0CyX/1aeMbIX COOBITHI), OMMCAaHU € KOHKPETHbIX JEWCTBHI WM oOpa3a
KU3HH, XapaKTepu3alus BHEUHOCTH YEJIOBEKa JTMOO OCOOEHHOCTEH ero
noBeneHus. OJHAaKO, KaK BHUJHO U3 IUTUPYEMBbIX (pParMEeHTOB pPacCKasoB,
dbpazeosoruuecKkue eIUHUIIBI, COJepKalllie HAMMEHOBAHUS MPEACTaBUTENCH
dbropsl U dayHbl, Yalie akTyaTu3upPYIOTCS B HETaTUBHOM KOHTEKCTE U BBIPAKAIOT
OTPHUIIATEIHHYIO OIIEHKY aBTOpPa COOOIICHHS K MTPOUCXOISIIEMY .

[IpuBeneHHBIC BBINIE MPUMEPHI B TOJHON Mepe WIUTIOCTPUPYIOT TOT (akr,
4YTO pa3HooOpasHble MparMaruueckue (yHKIUUA (Ppa3eosoTU3MOB HE SIBIISIOTCS
B3aMMOUCKIIOYaomuMu. HanpoTus, [Uisi HUX XapaKTEpPHO KOMIUIEKCHOE HCIOJb-
30BaHuE. Tak, B CIEIYIOMNX KOHTEKCTaX aBTOP, C OAHOW CTOPOHBI, JEIAET aKI[EHT
Ha COOCTBEHHOM CYOBEKTUBHOM MHEHUHU, C APYroil — ameiupyer K ooiie-
MPUHATHIM MIPEACTABICHUSIM U LIEHHOCTAM: Cecyi y AYHCbIHY MOXHCA KOHCHBL, XMoo
O cnpauaycs, s He 0y0y: Wa0bl canpayovl 3aKAUaAUUa Ha HAOécax, mo-o0K
MHO2IsL cem’i cmeapae cam néc yi nHasam boe.... @pazeonornyueckas €IUHUIA
CIIOCOOHA BBIMOJHATE 3 KCIPECCUBHO-00pa3Hyl (QYyHKIHIO, HO B TO Ke
BpEMsl HMCIOJIb30BaThCSl C LEAbI0O OMMUCAaHHUSA JUOO XapaKTepHU3alHu:
A muim yacam Opogvl Y monyvl He Ha xcapm paszeapanics, Cnoea 3a cnosa, sk
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8003iyya, i naysaKIa 2ymapka — npa 2oma, npa moe...; /3es, moim He MeHul, mMazia
3A8APUWBIUUA HA OOCbIYb BbICOKAL HOYE, AOHAK 2OMAMY NepauKo03iia auud aoua
Heoapaunacyw, Illuacnievia 2aod3in He Hazipaloub. DKcCUpeccUBHAS (YHKIUA
MOET COYETAThCSI ¢ KOHTAKTOYCTAaHABJIMBAIOIICH, KaK B CIEAYIOLIEM OTPBIBKE,
rie ppa3eosoru3M BHOCUT B TOBECTBOBAHKE HOTKY «Pa3rOBOpHOCTWY: [[émka 304,
geoaroysl 2oma, naabsayana, Wmo «3a i He 3apicaseer. Bmecte ¢ TeM 1mogo0HOE
BBIPQXKEHHUE MOXXET PAacCMaTPUBAThCI B KAayeCTBE MapKepa COIMOKYJIbTYPHOU
UJEHTUYHOCTH TOBOPSIIETO CyOBEKTA.

Taxum 00pa3zoM, rccaeayeMble IOMOPUCTUYECKUE PACCKA3bl Ha OEIOPYCCKOM
A3bIKE, TIOBECTBYIOIIME O PAa3IUYHBIX COOBITHSX CEMEWHOW KU3HU, XapaKTepu-
3YIOTCSI aKTHUBHBIM HCIIOJIb30BaHUEM (Pa3eosIOTMUYeCKuX E€IAUHUI, KOTOpbIe
BBITIOJIHSIOT pa3HooOpa3Hble Tparmarndeckue ¢GyHKnun. OCHOBHBIE W3 HHUX —
AKCIPECCUBHO-00pa3Hasi U YMOIIMOHAILHO-OIICHOYHAS!, CBSI3AHHBIE C BBIPAXKEHUEM
CyOBEKTHUBHOM TOUYKHM 3pEHHUs aJpecaHTa KacaTeJbHO OOCYKJIaeMOW CHUTyaluu.
[Ipu 5TOM SKCITMIIUPOBATHCS MOXKET KaK IMOJOKUTEIIBHOE, TaK U OTPUIIATEIIbHOE
OTHOIIIEHUE K MPOUCXOJAIIMUM COOBITHSIM. DPpa3zeosoruueckue €IUHUIIBI M03BO-
JSAOT HE TOJIKO OLEHUTh CHUTYallMI0 B IEJIOM, HO M ONUCAThb KOHKPETHBIC
JIEUCTBUSL TEPOEB IMOBECTBOBAHMS, OTMETUTh YEPThl MX XapakTepa WU SIPKUE
OCOOEHHOCTH BHEIIHOCTU (OmHcaTelIbHAasi M XapaKTepusyrolas (PyHKIMU COOT-
BETCTBEHHO). Emie OJHMM BaXHBIM MOMEHTOM B HCIOJb30BaHUU (Ppa3eosioru-
YECKUX €JMHHUII SBJISETCA aneUIsiius K KyJIbTYpPHOMY OMBITY, OOIENpPU3HAHHBIM
LEHHOCTSM WJIM IHPOKO PACIPOCTPAHEHHOMY MHEHUIO (KyMYJISITUBHASL (PYHKIHSA),
YTO MO3BOJISIET YCWINTh YOCAUTEIbHOCTh PACCY>KJIECHUN, MPUBOJIUMBIX aBTOPOM.
CoOTBETCTBEHHO, (hpa3eoqOTU3Mbl TaKKE MOTYT OCYHIECTBIISITh (PYHKIIMHU yIIpaB-
JICHUs W/UJIA BOCTIMTAHMS, YKa3bIBas HA MPUHSATHIE B 00IIECTBE HOPMBbI, TUITMYHbIC
oOpasubl noBeneHusi. Hakonell, 1e1ecoo0pa3HO BBIAEIUTh KOHTAKTOYCTAHABIIH-
BAIONIYI0 (DYHKIMIO, TMO3BOJIAIONIYIO JOOAaBUTh MOBECTBOBAHHMIO HEMPUHYKJICH-
HOCTM M TEM CaMbIM COKPAaTUTh JUCTAHIMIO MEXIY aBTOPOM M YHUTATEJIEM.
B otnnune ot mHbDOpMATHBHO-HOMUHATUBHOW (PYHKIIUH, SIBIISIOMICHCS KOHCTAHT-
HOM, BBISIBJICHHBIC MPArMaTUKO-KOMMYHHUKATUBHbIE (QYHKIMH (Ppa3eoormuecKux
€IMHUIL SBJISIIOTCS BapUAaTUBHBIMU, U YHUKAJIBHOCTh UX COUETaHUSI 0OYCJIOBJIEHA
KOHKPETHOM AUCKYPCUBHOU MPAKTUKOM.
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N3ydaroTcsi 0COOCHHOCTH BIUSIHUS SI3BIKOB-TIOCPETHUKOB (ITOJIBCKOTO M PYCCKOTO) Ha
¢doHeTnueckoe ohopMIICHHE OEIOPYCCKUX JIGKCEM HEMEIKOrO IMPOUCXOKICHHS B Mpolecce
MO3TAITHOW aJanTalid K HOpMaM CJIAaBSHCKUX SI3BIKOB. SI3BIKM-TIOCPEIHHUKH y4YacCTBYIOT B
BOKQJIMYECKUX M KOHCOHAHTHBIX MOJU(HKAIHMAX, & TAKKE B MPEOoOPa3OBaHUIX MPOCOAUICCKON
CTPYKTYPBI 3aMIMCTBOBAHHOT'O CJIOBA — U3MEHEHHSX THIIA CJIOTa M CJIOTOBOT'O 00BeMa.

KnoueBble ca0Bal accumunsayus, 3aumMcmeosanue; A3blK-NOCPeOHUK; 2lACHbIE,
ougmoneu; coenacHvle; npocooudecKas CmpyKkmypa.

The article deals with the influence of the mediator languages (Polish and Russian) on the
sound image of the borrowed German lexemes in the process of their gradual adaptation to the
norms of the Slavic languages. The mediator languages contribute to vocalic changes, consonant
transformations, modifications of the prosodic structure of a borrowed word — changes of the
syllable type and syllabic volume.

Key words: assimilation; loan word; the mediator language; vowels; diphthongs;

consonants; prosodic structure.

KoHTakTHpOBaHUE 3THOCOB, HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTYP U S3BIKOB MPEACTABIISCT
COOOM CJIOXHYIO W aKTyallbHYI0 MpoOJieMy B JIMHIBUCTHKE. Ha paHHMX 3Tamax
CPaBHUTEILHO-UCTOPUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS BHUMAaHHE YYCHBIX OBLIO HAarpas-
JICHO Ha PEKOHCTPYKIUIO JPEBHEWINNX HCTOYHUKOB, YCTAHOBJICHHE S3BIKOBOTO
POJCTBA OTAETBHBIX TPYNH JHOO ceMmel S3BIKOB, CO3/IaHUE Kiaccu(UKauii.
[Tozke B paborax wucciuenoBaTeNeil HAYMHAIOT HAXOIUTh OTPAKEHHE WACH
POCTPAHCTBEHHOW JETEPMHUHALNU S3BIKOBBIX W3MEHEHHH, BOMPOCHI S3BIKOBBIX
CBsI3¢H BHYTPU POJICTBEHHBIX M HEPOACTBEHHBIX SI3BIKOB, a Takke MpodiemMa
BBIJICTICHUS THITOJIOTHYEeCKHX uepT [1].
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['oBOopst O ponu S3BIKOBBIX CBSI3€M M 3aMMCTBOBAaHMU KaK pPE3yJbTaTe
A3bIKOBOr0 KOHTakTupoBaHus, M. A. bogysn ne KypTen»s yka3biBaa Ha BO3MOXK-
HOCTb 3aMMCTBOBAHMSI 3JIEMEHTOB Pa3JIMYHBIX SI3bIKOBBIX YPOBHEH: «3HAMEHATEIb-
HBIX CJIOB, CHHTaKCHYECKHMX OOOPOTOB, M3BECTHBIX MOPQOIOTHUYCCKUX KOMIIO-
HEHTOB WA MOP(EM, M3BECTHBIX YACTHIl, MAPTUKYJ, /AK€ 3BYKOB HJIU (HOHEM)
[2, c. 93].

B mocnennue necsatunetvs B cdepe MCCIEAOBATEIBCKUX WHTEPECOB HAXO-
JATCSI  pa3jUYHbIe ACHEKThl 3aUMCTBOBAHUSA: HMHOS3BIYHBIE JIEKCEMbl M HX
byHKIIMOHHpOBaHUE B peun [3; 4], HICTOYHUKM W TYyTH 3aUMCTBOBaHUsA [5; 6; 7],
OCBOCHHME WHOS3BIUYHBIX €AWHMUI] S3BIKOM-penunueHToM [8; 9], a Takke JMHTBO-
KOTHHTHBHBIC 0COOCHHOCTH Tporiecca 3aumcTBoBanwms [10].

CnemyeT OTMETHTh, UYTO B S3BIKOBOM HEpapXUU JEKCHYECKas CHCTeMa
XapaKTepU3yeTcsl HAMBBICHIEH OTKPBITOCTHIO U MPOHUIIAEMOCTHIO, YTO O0YyCJIOB-
JIEHO TOJBMIKHOCTBIO €€ DJJIEMEHTOB. MEXBbA3BIKOBOE B3aMMOACHCTBUE Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE COCTABJISIET BAXKHYI0 YacTh HMCTOPUU JIEKCUKH Ka)J0ro
HalMOHaJIbHOTO s3bIKa [11, c. 7-9].

Pe3ynbTaTOM MHOTOBEKOBBIX KYJIBTYPHBIX U 3THUYECKHX KOHTAKTOB HEMEII-
KOro U OEJOPYCCKOTO HApOJOB CTal0 AKTHBHOE MPOHUKHOBEHHE HEMEIIKUX
3alMMCTBOBAaHUMN B OEIOPYCCKHM A3bIK. AHAINU3 JIEKCUKOTpahUueCKMX MCTOYHUKOB
[12; 13] BbIgBWII, YTO Oyiarogaps B3auUMOJCUCTBUIO 00€UX KYJIbTYP COBPEMEHHBIN
OeIopyCCKUil SI3bIK HaCUUTHIBAET 1295 nexceM HEMEIKOro mpoucxoxaenus. Mcro-
pudeckue u reorpaduueckue ¢GpakTopsl 0O0yCIOBHINA B MPOIIECCE 3aMMCTBOBAHUS
MOCPEAHNUYECTBO JABYX SI3BIKOB — IMOJBCKOrO M pycckoro. Cieayer OTMETUTh, YTO
CJIOBapy (PUKCHUPYIOT OMOCPEIOBAHHBIM MyTh 3aMMCTBOBAHHS HEMEIKUX JIEKCEM
OenopycckuM sI3bIKOM  Jumb st 37 % emuaMI: aias 31 % JekceM  SI3BIKOM-
MOCPEAHUKOM BBICTyHal MOJBCKHUI fA3bIK, YYaCTUE PYCCKOTO SI3bIKa OTMEYAEeTCs
B CJIOBapsIX ropasnio Hike — 6 %0.

HeMenkosi3bIuHbIe JIGKCEMBI, TIPUILEIIITNE B OCJIOPYCCKUN S3bIK, TTOCTOSTHHO
MOJIBEPTaINCh BO3JACUCTBUIO €r0 (POHOJOTUYECKONW CHUCTEMbI, H3MEHSAS CBOU
3BYKOBOM OOJIMK Ha CErMEHTHOM U TPOCOAMYECKOM MoaypoBHsX. [lockombky
MHOTHE HEMEIIKHE CJIOBAa MPUIILIA B OETOPYCCKHUM SI3BIK OMOCPETOBAHHO, MOKHO
Mpeanojarath, 4To OTAeNIbHbIE (DOHETUYECKHE U3MEHEHUS MPOUCXOIUIN B 3aUM-
CTBOBAHHOM CJIOBE YK€ B SI3bIKaX-TOCpEIHKUKAX, HanpumMep: #em. der Pfannkuchen —
nox. pampuszek — 6en. namnywxa; nem. die Kronschnepfe — pyc. xkponwnen —
Oe. KpamuHan.

[lenpt0 HACTOSIIETO MCCIEAOBAHUS SBJISIETCS PACKPBITUE CTENEHU y4acTHs
S3BIKOB-TIOCPEHUKOB — TMOJBCKOTO U PYCCKOTO — B MPOIIECCE MPUCTIOCOOTIEHUS
3aMMCTBOBAHHOTO HEMEIIKOTO CJiIoBa K OenopycckomMy (HOHETHYECKOMY OKpPY-
YKEHHUIO.

AHanu3 maTepuaia Mokasaj, 4To HEeMEIKHE JICKCEMbl, MPUIIeANe B Oeso-
PYCCKHH SI3BIK Yepe3 MOJbCKUM, ObUIA 3aMMCTBOBAHBI Yallle BCETro B 0ojiee paHHUE
MEePUOAbl, YEM JIEKCEMBI, NMPU 3aMMCTBOBAHUHU KOTOPBIX  SI3BIKOM-TIOCPEIHUKOM
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cTan pycckuil si3bik. Tak, MONbCKUN SI3bIK BBHICTYNWI B 95 % ciydaeB SI3bIKOM-
MOCPETHUKOM Ha NYTU K OEIOpYyCCKOMY S3bIKY ISl JPEBHEBEPXHEHEMEIKHUX
bopMm, SABISIFONTUXCS] CAMBIMA PAHHUMU 3aMMCTBOBAHUSIMU:

op.-6.-nem. stadal — noz. stodofa — 6en. cmaodona

op.-6.-nem. Pfawo — non. pawa — ben. nasa.

doHeTHvecKasi aCCUMUIISIUS Kak JPEeBHE-, TaK U CPETHEBEPXHEHEMEIKUX
3aMMCTBOBAHUH MPHUBEJIa BO MHOTUX CIIy4asX K MOYTH MOJHOMY MpeoOpa3oBaHUIO
MX 3BYKOBOT'O 00JIMKA, HAIlpUMeEp:

op.-6.-nem. Scado — cm.-noz. szkoda — ben. wxoda

c.-6.-nem. Seffr — non. zebrak — 6exn. acadparx.

B xoxe uccnemoBaHus ObLIO yCTaHOBJIEHO, YTO BOKAJIMYECKHE H3MEHEHUS
B SI3BIKAX-TIOCPEIHUKAX M OEJIOPYCCKOM SI3bIKE MPOSBISIOTCS Yalle BCEro B U3Me-
HEHUU psi/ia TIACHBIX, KOTOPOE 3aTparMBaeT IJIaCHbIE KaK MEepeHEero, Tak U 3aj1-
Hero psana. Jlanaeie Mmoaudukanuy B 00JaCTH yIapHOrO BOKAJIM3Ma HaOJIF0IAr0TCs
B 46 % cnydaeB yxke B s3bIKe-iocpeHuKe. M3meHenue psga Qukcupyercs
B IIEPBYIO OYEpEAb MPU ACCUMHIIIILIMA HEMELKOI'0 TJIACHOIO MEPEAHETO psiaa [g],
KOTOPBIH pean3yercs B MOJbCKOM U OEOPYCCKOM SI3bIKaX OTKPBITHIM TJIACHBIM
HHU3KOTO noabema [a]:

H.-6.-nem. die Presse — nox. prasa — 6en. npac

n.-6.-nem. die Werkstatt — non. warsztat — 6exn. sapumam.

YactoTHbIM mnpeoOpa3oBaHHMEM B O0JIACTH BOKaJIM3Ma SIBISETCS M3MEHE-
HUE CTETIEHW TMOJbEMa TJIACHOTO B 3aMMCTBOBaHUAX. JlaHHas wmoaudukanus
¢ukcupyercs B 53 % C yyacTHEM S3bIKOB-IIOCPEIHUKOB U HIET B JABYX
HamnpaBlieHUsX. ['J1acHble CpeHEero W HU3KOro MoJbeMa s3blKa ‘HOBBIIIAIOTCS,
T. €. IOJIy4aroT 0oJiee BBICOKUHN NOIBEM, HAlIPUMED:

n.-6.-nem. der Koffer — non. kufer — 6en. kygap

H.-6.-nem. der Draht — nox. drot — 6en. opom.

['macHble BBICOKOIO M CpEIHEro MOoAbeMa MOTYT TaKXe ‘TOHMXKaTbCs,
T.€. OHU apTUKYJIUPYIOTCS ¢ 00Jiee HU3KUM MOIbEMOM SA3bIKa, HAIIPUMED:

c.-6.-nem. bruwer — nox. brower — 6exn. 6posap

H.-6.-nem. der Pinsel — nox. pedzel — 6en. nanoszanw.

[Tpu mepexoae 3aMMCTBOBAHUN CO CIEMU(UISCKUMU HEMEIIKUMH YAapPHBIMH
71a0uaIN30BaHHBIMU TJIACHBIMU TIEPEIHETO psina /@:/, /0e/, Iy:/ u /Y/, nius KOTophIX
HE CYIIECTBYET aHAJIOTOB B CIABSHCKUX S3bIKaX, HAOIIOaeTCsl CyOCTUTYIHS, T.€.
3aMeHa JAaHHBIX TJIACHBIX TIOXOXHMMHU 3ByKamu. Tak, Hanpumep, Goremst /y:/ u /Y/
B cocTtaBe 3auMcTBOBaHuii B 70,5 % ciiydaeB mnpeBpamiatorcsi B O€lOpycCKOM
a3pIke B (poHEMY 3ajHero psaa /y/, npuueMm B 26 % cinydaeB riiacHble mpeoOpa-
3YIOTCSI COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM YK€ B MOJBCKOM sI3bIKE, Hampumep: Hem. die
Griitze — non. gruca — ben. epyya. CyOCTHTYIIMSI HEMELKHX TJacHbIX /Y:/ u /Y/
Oemopycckoii (hOHEMOW TMepeaHero psja BBICOKOro moabema /i/ HabdromaeTcs
B 27,3 %, ¢poneMolt cpeanero noarema /e/ — B 3,5 % cinydaeB, HarpuMep:

H.-6.-Hem. WEHNSChen — nox. winszowac — ben. sinuasayb

H.-6.-nem. pliindern — nox. plgdrowac — 6en. nienopasays.
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HeMmenkue oryOyieHHBIC TJacHBIC TEPETHEr0 psijia CPEIHEro moabeMa —
dbonemsl /@:/ u /0e/ — npeBpariaroTcs B Oejgopycckue riiacHeie [€]/ [3] mubo [0]
B 75 % tipumMepoB, B 22 % ciay4daeB — C y4aCTHEM SI3bIKOB-TIOCPEIHUKOB:

n.-6.-nem. die Mandoverflasche — nox. manierka — 6en. manepra

H.-6.-nem. der Stopsel — pyc. wumencenv — 6en. wumanceno.

Y4acTre TMOJIBCKOTO W PYCCKOTO S3BIKOB B ACCUMUJISIIIUM  HEMEIKHX
TU(PTOHTOB TPOSBIISICTCST B TOM, YTO UCXOIHBIE 3BYKH TpakTudecku B 40 % ciy-
YaeB MPUHUMAIOT YXKE B SI3bIKaX-TIOCPETHUKAX MTpeoOpa3oBaHHYIO PopMy, KOTOpas
3aTeM 3aUMCTBYETCS OEIOPYCCKUM SI3BIKOM. [Ipu 3TOM BIUSHUE MOIBCKOTO S3bIKA
MaKCUMAaJIbHO TIPOSBIICTCS B TIPOIECCE CTSDKCHHS TU(TOHTOB, PYCCKUH SI3BIK
WCITOJIB3YET TPAHCIUTEPAIMIO KaK HanOoJiee pacnpoCTpaHEHHBIM CIOcOO OCBOe-
HUS HEMEIKUX TU(TOHTOB, OTpaKas W COXPAHAS TEM CaMbIM WX JBYXKOMIIO-
HEHTHYIO CTPYKTYpPY:

H.-6.-nem. die Gemeinde — nox. gmina — 6en. emina

n.-6.-nem. der Wachtmeister — noz. wachmistrz — 6ex. eaxmicmp

nem. der Portwein — pyc. nopmeeiin — 6en. napmeeiin.

OCHOBHBIM pa3IUYNEM MEXKIy KOHCOHAHTHBIMH CHCTEMAaMH HEMEIIKOTO
U OCIIOPYCCKOTO SI3BIKOB, @ TAK)KE S3BIKOB-TIOCPEIHUKOB (TIOJILCKOTO M PYCCKOTO)
SBIIICTCS. HAJIMYHE B CJIABSHCKUX sI3bIKaX (DOHOJOTMYECKH 3HAYMMOM IajaTa-
mm3amuu [14; 15; 16]. Kax mokaszam MaTepuan HWCCIICAOBAHHS, IajaTalu3alus
OXBAaThIBA€T CBBIIIE MOJIOBUHBI MpUMeEpoB (53 %) u HaOMOAaeTCs yalie BCEro
B TE€X CIy4asiX, KOTJla 3a COTJIaCHBIM CIIEAYIOT TJIACHBIE MEpeaHero psaa [i] u [e].
[Tpu sTom B cpeaneM B 11 % ciydaeB coriiacHble TPUOOPETAIOT JIAHHBIN MPU3HAK
€IIIe B SI3bIKAaX-TIOCPEAHUKAX, a 3aTEM OH HACIEAYETCS OETIOPYCCKUM SI3BIKOM:

H.-6.-nem. Merken — nox. miarkowac — 6en. meprasayw

H.-6.-Hem. probieren — pyc. npobupka — 6en. npabipxa.

S3BIKH-TIOCPETHUKN aKTUBHO YYacTBYIOT B W3MEHEHHUM MeECTa M crocoba
oOpa30oBaHUs COTJIACHBIX B COCTaBE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB. V3MeHeHue wmecra
oOpa30BaHUs COTJIACHBIX TPHW 3aWMCTBOBAHHWH 3aTparuBacT B TIEPBYIO OUYEpEIb
aJIbBEOJIAPHBIN corjiacHbli [S] B coueTanuu co B3pbiBHBIME [p] U [t]. Momudu-
Kalusi JTaHHOTO COTJIACHOTO B O€JIOpYCCKUM TiepeaHeHeOHbIN [11], 3adukcupo-
BaHHAas B Y4 3aWMCTBOBAaHHBIX CJIOB C JaHHBIM COYCTAHHUEM B KOHIIC CJIOBa,
CBUJIETEIBCTBYET 00 YYaCTUHU MOJBCKOTO SI3bIKA KaK MOCPEIHHMKA MPU 3aUMCTBO-
BaHHH JICKCEM B OCITOPYCCKHM SI3bIK YCTHBIM ITyTEM, HATIPUMED:

c.-6.-nem. KOSt — non. koszt — ben. kowm

H.-6.-nem. die Post — cm.-non. poszta — 6en. nowmma.

BrnusHue S3BIKOB-TIOCPETHUKOB Ha U3MEHEHHE crocoba oOpa3oBaHus
COTJIaCHBIX B COCTaBE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB HaOmromaeTcss B 48 % mpumepos,
HanpuMep:

c.-6.-nem. bare — non. mary — 6en. mapwi

H.-6.-nem. makeln — cm.-non. machlowac — 6exn. maxnasays.
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OTnenpbHOro paccMOTpeHUs] TPeOyeT AaCCUMIIISIIUS CMBIYHO-TIPOXOJHOTO
COHOPHOTO [n] M WIEJIEBOrO0 CpeaHEeHEOHOro [¢] — crenupUYECKUX HEeMEIKUX
3BYKOB, HE HMMEIOIIUX COOTBETCTBUI B CIABSHCKUX s3blkax. Marepuan ucclie-
JOBaHUs I0Ka3aj, YTO JAHHBIE COIJVIACHBIE B 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOBAaX B 0O0Jb-
IMIMHCTBE CIIy4aeB MOABEPraroTcs cyocTuTyuu. Tak, HeMelUKuil HOCOBOM CMBIYHO-
MPOXOJIHOM COTJACHBIN [1)], BOCXOASAIIUMNA K COYETAHUIO [n+g], B KOHEUHOU JTMOO
CPEAVMHHOM MO3UIMHU MEPENIEN B MO3AHUX 3aMMCTBOBAHUAX B IOJIOBUHE CIy4YacB
B 3ByKOCOUeTaHue [HK]/ [HT], Hampumep:

n.-6.-nem. der Zugzwang — bexn. yyeysane.

B 36 % npumepoB B CIaBSHCKHUX sI3bIKaX HaOMIOAACTCS MHOU IMyTh IIpeodpa-
3oBanus 3Byka [n]. Coderanme [n+Q], HE TUIUYHOE I KOHECYHOW ITO3HIIMA
B MOJIbCKUX M OENOPYCCKHX CJOBaX, pacHICIUIsIeTCsl TJIACHBIM [a], TeM caMbIM
OTKpBIBasl 3aKPBIThbIE CJIOTH B Jekcemax. JloJis ydacTusi MOJbCKOTO sI3bIKa B MPO-
[Ilecce pacUICIJICHUs KOHCOHAHTHOM WEMOYKH cocTaBisieT 77 %, T.e. Kaxaoe
TPEeThe 3aUMCTBOBAaHUE M3 YETBIPEX, COACPIKAIIMX 3Bykocoderanus [nK] m [ng],
MO/BEPTIOCh MOAU(UKAIIMKM YK€ B IMOJBCKOM S3bIKE, 3aTeéM B HOBOUW (opme
3aMMCTBOBAJIOCH OEJIOPYCCKUM SI3bIKOM, HAIIpUMED:

c.-6.-nem. bu|ding — nox. bu|dy|nek — 6ex. 6y|owi|nax

H.-6.-nem. der Ring — nox. ry|nek — éex. poi|nax.

[Ipy mepemade HEMEIKOTO CPETHES3BIYHOTO CHHUpaHTa [¢] B TOJBCKOM
U OeNopyCCKOM SI3bIKax 4Yalle BCETr0 HCIOJIb3YETCS 3aTHES3bIYHBIN IIEIeBOM
COIJIaCHBIN [X]:

n.-6.-nem. der Knecht — nox. knecht — 6en. xknexm.

[IpoBeneHHOE UCCIENOBAHME MO3BOJUIO YCTAaHOBHUTb, YTO S3BIKU-TIOCPEN-
HUKH YYacTBYIOT B PETYyJISIPHBIX MOJU(UKAIUAX B 00JACTH MPOCOAUM CIIOBA.
HecomMHeHHbINI HMHTEpPEC M1 U3YYEHUS MPOCOAUYECKOM CTPYKTYpPbl HEMEIKHX
3aMMCTBOBAHUN B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE MPEJCTABIISIIOT XapaKTEPUCTUKH UX CJIO-
roporo oobema. AHanM3 Marepuana Mokazaj, 4TO CJIOrOBOM 00BEM HEMEIKHX
JIEKCEM XapaKTEepPU3yeTCsl B ACCUMUIISITUBHBIX MPOLECCAX OTHOCUTENIBHON CTaOMIIb-
HOCTBIO U B 2/3 cinyuyaeB coxpansercs. KomnyecTBeHHO-CIOTOBbIe MOAU(PUKAIIAH,
3aduKcUpoBaHHbIE B 1/3 ciydaeB, MpeAcCTaBiIEHbl B 2 pa3a yallle paclidpeHueM
CJIOTOBOTO 00BEMa, YeM €ro COKpaIeHUEM. BbUIO BBISBICHO, YTO JOJS Y4acTHs
SA3bIKOB-TIOCPETHUKOB B M3MEHEHHMSIX CIOTOBOIO0 COCTaBa 3aMMCTBOBAaHUM COCTaB-
nsiet 45 % (tabn. 1), T.e. mMpaKTUUECKU KaXKI0€ BTOPOE MpeoOdpa3oBaHUE CIOTOBOM
CTPYKTYpPBI TIPOU3OIILIO B SI3BIKE-TIOCPEIHUKE, a 3aTEM MEpenuio B OEIOpyCcCKuit
s3bIK. [Ipy 3TOM SA3BIKU-TIOCPEHUKH B 2 pa3a 4allle y4acTBYIOT B YBEJIWYEHUU
CJIOTOBOTO 00BhEMA, YEM B €T0 YMEHBIIICHHUHU.

CrnenyeT OTMETHTh, 4YTO TIOJBCKHM S3BIK OO0Jiee AaKTUBHO Y4YacTBYET
B KOJIMYECTBEHHO-CJIOTOBBIX MOAU(DUKAIMAX HEMEIKUX 3aMMCTBOBAHUN: HEMeEIl-
kue JiekceMbl B 10 pa3 wame (161 ciaydail B MOJBCKOM SI3BIKE 1O CPaBHEHUIO
¢ 16 B pycckom) paciiupsiiaig Ju00 COKpalail CBOM CIOrOBOM COCTaB B MOJIbCKOM
S3BIKE-TIOCPETHUKE, YeM B pycckoMm (Tabm. 1). Tak, B 42 % (B 110 nexcemax) ot
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o0I1ero Koau4ecTBa ciay4aeB (261) monabCKuil sI3pIK CIOCOOCTBOBA PACIIMPEHUIO
CJIOTOBOTO COCTaBa; ATO KAcaeTCsl MPEKIE BCEro IJIarojoB, OAHOCIOKHBIX MMEH
CYIIECTBUTEIILHBIX M MIPUJIAraTesIbHbIX, HAIIPUMED:

c.-6.-nem. Klam — nox. klamka — 6en. xnsauxa

n.-6.-nem. fas-sen — nox. fa-so-wac — en. ¢pa-ca-sayw

H.-6.-nem. fein — non. faj-ny — den. gati-noi.

Taonuuma 1

KonnyecTBeHHBIE N3MEHEHHUS CJIOTOBOM CTPYKTYPBI HEMELKUX JIEKCEM
B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE U SI3BIKaX-TOCPETHUKAX

S3pik-niocpeauuk | OOImee Koa-Bo
MO Iu KA Yyactue
Monaudukanuu Anduxan % oT 00111eTO
CJIOrOBOT0 00BEMA SI3BIKOB-
CJIOTOBOTO . KOJI-Ba
O6L€Ma ciaoBa |[I 5 p o 3aUMCTBOBAHUUA eI[I/IHI/H_Il HocpeﬂHI/IKOB
OJIbCKUH | Pycckuit | oo o pyCcCKOM (%)
SI3BIKE
VBennuenune
110 10 261 20
o0beMa cioBa
VYMeusnienme
51 6 136 11
o0beMa cioBa
Bcezo 161 16 397 31 45

B 38 % nonbsckuii sI3bIK y4aCTBOBAJI B CHIPKEHUU KOJMYECTBEHHO-CIIOTOBOTO
cOocTaBa HEMEIKHX 3alMMCTBOBaHUM, 3TO KOCHYJIOCh B MEPBYIO OYEpelb JIBY-
U TPEXCIIOKHBIX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX:

c.-6.-nem. er-be — non. herb — 6en. cep6

c.-6.-nem. mil-af-fe — nox. mat-pa — 6en. man-na.

BaxxupiM mapamMeTpoM CJIOTOBOW CTPYKTYpPHl 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM
HapsAy C KOJIMYECTBEHHOM COCTAaBIIAIONICH SABISIETCS KaueCTBEHHAs XapakTe-
pPHUCTHKA CIIOTOB, T.€. UX OTKPBITOCTh/ 3aKPBITOCTb.

Moaudukanmuu TuUma CIOTOB TOJ BIMSHHEM MPOCOAMYECKON CHCTEMBI
OenopyccKkoro s3blka 3aTparuBaioT (oHeTHyecKyro cTpykTypy 30 % 3ammcTBO-
BaHHBIX CJIOB (Tabiy. 2) U 00yCIIOBJIEHBI CUCTEMHBIMU Pa3JIMYUSIMU: B COBPEMEH-
HOM OENOpYCCKOM SI3bIKE, KaK U B TOJBCKOM M PYCCKOM s3bIKaX, Mpeo0i1alatoT
OTKPBITBIC CIIOTOBBIE CTPYKTYpHI [14; 15; 16], B TO Bpems Kak B HEMEIIKOM SI3bIKE
OoJiee YaCTOTHBIMU SIBJISIFOTCS 3aKPBIThIC ciioTH [17].

1 .
OO01ee KOJIMYECTBO JIEKCEM COBOKYITHOM BBIOOPKHU cocTaBiseT 1295 enunuir.
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TaOnuma 2

KadecTBeHHBIC N3MEHEHMS CIIOTOBOM CTPYKTYPBI HCMCIKHUX JICKCEM
B 6CJ'IOPYCCKOM SA3BIKC U A3BIKAX-IIOCPCAHHUKAX

Kon-Bo monudukanuii cioropoit % OT VYuyactue
Moaudukanuu N
CTPYKTYpPbI 3aMMCTBOBAHUH 06]_uer() SI3BIKOB-
CJIOTOBOT'O )
COCTaBa CJIOBa [Tonbckut | Pycckuii | bemopycckuit Kol Bal focp e;HHKOB
SI3BIK SI3BIK SI3BIK CAUHUL (%)
OTkpsITHE CiOTa 107 19 292 23
3akphITHE ClioTa 36 4 97 7
Bceeo 143 23 389 30 43

H3MmeHeHne Tuma CIOTOBBIX CTPYKTYp 3aMMCTBOBAHUU B CTOPOHY OTKPBITHS
cioroB Habmomaercss B 23 % wmarepuanma B cocCTaBe OEIOPYCCKUX JIEKCEM
HEMELIKOTO MPOUCXOKICHUS:

H.-6.-nem. das Blech — noa.bla-cha — 6en. 615-xa.

Jlanaple w3MeHeHus: HaOmomatorcss B 43 % ciydaeB yxke B S3BIKax-
MOCPEAHMKAX, IPU 3TOM IMOJIbCKHUM 53bIK O0Jiee akTUBHO (B 6 pa3 yalle pyccKoro)
y4acTBYET B Kau€CTBEHHO-CJIOTOBBIX MOAM(PHUKALUSAX B COCTaBE 3aMMCTBOBAHMUH,
KOTOpBIE TECHO CBSI3aHbl KAaK C TUIMYHBIMU CIIOTOBBIMH CTPYKTypaMU B 3aUM-
CTBYIOILIEM SI3bIKE M S3BIKAX-TIOCPEIHUKAX, TAK U C CETMEHTHBIMH M3MEHEHUSIMU
B cioBe. Tak, HelTpaau3anusl peJeBaHTHOrO NMPU3HAKA HEMELKHX TJIACHBIX (JJIH-
TEIbHOCTU) B COCTaBE CJABSHCKUX KOPPENIATOB HEMEIKHX JIEKCEM IPUBOAUT
K OCJa0JeHUIO CHJIBI OTCTyNa KpaTKUX TJIacHBIX M BCJEICTBHE 3TOro K ocniadie-
HUIO CHJIbI TPUTSIKEHUS COIVIACHOTO MpPEeABIAYIIMM TIJIacHbIM. B pesynbraTe
OCJIa0JICHHBIA TJAacHBIA HE CHOCOOEH yAEpX UBAaTh MOCIEAYIOIINE COIJIACHBIE,
Y CJIOT CTAHOBUTCS OTKPBITBHIM:

H.-6.-nem. die Rin-ne — cm.-n. ry-na — 6en. povi-na

H.-6.-nem. die Ras-se — nox. ra-sa, pyc. pa-ca — ben. pa-ca.

Takum 00pa3oM, JIEKCEMBbI HEMELKOTO MPOUCXOXKACHUS TOABEPTratOTCs
B 0EJIOPYCCKOM SI3bIKE 3HAUUTEIbHBIM M3MEHEHUSIM Ha CErMEHTHOM M IMPOCOAM-
YECKOM YPOBHSIX, B OCHOBE KOTOPBIX JIeKAT pazauuus (POHETUUYECKUX CHUCTEM
KOHTaKTUPYIOLIUX SI3bIKOB. BX0OX/1eHNE HEMELIKUX JIEKCEM B OEIOPYCCKYIO SI3BIKO-
BYIO CHUCTEMY OOJierdaeTrcss UX aKTUBHOW TMEPBUYHOW ACCUMUWIISIIIUEN B S3BIKAX-
MOCPEAHUKAX — MOJIBCKOM MJIM PYCCKOM, IPH 3TOM MOJBCKUMN A3BIK 00Jiee aKTUBHO
y4acTBYET B aCCUMWJIATHUBHBIX IpOIIEcCax, 4eM pycckuil. Jloys ydyacTus si3bIKOB-
MOCPEAHUKOB B AaCCUMMJISITUBHBIX IIpoleccax MaKCUMajbHa [JIs BOKaIM3Ma:
MPAKTUYECKH KaXKJI0€ BTOPOE M3MEHEHHE B O0JIACTH IJIACHBIX 3BYKOB B COCTaBE

1 .
OO0111e€e KOJIMYECTBO JIEKCEM COBOKYITHOM BBIOOPKH cocTaBiseT 1295 eaunuil.
2 N .
Bxuttouast ciyyan MoaugUKaIii cIoroBoil CTPYKTYpPhI B CJIOBAaX, 3aMMCTBOBAaHHBIX Uepes3
A3BIKU-TTIOCPCIHUKH.
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HEMEIKUX 3aMMCTBOBAHMI B OEIIOPYCCKOM SI3BIKE BOCXOIUT K QopMam, Yxe
HECKOJIbKO M3MEHUBIIMMCS B SI3bIKaX-TMIOCPEIHUKAX. POJIb S3bIKOB-TIOCPEIHUKOB
YCTaHOBJICHA W B KOHCOHAHTHBIX MOAU(DUKAIMIX: WX ydacTHe B (POHETHIECKOM
OCBOCHUHU HEMEIIKOW JICKCUKH OCIOPYCCKUM SI3BIKOM TIPOSIBIISICTCSI B CMSTUCHUH
coriacHbix (11 %), usmenenuu crnocoda (48 %) u mecta 0Opa3oBaHUs COTTACHBIX.
[loutn B TMONOBHHE CIydYaeB IMEPBUYHYIO QJaNTalMI0 B S3BIKAX-TIOCPEIHU-
KaxX MPOXOJAT KOJMYECTBCHHBIE W KAYECTBEHHBIC TapaMeTPhl CIOTOBOM CTPYK-
Typbl 3aUMCTBOBAaHHBIX CJIOB (yBEIMUYCHHE/ YMEHBIIIEHUE KOJWYECTBA CIIOTOB
ATUMOHOB, OTKPBITHE/ 3aKphITHE CJIOTOB). CTEMEeHb y4acThs S3bIKOB-TIOCPEIHUKOB
B U3MEHEHHUHU THIIA CIOroB cocTaBisieT 43 %, B U3MEHEHUAX CIIOTOBOr0 00beMa UX
noJis yBenmauBaeTcs 10 45 %.
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I'ICTAPBIYHAS POAJIBHACLD I MACTALIKAS BBIZTYMKA
Y ITPACTOPBI JHITAPATYPHAI'A TBOPA
(“Ims Pyxer” V. Oka i “Xpsictoc npeismtiyes ¥ [aponni” V. Kaparkeiua)

HISTORICAL REALITY AND FICTION IN THE CONTEXT
OF A LITERARY WORK
(“The Name of the Rose” by Umberto Eco and “Christ Landed in Gorodnya”
by Uladzimir Karatkievich)

APTBIKYJ IPBICBEYAHBI aCYHCABAHHIO NIBITAHHS Cy0’ eKTBHIYHACI 1 a0’ eKTBIYHACIII TiCTOPBII,
a TakcaMa aHaji3y CyaJHOCIH y MeXax JliTapaTypHara T3KCTy ricTapblyHail paanbHacii ((pakra
TICTOpPBIl) 1 MacTamkai BeIIYMKI. Jlacimeayrolia acHOYHBIS THIBI TicTappluyHara nasHanHsa. Ha
acHoBe pamaHay Y. Oka 1 Y. KaparkeBiua ayTap apThIKyna packpblBae acaOmiBacli HMaabIxonay
iITanbsiHCKara 1 Oenapyckara IICbMEHHIKAy Ja acdHCaBaHHS 1 aJJIIOCTpaBaHHs TicTapblyHAra
¢axTa ¥ majgaTHe MacTalkara TBOpa.

KnrwodaBblsl CJI0BBI cicmapblunbl paman; 2iCMapbl4Has pIaibHACyb; 2ICMapbIYHbl
Gaxm; macmaykas evioymka; Y. Ixka; V. Kapamxkesiu.

The article concentrates on the understanding of subjectivity and objectivity of history, as
well as on the analysis of the correlation of historical reality (historical fact) and fiction within
the literary text. The main types of historical cognition are examined. Based on the novels of
Umberto Eco and Uladzimir Karatkievich the author of the article reveals the peculiarities of the
Italian and Belarusian writers’ approach to the understanding and depiction of a historical fact in
a work of fiction.

Key words: historical novel; historical reality; historical fact; fiction; Umberto Eco;
Uladzimir Karatkievich.

AciHCaBaHHE TiCTapblUHAM pRaJIbHACII 3aYCEbl BbUTyUYaaacs aKkTyaJdbHACIIO
1 BacTpbIHEN. BhI3Hauaela sHO Takcama 1 ThIM, IITO TYMaHITapBICThIKA, Y 3aJICXK-
HACIIl aJ TajiiHbl HaBYyKi (¢igacodis, mTapaTypaSHayCTBa riCTOpBbIs), Ma-PO3HAMY
CTaBiIlla SIK J]a camou naCTaHoym npaliemMbl, Tak 1 Ja sie pazyMeHHs. Po3HbIsA
HOTJISIIBI Ha CYTHACIb TiCTapblYHA piajbHACIl aApO3HIBaNIICA ¥ 3ajieXkKHAcIl aj
Taro, sKis ysyneHHi (a0’ eKTbIYHbIS a00 CyO’ eKTHIYHbISI) CTaHaBLIICS MajcTaBai
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JUIA Ta3HaHHA MiHynara. Yacieit 3a yc€ riCTOpbIKI CBal0 acHOYHYIO MATY OaubLii
Yy makaze a0’eKThIYHACI TiCTaphluHara mparpCcy 1 TICTapblYHBIX Benay; Mpbl
PACKPBIIIII K MBITaHHS a0’ eKThIYHACII TICTOPHI (Piocadami 1 JiTaparapami yacta
ry0msinacsa ToIVHAcCIb, 1, aJlaBe/lHa, y3HIKala mpabiema cy0’eKThIVHACI TicTa-
phIUHara IMasHaHHS, IITO ¥ CBal0 Yapry BbIKIIKalda MbITaHHE a0 CcyagHOCIHAX
ricrapeluHara gakta i BBITYMKI.

Harypanpna, mTo sk Obl He IMKHYJICS TICTOpBIKI Ja a0’ eKThIyHacCI
npajacTayieHHs] MiHyJara, siHbl BBIMYIIAHBIS PIai30yBallb sie CpoAKaMi CyO’ eK-
TBIYHACI, I KAarHITBIYHBIMI MeTaaami 1 3J0JbHACI[IMI, SIKiS JarmaMararoib iM
CKJIACIIl 1 ymapaakaBailb BoOpa3 rictopsii. Tak, 3 agHaro 6oky, B. /31163 y cBaix
“Haximax Ja KpbITBIKI ricTapbluHara po3ymy’ [1] BbI3Hauay TriCTOPBIIO ¥ sIKACIl
KBILIIS, SIK TACTasTHHBI IPALAC PACKPBILIL OBIIIIS JTI03€H, 3BSIpTAl0Ubl YBary Ha ix
nepakKpIBaHHI 1 MEpaaldHKy KamrToyHacued. Ha mymMKy HaBYKOYIIbI, Ul Taro kao
3 TepMEHEYThIUHAra IYHKTa TJCMKaHHS 3pa3yMellb TICTapbIYHYIO PAIAbHACI,
Tp30a mpbIMallb TOM (DAKT, TO MaA3el MiHyJara YHIKaJIbHbIA, HENayTOPHbIA,
IHIBIBITyalbHBIS. Y CBEJAMJICHHIO X pAYalCHACI CaJ3eHHIYaIONb SMallbIiHBISA
(mepaxkpIBaHHE) 1 MOYHBIS (BbIpa3) p3Cypchl. AJHAK TicTapblyHas CBAIOMAcCIb,
HajgkaM MajayjagHas 3MOLBISM, BBIKIIKA€ CKa)X3HHE TICTapblyHAWl plajbHACLI.
Pa3am 3 TbIM, 3MalibliiHae YsyJIE€HHE TICTOPbIl HE 3’ aysena 1 UDKbIBBIM, TaKOJIbKI
r3Ta He XJIYCHS, a 1II030pHas popmMa 1CHiHbL. 3bIXO/I354bl 3 TATAara BiJlaBOYHA, IIITO
amicaHHe TicTapblYHAra MpamdCy CTAHOBIINIA MAardbIMBIM JI3SIKYIOUBl parlblsi-
HaJIbHBIM (JIOTIKA-JIIHTBICTBIYHBIM) p3cypcaM Hamara VsayneHHs. B. J[311bToid
MepKaBay, INTO VsyJIEHHE YajaBeKa HACTOJbKI IIbIPOKa MpajcTayjieHae IbiC-
KypCiyHBIMI CpOJIKami, INTO Ja3Bajisie CTBapailb MAYHBI aHATIITHIYHBI BOOpa3
TICTOpPBI1 1 a0aryJbHSAIb TICTAPBIYHBI MATIPBIIT. AJICIONIb BBIHIKAE, IITO IMa3HAHHE
ricrapbldHai plajbHACIl MardbIMa SIK TPl JaraMo3¢e dMallbliiHall CBSI0MACIIl, TaK
1 palpIsiHaIbHAra MBICIICHHS.

Macrarikasi TaMIapajibHacIlb TiCTOPBIl KOKHBIM ITICBMEHHIKaAM pacKpbhIBacIa
na-po3Hamy. AcabiBa Ba)kHa TdTa ¥ MEPhIs CTaHAYICHHS 1 pasBiiis xaHpy. Ha
stane (apMipaBaHHs TiCTapblYHAM TPO3bI, Kadi SMYD HE ObUT pacmpaiiaBaHbl
1 BBISIYJICHBI KaHpayTBApaJIbHBISA aJ[3HAKI, MIHYyJIa¢ MaJIOEIa KOKHBIM TBOPIIAM
aJMETHa 1 HemayTopHa. Y cBaro 4apry capmaBaHbl KaHp Jae ayTapy MardybiMaciib
BBIOAPY MacTallKa-TiCTaphIUHBIX CPOJKAY, TBOpUas KaMOIHAIbISA SKIX HemacpdTHa
3aJIC)KBILb a1 IHBIBIyalbHAra CTHIII0 KOJKHAra MIChbMEHHIKA.

H.1. Yopuas, aHami3yroubl CaBELKYIO TICTapbIYHYI0 paMaHicThiky 1960—
1970 ramoy, aa3Hadae HACTYIHBISI CPOJIKI: MPBIEMBI CyBS31 Yacoy, Mepakiivka
TICTApBIYHBIX OSI0X 1 CHBIHEHHE ab0 HakJIaJaHHE PO3HAYACOBBIX TiCTAPBIYHBIX
MJACTOY, 3Bs3aHbl 3 TATBIM ‘CKpa3Hbl BOOpa3’, sKI aJHOJIbKaBa HAJICKBIIb
MiHyJIaMy, cydacHaci 1 OyAy4blHi; BbIKAPbICTAHHE MICbMEHHIKaMI JieTaricay, sKis
BBICTYTAIOLb SIK CPOJAaK BBIKIIKY JaBEPHBIX aAHOCIH YbITaya, SK MalBSpPHKIHHE
ricTapplyHail aCHOBBI 1 SIK CPOJAK ayTapbITITHAra PalIdHHS MapalbHa-dTHIYHBIX
1 MaTPBIATBIYHBIX MBITAHHAY. AKpams Taro, y3Hikae mnpaliiemMa acy4acHIBaHHS
riCTapblYHBIX aco0; MaJlaBsSIOMBIX TICTApbIYHBIX MEpcaHaxay; ThIX, XTO HE ObIY
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3a(pikcaBaHbl JaKyMEHTajbHa, aje pdlajbHA ICHaBay 1 MakiHyy ApKiI cilen y
riCTOpBIl; a Takcama ‘BbIIyMaHbIX, ajie TakKiX, SIKis Mari iCHaBallb, T€pOsy, IITO
ysaynsions caboi calpisUibHA 1 TICiXallariyHa pacrpaliaBaHblsi XapaKTapbl-ThIIbI,
AKIg A3eWHIYam Y MAYHBIM KaHKPAITHBIM Yace 1 KaHKpITHA-TicTapblyHail abcTa-
HOY1BI' [2, c. 14]. Jlam3eHas masiiplsd Jaciemublllbl Cyllajzae 3 MepKaBaHHEM
V. Dka, ski maakpaciiBay y ‘HaraTtkax Ha namsax «Imst pyxep»’, mITO rajoyHae
¥ makase TicTapbl4Hail plrajbHACIll — CTBapd HHE 3M0X1, Y SKOM J3eiHIYaronb se
npajCcTayHiKi, CKa3aHae sSKiMi, HaBaT KaJli SHO He ObLIO 3adikcaBaHa, SIIYD HE
azHayae, IIITO He MeJia Mecia ObIiib [3, ¢. 643].

[ V.3ka, 1 V. KaparkeBiu mi€HHa BBIKapbICTOYBAIOLb y CBaéi TBOpYACII
BBIJIYMKY, sIKas YIUIATaellla HaCTOIbKI HaTypasibHa, IITO TiCTapblyHas praibHACIb
KaMIasilpliiHa HaObIBae BBITIIAJ Ma3aiki 3 MEparuIILeHHSIMI IBITaT 3 apbiri-
HaJIBHBIX TicTapbluHbIX KpbIHIN (Y. Kapatkesiu), anps00 3 ynmamiHaHHEM TiCTapbIy-
HbIX HaA3ed 1 1X yJ3elbHIKay, ITO MauBsp/Kaclla JaKyMEeHTaJIbHA Jaciell-
ypikami-TicTopeikami (Y. 2Dxka). Y TBOpax NPBIKMETHI TICTapblyHAll plaibHACII
na-MalCTAIPCKY PaCKpBIBAIOLIA Ipa3 CyaJHOCIHBI JiTapajbHara 1 (irypajibHara
(HanpbIkIag, MeTadapblyHara).

VY nadblHEeHHI J1a BBIYMKI 1 TiCTapblYHA plrajbHACI YCE 3aJIeKbIIb aJ] Taro,
K1 OOK TBITaHHS pasrisjaciia. AJHbBIS NPBITPHIMIIIBAIOIIA MEPKaBaHHA, IITO
¥ BBIIYMIIBI €CLIb TOJIBKI TO€, IITO OBLIO paHEll y ricrapbluHaidl paajibHacii. [HIIbI
pakypc CUBSIpJIKae HACTyIHAE: TiCTapbIuHAas PIAJIbHACIID 3MSIIIIYae Toe, MTO ObLIO
BBIIyMaHa paHed. Tak, BBIIyMKa Ja3Bayisic CTBapaib PO3HBIS CIPHAPHII IMa3HAHHS
rictopeil. 1. A. Becsnoyckass BbUTydae Tpbl ThINbl (IKIbISIHAIBHATA ABICKYPCY
ricrapblyHara ma3HaHHs: pIaiCTBIYHbI, (hapMabHbI 1 MadThiuHel [4, €. 19]. JIro0bI
PRATICTBIUHBI BICKYPC — aJHayJIeHHE TicTapblyHall plajbHACI, J3€ TNepaBakae
najgabeHcTBa 1 magoOHacHb. Takisl MPBIKMETHI ¥ AaA3€HBIM Thille (IKIBIl 3HAXO-
J3SIb  CBAIO pdaji3albllo Mphl JanmaMo3e MpbiéMay mnepaiiMaHHs (MiMecic),
iMiTanbil. SIHBI K caJ3eHWHIYaloNnb CTBApIHHIO A(EKTy carpayIHaclli ricTapblyHai
plasIbHACII, MIHYJIBIX Naa3el (mpaya3iBacui (akTay ricTopsblil).

AcHoBaii (papManpHara ThITy 3’syJisielliia 3axaBaHHE MPaAMiCaHHSIY JIOTiKi
1 JIHTBICTBIKI TIpbl Ma0yJ0BE TICTAphIYHBIX TAKCTAy. Y naa3eHail pa3HaBiJHACII
nepaBakarollb MPHIKMETHI aIBOJIBHACII, YMOVHACII 1 KaHBEHIIbITHATIbHACII. Paarti-
3alblsl MpayaanaaadeHCTBAa BBIAYMKI MardeiMasi MOpbl JanaMo3e  1Adami3alibli
1 aOcTparaBaHHS TICTapBIYHBIX TIAYMAudHHSAY a0O0 TiCTApbIUHBIX amicaHHay [4,
c. 19]. Cyp’é3nacip 1 BbIpa3Hacib iX ¢opMmay caj3eiHiyaec KaHCTPYSBAHHIO
MOYHBIX TICTApbIYHBIX TAIHIPHIIBINA, 3aKoHAY abo ¢akray, a Takcama — HOpMay,
KallIToYHacIeH 1 i1panay.

VY acHoBe madThiyHara (abo ¢irypasbHara) ThIMy 3HAXOJ3IIIA TPAHCIIH-
JPHTaNbHAs 370JbHACUDb ysyJeHHd. flHa jae mardbiMacip nadyJoBbl YHYTpaHal
MaJpJIl aHTalariyHara nasHaHHsa. Pazam 3 ThIM Jaj3eHasi 370JbHACIb BBICTYIIAE
CYBSI3HBIM 3BSTHOM TIaMi’K YBICTHIM MBICIICHHEM 1 YBICTBIM Cy3ipaHHEM. YsVJICHHE
cBabo/IHae Ba YCIphIMaHHI MpaJMeTay 1 maa3el, sSKis PIMPI3CHTYIONIA He3aIeKHa
aa Taro iCHymIb SHBI 11 He [4, c. 14]. Suan agHOW sAro agmeTHAW phicaii
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3’aynsonna ynacuiBaci GopMayTBapIHHS, A3€ CTBapaellla KaHCTPYKIbIS Ipaj-
METHara jajay 4aro- mi kKaro-HeOyasb. TakiM ublHaM, ysyJIe€HHE BbICTyHae y pouil
nacsipd/iHIKa, sSIK1 3BsI3Ba€ MBICJIICHHE 1 YcrphiMaHHe. SIHO K BBICTyNae rapaHTam
MpayKTHIYHACII 1 3aBepIIaHacCIll Ta3HABAJIbHATA J3CSTHHS.

VY pamane 1 Y.Dka, 1 Y. Kaparkesiua 3iydaroiia yce Tpbl ThIbI TicTa-
phIYHAra rna3HaHHs, BUIy4YaHbIsA ¥ QiKIbITHAIBHBIM JIbIckypce I. A. Becsoyckait.
Takyro mardpIMacilb MiCbMEHHIKaAM Ja¢ Kammasilblsd 1 CIOKAT. YBS/I3€HHE TicTa-
pBhIUHAN 3M0X1 ¥ KaHTAKCIIE sie CallbIUIbHBIX Kali3iil maTpabaBaiia aj MacTakoy
ajamaBenHay 11piHA-piTacodckail 1 CBETaNOTsSAHAN aCHOBBI, sIKasi, y CBal0 4apry,
OpbIBO/3IA Ja Y3HIKHEHHS HOBBIX (opmay mickMa, mMamslpana BoOpa3Ha-
CEMaHTBIYHBISI MEXBI CJIOBa. Y TBOpax MICbMEHHIKAY aa0bLiacs Ba)KHAs TPaHC-
dapmaripis ¥ aaHOCIHAX ayTapa jJa MiHyJara, sSro ajyIiioCTpaBaHHS 1 MOTJISAY Ha
rictopeito. [@Tbis 3MeHBI cmapaa3ial  mpablieMy MacTaikara CHacI[XIHHS
MiHyJara y cy4acHau JliTapaTyphl.

VY wMacrankaii npactopsl pamaHa “IMsi pykbI” MOXa BBUIYYBIIb PIATBLHBI
ricTapblyHbl KaH(IIKT MaMik repMaHckiM immeparapam JlrogoBikam baBapckim
1 aBiHb€HCKIM Ilamam Jlaanam XXII. IlepamMoBbI, mTO BsUTiCS 1 MpaBaILIICS
¥ MaHaCTBIPHI, J3€ sIKpa3 1 pa3ropTBaclilia acCHOYHae J3esTHHE paMaHa, ObLIl alHbIM
3 3mi3oAay rarara KaH@uikTy. Pa3zam 3 ThIM Ha CTapoHKax TBOpa akpams camora
KaH)IIKTY 3rajiBarolia 1 J3eHHIYaronb ricTapbIdHbIs acoObI: rITa He ToJibkKi [lama
1 immepatap, ane 1 YO6epuin Kazanbcki, Mixain Ilezencki, bepunapn ['i. Hasat
y Binmerenbma, rajgoyHara reposi pamaHa, Maellia TiCTapblYHbI IPaTaThIl — IITA
aHTIINACKI TapKOYHbl HaByKoBell Binbrensm (Binmbsim) Okkam. YV repost 1 mpara-
ThIMA CYMaJal0lb HE TOJBKI HAIIBITHAIBHACIID, 1MS1, PO/ 3aHATKAY, alie 1 HeKaTOPhIA
OOJIBII NPBIBATHBIA (PakThl Oisrpadii.

J1. Y. 3aToHcKl, Jacieayoubl ricTapbi3M y TBOpUACL ITajdbsHCKAara micbMeH-
HIKa, TPBIBOJ3IIb CJIOBBI Mpadecapa IpHcTa DonmMepa, sKi MspKye, mTo Y. DKa
‘CApOAHIBEYHBIM MaTIPhIsZIaM Bajiojlae, ajie TMa-acabliiiBamy: TOJIbKI SIK Mao3/Luio
a6o mnpvikiadam <...> 'y “IMsa pyxsl” Han3eHa ypaxciieas pIKAHCMPYKYbLA
capaonsseunail menmanvracyi’ [5, c. 18]. Ane rajgoyuae ¥y iHmbM: Binmbrensm —
rTa Ak Obl “ ‘Ham 4yanmaBek y CspdsaHsiBeu4bl’, a ThIM caMbiM CsapiaHsIBeUda,
y CBal Yapry, CTaHaBillla sSK Obl ‘HamIbIM® Il JakKJagHed ‘ycearyJbHbIM —
ycearyJibHbIM CTaHaM 1 ycearysibHai rmpacropait” [35, ¢. 18].

Cam VY. Dka anpo3HiBae Tphl criocadbl anoBeja Mpa MiHyjae, 1i, na-iHmamy,
TPl pa3HaBiJHACII TicTapblyHara pamana. Ilepwint — romance, Hemra Mida-
raTelyHae, N3¢ MiHynae He OONbII YbIM aumypadic. “TYT MiHyJIae BBIKApHI-
CTOYBaelIa sSK aHTypax, SK MajcTaBa, K (haHTACTBIYHAS TEpPaayMoBa: cepaja,
gkas nae cabony VysynenHio. Tamy n3esHHe romance He a0aBs3KOBa IaBIHHA
ObIllb agHEeceHa Y MiHynae. JIyis raTara n3esiHHS Ba)KHA TOJBKI pa3ropTBalllia He
ysanep 1 HE mym, a Takcama Kab mpa ysanep 1 mym HAOTYJ HIYOTa HE raBapbliacs,
HaBaT ajerappiuHa. boiblliasg yacTka HaByKOBad (paHTACTBIKI Ha caMail crpaBe
romance. “Romance” — raTa anoBecuib 1pa ozecvyi» [3, c. 641].
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3amoim “paman nnawua i wnaci” ¥ nyxy J[3toma, m3e Ha ¢oHE KBasi-
riCTaphIUHBIX PIATIM pa3BiBaelllla BbIyMaHas IHTPbIra, a T€pol — BBIIYMaHbISA
1 campayaHbisi — J3€WHIYAIONb TOJBKI 3TOJHA aryjibHavyajlaBeublM MaThIBaM:
TYT “BBIBOJIZIIILIA MIHYJIA€ canpayoHae, BAJlOMae; Sro Ma3HaBajIbHACIh 3a0scred-
Baelllla HasyHACI[I0 MepcaHaxay, y3aThIX 3 dHIIbIKIane bl (Peimase, Ma3zapbiHi),
AKIS TYT poOsAllb Toe, ITO He 3adikcaBaHa ¥ HIBIKIANEAbI (IHTPBITT 3 MUId/31,
CynpaloyHilTBa 3 HeWkiM baHacbe), ajie 1 He cymspIyalb Tamy, IITO CKa3aHa
¥ SHIBIKIANEbI. Bsamoma, rIThIS TiCTaphIYHbI TIEpCaHaKbl TTABIHHBI aJIaBsIaIlb
naa3eHsIM  rictapeisirpadii 1 pabinb Toe, ITO SHBI § pavaicHacil pabim”
[3, c. 641].

Tpoui — paman ynacha-zicmapwviunsl, 3¢ repoi He abaBsI3KOBa JKBUII HA
caMail crpaBe, 3aTo€ 3/13€HCHEHBIS 1M1 J3€sTHHI Marji ObIllb TOJbKI TaM 1 TaJbl:
“yce VubIHKI reposty HeaOXOHBIS ISl Taro, Kad MbI JICTII 3pa3yMeli T1CTOPhII0 —
3pazyMeni Toe, mTo ObUIO Ha camail cipase. [lan3el 1 mepcaHakbl BbIIYMaHBIS.
Ane npa Itamiro annaBenHara MepbIsiy SHBI paclaBsarolb TOE, MITO TiCTapbly-
HBISI KHIT, 3 TaKOW IMAYHACIIO, ]a HAC MPOCTa HE JAHOCSIb. Y TITHIM COHCE
s 0e3yMOYyHa Micay ricTapbluHbl pamaH. | He TaMmy, IITO pIajabHbIA acoObl Y OepiiH
1 Mixain nmaBiHHBI ObUTl ¥ MsIHE Ka3allb MpPBIKJIAJHA TOE K, IITO SHBI Ka3all Ha
camail crmpaBe. A TaMmy, IITO 1 BBIAYMAaHbIs IMepcaHaXbl HAKITAIT Binbrembma
MaBIHHBI OBUII Ka3allb MEHABITA TOE, IITO SHBI Ka3zall 0, Kaji 0 &bl ¥ TyI0 310Xy
[3, c. 642].

Paman “IMs pyxbI”, sk 1 aj3Hayae Sro ayTap, ajnaBsgjae TpdILsil pa3Ha-
BinHacul. IlicbMeHHIK BbIpa3Ha MpaManéyBae MsDKY CYaJHOCIH TiCTapblYHara
(dakTa 1 BBIIyMKI. Y aCHOBY amnaBsJlaHHA YBOJ3SIIA TiCTApbIYHbIA (AKTHI 1 aCOOBI,
aJyie aCHOBY CIOATa CKJIaJae IajKaM MpbIAyMaHas TicTophis (maasel ¥ abamrse),
gkasg maria 6 Meub Mecua y planbHacii XIV crarommss. Beigymka nae mar-
YpIMacCIlb MAacTaKy JacjielnaBailb He TOJbKI aco0y Ba yMoBax CsapsaHsBedya, aie
1 (haHTACTHIYHBI HKCTPIMI3M pIHECAHCHATA YajgaBeKaOo#oKa.

Takim ubHaMm, VY. Oka, mnpadeciiHbl TICTOPBIK-MEIBISIBICT, 3 BeJaHHEM
CIpaBbl y3Hayuse 3Moxy nosHsara CapsaHaBevda, aJIl0CTPOYBAIOUbl KOPCTKYIO
CYTBIUKYy Bepbl, 3ababoHay, acabicThIX IHTap3cay, KamMapay I1HKBI3IIIbII,
KPBIBAIYIITHACII 1 XaHXacTBa. MaHaCTRIp 3 SIr0 YHIKaIbHaW 010isIToKal apraniyHa
ymicaHbl ¥ TaradacHbIsl paJdiriiiHa-cBElKis aJHOCIHBI, Y CBO€acaliBYIO CICTIMY
«mpaBamnapagky», Ui skora Bempl, mrTo 3axoyBaroria 0i0misTIKal, — ciMBal
Oockara anmkpbeIs. Binbrenpm, siki IIykae 3jaubIHITy, IIyKae Ha camail crpase
iCIIIHYy, cripa0ye 3pa3yMellb CyTHACIh payay.

Caoii paman “XpseicToc npb3smiiycs ¥ [aponni” V. KapaTkeBiu Hachiuae
BSUTIKAll KOJBKACIIO BBITPHIMAK 3 TICTApBIYHBIX JIETammicay 1 XPOHIK: 1M BBIKa-
peictanbl “Xponika benait Pyci” Maues Crpbikoyckara, TBopbl DpaHibicka
CkapbIHBI, CSPIIHABEYHB Oenapycki AmOKpwI], 3arajq ad MPBITBOPIIYBIKAX,
BBITPBIMKA 3 amokpeiday, Amakamincicy, EBanremns am Jlyki, Slma, Marmges,
nepiras kHira [{apcTeay, apyrora maciaaHHs KapblH(SHAM, TTACIaHHE PBIMIISTHAM,
nacianHe anocrana lynsl. Sk ag3nadae A. Y. Pyceuki, “MHOris Meciibl § pamane,
acabmiBa TbIs, A3¢ lyna 1 barman Pockamn — nmroa3i, sikist HIObITA caMi ObUTI CBEIKaMi
rapoji3eHckail XpbIcTOBail ‘anpicei’, CTBapbUIl acabicThl Jietamic ab Aro Ifyaax
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(“CroBa nByx cBemkay”), majeMmi3yromb 3 JeTamiciiam AHapoHikam Jlaragimam
3 Byiiniuay Marin€yckix as1 Bapnamam ApiiaHckiM, HajdkaM BBITPbIMaHbI ¥ CTHLI
CIIaBSIHCKIX XpOHIK 1 jietamicay” [6, ¢. 49].

TeiM He MeHI, IpaMora YKa3aHHsS Ha 4ac A3€SHHS ¥ paMaHe HsMma, sSro
MOKHA BBI3HAYBIIb TOJIbKI MpbI JanaMo3e cynacTtayjaeHHs mmpara ¢akray,
3BSI3aHBIX 3 IMEM KaHKpITHAWM TicTapbluHal acoObl, sKas 3’sAyjsela HOChOITaM
iHpapmarpi. V. KapaTkeBid y pO3HBIX CITyallbIsIX Ha3blBae OOJBII 3a COTHIO
iIMEHAY HaBYKOYIIay, MaliThIKay, JiTaparapay, MacTakoy, PANITIMHBIX A3esday.
AnnaBenHa aHaNi3ylOubl CyBsA31 IepcaHakay MO>KHa BbIOy/IaBallb 4YacaBylO
(rictapbruayio) Mamdiab. UsiM 1 30iiMeMcs. XpbicToc — bpatubik — 3’sBiycs ¥
['ponue “Ha mauatky nmaHaBaHHs Taro JKeikrimonta Ilepmora” [7, c. 2]. Bagoma,
IMTO KipaBaHHE JaJ3eHara Kapajs mpbinagae Ha nepbisan 3 1506 ma 1548 ramwr.
3ragBaemiia kapaneBa bona, sikas crana sxonkail JKeirimonta ¥ 1518 ropse,
raBopbila, mTo y Barbikane Ha Tpone Obly Jley X (1513—1521 rr.), a Takcama
Vaaknaaasenua, wro yxxo namép Jleanapna Jla Binubl (1519 r.). TakiM ubiHaM,
Jac J3esSHHSA Y pamaHe Moxa Obie cyamHeceHel 3 1520-1521 ragami. fx
cusap/pkae A. CraHkeBid, “ayrap 3/pIMac MpaMyl0 MardbiMacilb KaHKpITHaAN
Jamipoyki, 1 poOillla TITa TakcaMa Mpa3 CICTAMY aHTparoHiMay: Tak aj3iH
3 IPHTpAJBHBIX IMepcaHa)xay paMaHa — ciiaBa 1 roHap ['poaHa, BsUTIKI TyMaHICT
bekermn, y pamane 1oHak, ane paanbhbl Kacnap bekemn y 1520 ronaze Tonbki 3’ sBiycs
Ha cBeT. TakiM ubiHaM, mis KapaTkeBivya jgakiajgHasi TicTapbluHas JaIlipoyka He
Takas BakHasl (XOllb €H 1 micay ricTapblyHbl pamMaH), TAIOYHBIM ObLIO Y3HaYIJIeHHE
aTMacdepbl eypaneiickara paHecancHara mepaiomy” [8, ¢. 78]. TakiMm xa MpbIH-
1bINIaM TpbI HAIlICAaHHI pamaHa Kipyeuua 1 Y. Dka, ITo Jae HaM MajCcTaBbl Ka3alb
mpa mama0eHCTBAa MaJbpIXo/ay Ja TiCTaphlyHAra MaTdIphisLTy 1 SIT0 TBOpUae
BBIKAPBICTAHHE JUIsI HAIICAHHA TBOpAY, 13€ rajJoyHail MATail ObLJIO HE MPBITPHIM-
JiBalllla MAYHBIX 1 JaKyMEHTallbHa 3adikcaBaHbBIX NaA3€d, a mepajalb 30Xy
1 aco0y Jaja3eHara KaHKpITHara nepolsuy.

Cam xa VY. KaparkeBid y agHbIM ca CBaiX IHTIPB’I0 MpbI3HaBaycs: “Ha
TICTApBIYHBIX CIOXKATAX S CTBApal0 CBar0 MaTphilly Oymaydara. Kami Te1 ¥ moyHal
CiTyalbll KadichIll 3pabiy Tak, a HE 1HAKII, TO 1 Mpa3 CTO, THICSIUY TaI0y ThI
¥ manoOHbIX abcTaBiHaxX 3po0ill y HEYBIM Mag00HbI YublHAK. KOXKHBI TiCTapbIYHBI
CIOXKAT — IATa aIKphITasi pa3MOBa 3 Cy4acHIKaMm. A J13€ A4 MOXKHA TaKa3allb TaK
MOYHa YajaBeKka, IITO CTaillb Tepaja BbiOapaM, KiM siMy Oblllb, Kaii HEe Ha (oHE
TICTOpBIl, BalHBI, JKCTPIMAIBHBIX YMOY, Yy SKis TparJisie TIThl 4YalaBeK 1
npasynsenia yBech 1a KaHlla, Ja ThIX PbIC XapakrTapy, sKis €H, MOXa, 1 cam He
najaspasay y cade?” [9, c. 6].

M. A. labpamtobay aazHayay, IITO 3ajJaya ricrapblyHara pamaHicTa 3aKJIio-
yaela Ba YHICEHH1 ¥ TICTOPBIIO CBaéil BBIAYMKI, ajie BbIIyMKa IITa MaBiHHA ObIIb
3aCHaBaHa Ha TICTOPHIl, BBIBOA3INIA 3 HaTypajdbHara Xojay Tmaja3ed 1 ObIlb
HeMapblyHa 3Bg3aHail 3 riCTapbIYHBIM anaBsiaHHeM. ['3Tas 3amava Obuia ¥ moyHai
Mephl pranizaBanas 1 Y. KapaTtkepiuam, 1 Y. Oxa. Paman “XpeicToc npbi3amiiycs
¥ TaponHi” — r9Ta Tpaya3iBae aJItoCTPABAHHE XKBIIIIS 1 MOOBITY CSApIIHSIBEYHATA
Oemapyca, cBoeacaOIiBbI JamaMoOXHIK ma 3THarpadii Hapoma. Akpamsi TaTara
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¥ TBOpHI y3raaBaroia paaibHbisa 01TBEI man KperuaBam 1 Kpyrarop’em 3 tartapa-
MaHrojami, a Takcama BsUIiki romaa y I'pomszenckait 3smiui ¥ XVI crarognasi.
Jla TpakTaBaHHs cBaix nepcaHaxay Y. KaparkeBiu nmaabixo3ilb y 3ajaeKHacIll ajl
aryibpHail 3aj1aubl TBOPA, aJbIXO3sUbl, Kaii Tpa0a, aja ricrapblyHail AakiiajHaclli,
ajie Tepol paMaHa KbIBYIlb y CBaiM 4ace, JyMarolb 1 J3eiHIYAroNb ajarnaBeaHa
CalbISUIBHBIM, PAJIITIAHBIM, MapajbHbIM 3aKOHaM 1 HOpMAaM TIpaMajJicCTBa Taro
ricTapblyHara nephbisuy.

Aca0niBae 3HAUdHHE JUISI CTBApdHHS TiCcTapbluyHAra mpaymamnamaadeHcTBa
Malollb YBEI3EHBIS ¥ KaHTAKCT TBOpa YPBIYKI 3 JeTamicay 1 XpoHik. bemapycki
MICBMEHHIK an3Haday: “Sl He mary abakpacimi Bac, 3palillb Bac OsTHEHUIIBIMI,
anabpayuibl ¥ Bac IITYI0 MAJICHBKYIO KaMUyKbIHY, 3TyOJICHYIO ¥ CTapoil mbLIbHAM
kHi3e. | agHadacoBa ToHap MOW HE Na3Baisiec MHE BBIA3EpIl KaBanak 3 “Kponiki
benait Pyci” 1 magnecti siro Bam gk cBa€. Tamy Oyay kasailb s, a Tam, A3€ CJIa0bl
Oy/a3e MOl SI3bIK, 51 JIaM CJIOBBI JIETAIICILY, SIKI HAOJbITAY 1 CIM-TaM HaxJIycly, ajne
3acTaycs TeHieM CThUII0, TeHIEM MOBBI, Te€HIeM XITpai 1poHil 1 COHeUHara rymapy’”
[7, c. 302].

TakiM 4YblHaM, MOXKHA CIBApPKAllb, IITO paMaH “XpBICTOC MPBI3IMIIIYCS
¥y T'aponni” BbI3HAYACIIa PIATICTHIUHBIM TAJBIX0/AaM Jia aJIFOCTpaBaHHsS TICTO-
pBIi, IITO 3BSi3aHa 3 WIBIPOKIM BBIKAPHICTAHHEM TICTAPBIYHBIX JaKyMEHTay,
JeTamicay, XpOHIK, ByCHall HapojHall TBOpYACIl, YBAI3EHHEM Y TaJaTHO
MacTraiKkara TBOpa Maj3eil 1 IMEHAY plajibHa iCHaBaybiX Jroj3ei. [lickMeHHIk
Ipbl JaaMo3€ THINOBBIX KaplliH Kbl Oenapycay y mno3HIM Csp3aHsBeUYbl
CTBapae CBO€acalNiByI0 MACTAIKyl0 SHIBIKJIAMNEIBII0 MOOBITY Hapoaa, sro
sTHarpadii, ganbkiopy, adypkae IIKaBaclb Cy4acHIKay Ja BBIBYYSHHS pOJHAM
riCTOpBIi,, MOBBI, KyJbTYphl. AOOJIBa MICBMEHHIKI ¥ CBalM amoBeA3€ 3bIXOA3SLb
3 MPBIHIBINY MpayaananadeHcTBa, rITa 3HAYBIIL 3 Taro (axrta, 11 YiaciiBbl
J3ESIHHI Teposi JaA3eHal droce Il He, Il Marjo ¥ TMPBIHIBIINE HelTa nago0Hae
anObBIlIa 3 THIM IIl IHIIBIM TEpcaHaXkaM, YJIIYBalOYbl IPBI TITHIM SK HOPaBbI
1 3aKOHBI 3MOX1, TaK 1 MCIXanorito repos. Tamy ¥ aOManéyipl cicTamMbl BoOpasay
y paMaHax BakHa HE TO€, IITO Mejla MecIa Y pidaiCHACIl, a CTBapIHHE
JaKJiaHara ricrapblyHara nmapTpaTa acooObl 1 epajiaya aryjabHara KajaapbITy 3M0Xi.
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OJIEMEHTBI AHTUYTOHNUU B POMAHAX K. UICUI'YPO
«HE OTITYCKAUM MEH» U «KJTAPA 1 COJIHLIE»

ELEMENTS OF THE DYSTOPIAN GENRE IN K. ISHIGURO’S NOVELS
“NEVER LET ME GO” AND “CLARA AND THE SUN”

B craree paccmaTpuBaercs crnennpuka >KaHpa aHTHUYTOIMH, K XapaKTepPHBIM YepTaM
KOTOPOM B TOM 4YHCJIE OTHOCSATCS KAacTOBash CUCTEMA, PUTYyalu3alus >KU3HU BHYTPHU CUCTEMBI,
JoKaJn3aluus JAeMCTBUM B OrpaHUYEHHOM 3aMKHYTOM NPOCTPAHCTBE U BPEMEHM, OTCTPAHEH-
HOCTh OT MpPOIIJIOro M Oyaymiero, KOHQUIMKT JIMYHOCTH CO CpeloH, aenepcoHuuKaus
JUYHOCTH W Jip. ABTOpamu mnpoaHanusupoBanbl pomanbl K. Ucurypo «He otmyckail meHs»
u «Knapa u ConHue», B KOTOPBIX BBISBIICHBI TUIINYHBIE IIPU3HAKY JKaHpPa AaHTUYTOIINH.

KnoueBbie cinoBal aumuymonus; dHcauposas cneyuuka, HcaHpo8o-Cmuiucmu-
yeckue 0COOEHHOCMU, COBPEMEHHAs OPUMAHCKAA — Jumepamypd, pPOMAaH-aHMUYmMonus,
K. Ucueypo; «He omnyckaii mensn;, «Knapa u Connyey.

The article discusses the peculiarities of the dystopian genre, the key features of which
may include class system, the ritualization of life within a system, the localization of actions in a
limited and closed space and time, detachment from the past and future, the conflict of the
individual with the environment, depersonalization of the individual, etc. The authors analyze
K. Ishiguro’s novels “Never Let Me Go” and “Klara and the Sun”, revealing in them the typical
features of the dystopian genre.

Key words: dystopia; genre peculiarity; genre and stylistic features; contemporary
British literature; dystopian novel; K. Ishiguro; “Never Let Me Go”’; “Klara and the Sun”.

Kanp aHTMyTONMM HMMEET B AHIJMUCKOW JMUTEpAType IOBOJBHO JOJTYIO
uctopruro. OH Bener cBoro rexeanoruto ot «llyremectsuii I'ynnusepay», rae
JIx. CBudt momBepracT COMHEHHIO BEpy CBOMX MpesiiecTBeHHUKOB T. Mopa u
®. bokona B cuactimBoe OymayIiee denoBeuecTBa. B coBpeMeHHOUN OpHUTaHCKOM
auteparype B 3Tom kaHpe TtBopsaT J[x. @dopne, K. Tomac, I1. Hecc, K. @umep,
Jx. Jlanuectep, 1. Mutuenn, K. Ucurypo.
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Aumuymonus — >XaHp XyJIO0XECTBEHHOH JHUTEPaTypbl, MPEACTABISIIONINI
co0Ol omnucaHue aBTOPOM MpPAYHOTO, IECTPYKTHMBHOTO OyaylIero oOIlecTsa,
B KOTOPOM COIIMAJIbHOE YCTPOMCTBO JIOCTUTA€T BBICIICH TOYKH CBOETO HEraTHB-
Horo moreHuuana [1; 2]. JKanpoBoe cBoeoOpasue aHTHyTONMUH (OpPMHUPYETCS Ha
0a3e >KaHpPOBOW cHEHU(PUKH YTONUU U CXO0XKE C HEH CBOMMH YCTONYHBBIMU
npu3Hakamu. OJIHAKO pe3Kasi, OTKPbITas KpPUTHKA OOIIECTBA B HACTOSIIEM H
HEraTUBUCTCKUM MOAXOJ K OyaymeMy (GOpMHUPYIOT 0COObIE YEPThI, BBIICISIONINE
aHTUYTONHIO Ha (POHE APYTUX KAHPOB XYyI0KECTBEHHOH IHUTepaTyphl. Brige-
JSAIOTCS  CIAEAYIOIIHME KaHPOBO-CTUJIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH MPOU3BEICHUN
AHTUYTOIMU: CUCTEMA BJIACTH, KOTOpas AEPKUTCS Ha CTpaxe JIIOACH; pUTyalu-
3aIusl JKU3HU BHYTPU CHUCTEMBI; JIOKalu3alus JCUCTBUM B OrpaHUYECHHOM
3aMKHYTOM IPOCTPAHCTBE; OTCTPAHEHHOCTh OT MPOIIOTr0 U OYIyIIero; KOHMIUKT
JUYHOCTH CO CpeAoi; oOImias nenepcoHuUKalus JUYHOCTH BHYTPU CUCTEMBI;
OTHOCHUTENbHAS CTATUYHOCTh MOJEIIM MHUPA; HApPYLICHUE WHIAWBHIYaJIbHBIX IPaB
U CBOOOJI JMYHOCTH; COIMaJIbHAs HECHPaBEMJIMBOCTh; TpadapeTHOCTh MHKPO-
CIOXKETOB; NpPEIyNpexIeHue 00 OMacHOCTAX OYAYLIero; >KeCTOKOCTb, HACHUIINE
U PENPECCUU, KOTOPBIE HCIOIB3YIOTCA Uil MOJAJIEPKAHUS KOHTPOJS HaJ Hace-
JIEHWEM; NPEBpAlICHUE BJIACTH B OTKPHITOE HACWUIIME HAJ JIMYHOCTHIO; OMUCAHHE
HEBO3MOXXHOCTH H3MEHHUTh OOILIECTBEHHYIO CTPYKTYpY M TParuyeckoro Mcxoja
st repost [3; 4; 5; 6; 7).

[enp aHTHYTONMMYECKUX MPOU3BEICHUN MOXKET BapbUPOBATHCSA, HO B OCHOB-
HOM — DJTO JKEJaHWE MPEeAYNpEeAuTb, MNPEAOCTEPEYb, 3aCTABUTH 3aqyMaThbCs
Y BBI3BATh HA JMAJIOT COBPEMEHHOE OOIIECTBO. BpUTaHCKOTO mucaress sSIMOHCKOTO
npoucxoxnaenus Kamzyo WHcurypo (p. 1954), nobenesckoro naypeara 2017 r.,
MOKHO 3aCiIy’>KEHHO Ha3BaThb OJHHUM M3 U3BECTHEUILHNX COBPEMEHHBIX MHCATeNe-
AHTUYTONUCTOB. YHUKAJIBHOCTh €r0 MO3THKH, XAPAaKTEPUIYIOLICHCS CMEIIEHuEM
STMOHCKUX MOTHBOB U OpPUTAHCKOW KOHCEPBATUBHOCTH, UMIUIMIIUTHAS 3MOIMO-
HaJIbHOCTh, @ TaK)X€ PaAUKAIbHOCTh €ro UAEH HE TOJIbKO YBJIIEKJIA YUTATEJIEH IO
BCEMY MUPY, HO U ILIOKAPOBAia UX, 3aCTABUB CEPbE3HO 3aAyMATHCS O TPAIYILIEM.

K nambonee cencanmoHHbM mpousBencHusIM K. Vcurypo MOXXHO OTHECTH
pomanbl «He ormyckaii mens» («Never Let Me Goy, 2005) n «Knapa u Connie»
(«Klara and the Suny, 2021), B KOTOPBIX B TPAIUIIMOHHON JJIsl MUACATENs MaHEpe
MOBECTBOBAHMSI OT IEPBOrO JIMIA PACCKA3BIBAETCS O >KU3HM TAaKUX BHEIIHE
HETMOX0XHUX, HO OJJMHAKOBO YTHETEHHBIX OOIIECTBOM TepoeB, kak kioH Karru 1.
u pobot Kiapa, HajneneHHbld MICKYCCTBEHHBIM HMHTEIUIEKTOM. JKaHpoBas Heompe-
JIEJICHHOCTh POMAHOB, O KOTOpPOl T'OBOPHUT CaM aBTOpP BO MHOYKECTBE MHTEPBBIO
[8], mpeaocTaBIsSIET MUPOKOE TMOJE IS UX aHaIn3a. Takol MOoAX0 K HAIUCAHUIO
npousBeneHur no3posimil K. Mcurypo CHSATH *aHpOBbIE OTPAHUYEHHUS IPU BOC-
NPUSTUU TEKCTa YUTATEJIEM, CO3[aTh CBOOOIY B MHTEpPHpPETALMHU MPOU3BEACHUS
KaK Ha CMBICIIOBOM, TaK ¥ Ha 3MOI[MOHATILHOM YpPOBHSIX.

Anammzupys poman «He otmyckaii mensi», B.I. MuHuHa mpoclie:kuBaer
B HEM CJEAYIOIINE KIACCHUYECKUE YEPThl KaHpa aHTUYTOIHUH, KOTOPHIE B CBOMX
TEOPETUYECKUX UCCIEAOBAHUSX OMKCHIBAIOT YUYEHbIE M HAIMYUE KOTOPBIX IMO3BO-
JII€T OTHECTU MPOU3BEJICHUE JTUTEPATYPbl K AHTUYTOMUYECKOMY: KOHTPACT MEXKIY
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OOBIZICHHOCTHIO W AHTUTYMAHHOCTBIO TPOMCXOJSINETO, MPEACKA3aHHEe BO3MOXK-
HOTO OTPUIATENBHOIO pa3BUTHs oOlIecTBa (MIPU3HAKH, KOTOPbIE, MO MHEHHUIO
A. 3BepeBa, OTIMYAIOT KaHpP aHTUYTONMHUU OT Apyrux) [6, c. 338], monHoe moayu-
HEHUE JINYHOCTU TOCYJIapCTBY/BBIIIECTOSAIINM; 00€3TUYMBAHUE JTUYHOCTH, TUCTaH-
IUsT MEXKIYy JIIOJIbMU, HaxXOJSAUIMMHUCS Ha pPa3jMYHbIX CTYNEHSX COLUAIbHOU
uepapxuu (ckaHpoBble xapaktepucTuku antuytonuu no lO. b. bopesy) [1,
C. 31-32]; KOHTPOJb W MIPOrPAMMHUPOBAHUE COIHAIBHBIX W HHIUBUAYATbHBIX
nevictBuii (o kmaccupukaruu A. H. BopoOnesoit) [5, c¢. 5]; u3obmnyuenne mupa
W3HYTPH — «4Eepe3 CO3HAHHWE W YyBCTBA OTACIHLHOTO YEJIOBEKa», KOTOPHIA HCIIBI-
THIBAET 3aKOHBI Oe3aymHoro mupa Ha cede (mo H. C. I'pebennukoBoit) [9, c. 73].
[Tpuemamu, XapakTepHBIMU JJIsi AHTUYTOIMH, B POMAaHE TAKXKE SBJISIIOTCS aHTHU-
ITUTIAIAN ¥ UCTIOJIb30BaHKE 00pa3oB-cuMBOJIOB [10].

B pamkax pgaHHOro uHccleOBaHUS MBI O0paTUMCS K PacCMOTPEHUIO
B pomanax K. Hcurypo Takux »53JI€MEHTOB aHTUYTONHH, Kak H300pakKeHHUE
COIIMAJIbHOTO HEPABEHCTBA, KOTOPOE JIEPIKUTCS HA CTpaxe JIIOJCH, pUTyaau3aius
KU3HM, JIOKaIW3alus JEeUCTBUM B OrPAaHMYEHHOM 3aMKHYTOM IPOCTPAHCTBE,
OTCTPAaHEHHOCTH OT MPOIILJIOTO W OyAYIIEeTro, KOHMIMKT JUMIHOCTH U COIIMyMa U TIp.

DNeMEHThl CONMAIIBHOTO HEPABEHCTBA IIMHUPOKO TMPEACTABICHBI M YETKO
MIPOCTICKUBAIOTCSI B 00OMX pOMaHaX, MPOSBISIOTCS B OTHOMIEHWHW K H30JUPO-
BaHHBIM KjaccaM — KioHam u HckyccrBeHHbIM [loapyram/HckyccTBEeHHBIM
Hpy3esam (UIT/U), xoTopoe 3akitoyaeTcss B OJHOBPEMEHHOM OTPUIIAHUM YeJio-
BEKOM HMX Pa3yMHOCTH M CTpaxe Mepe] MX HEUETOBEYECKMM COBEPIICHCTBOM:
Pacmums 0onopoe onsa meduyumnvi, maxkux xax evl, mo o0Ho. Ho nokonemnue
UCKYCCMBEHHBbIX Oemell, Komopbvle 3atuMym jayduiue mecma 6 oowecmee? Jlemeil,
HAMHO20 NPeBOCX00auux ecex Konkypenmog? Hy nem. Jlrooeu smo ucnyeano. Onu
¢ yorcacom omwamuyauce [11, c. 318], — mumrer aBTop B pomane «He otmyckaii
MeHs». BoT kak 310 npoucxoaut B pomane «Kmapa u Connue»: Jloou coeopsam,
umo 6bl, 0ecKkamv, CMAnU CAUWKOM YMHbIMU. Bosmcsa, nomomy umo yowce He
mocym ycneoums 3a mem, umo oenaemcs y eac seuympu [12, c. 338]. Cucrema
MOPOXKIAeT MOTpeduTeabCcKkoe oTHomeHue K kiaoHaM u MJI/UII, moObie mombITKH
oOpaTUTh BHMMAaHHE Ha UX YEJIOBEYHOCTh TAK WJIM HMHAUE MPECEKAIOTCS: CIyX
O BO3MOXXHOM OTCPOYKE ISl JIOHOPOB OKasbiBaercs JioxkHbIM, a HWII Kiapa
OKa3bIBAaCTCS HA CBAJIKE.

B pomane «Knapa u ComHue» oO0IIECTBO pa3feieHO Ha KaTeropuu (aHri.
types) moneid, KOTOpbIe BBIACISAIOTCS 3a CYET CBOErO BHEUIHETro BUAa: Mama Ovina
ogucHas compyorHuya, u no my@Quam u KOCmOMY Mbvl 6UOENU, UYMO XOPOULe20
yposnus [12, ¢. 12]. OTAenbHY0 KaTerOPUIO COCTABIISIOT JIFO/IH, MOMABIINE IO TaK
Ha3bIBaeMble 3aMeHbI (aHri. Substitutions), onu o0pa3yrOT CBOM COOCTBCHHBIC
CO00IIIeCTBA, KOTOPHIE AUCKPUMUHUPYIOTCS OCTATBHBIMH. ITO MOXKHO TOHSThH U3
nuanora ortna Jlxko3u ¢ mateppto ee npyra aerctBa Puxka: [lpocmume mens
geauxooywro, Ilon, — ckazana mucc Xenew, — 3a mo, 4mo s 8ac u 8awiux opyseti
Hazeana Gawucmamvu [12, €. 266]. B CKOHCTpyHMPOBaHHOM aBTOPOM MOCTHH-
JyCTpUAIBLHOM OOIIECTBE pacHpocTpaHeHa mpoieaypa ¢opcupoBaHus (T.€. TeHe-
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THYECKOro yiydIleHus demoBeka) (anri. lifting), Ha koTopyro HECMOTpPS Ha TO, YTO
OHa He SIBJISETCS 00A3aTENbHONW, MHOTHE POAMTENN, B TOM uucie U Mama J[xo3u,
BBIHY>KJIEHBI COTJIAllIaThCs U3 CTpaxa 3a MOJIHOLEHHOE OyJyllee CBOero peOeHka:
A xomena ona nee nyywezo. Xomena, umobvl y Hee Oblld XOPOULAs IHCU3HD.
Tonumaewn, Knapa? A pewunaco, u eom Jocosu donvua [12, c. 244]. Hedopcu-
POBAHHBIM JIETSIM 3aKPBIT JOCTYI K 00pa30BaHUIO U MTPOUYUM COIMATIBLHBIM OJiaram:
A s Hedoymox, Komopozo oadce He ¢hopcuposanu [12, c. 165], — ¢ ropednio
roBopur o cede Puk.

Jpyroii TUNWUYHOM YEpTOW AHTHUYTONMUYECKOTO MPOU3BENICHUS BBICTYIAET
pUTyanu3amys KU3HA BHYTPU CHUCTEMBI. Tak, MOKAa3aTeIbHOW C TOYKH 3pEHUS
AHTUYTOIMYECKOTO pUTyala siBisieTcs: ®u3Hb kioHa Kotu . B mkone mist mon-
FOTOBKM JOHOPOB XouimieM. JleTu, pa3/ieIcHHbIE Ha KJIACChl B 3aBUCUMOCTH OT
BO3pacTa, KMBYT B MUpPE, CO3JIAaHHOM [JIsl HUX OIMEKyHaMH. J[HU YEeTKO CTPYKTY-
pUpPOBaHbI MIKOJIBHBIM pacnucaHueMm: Haw oenwv 6 Xetinuieme ce20a HA4uHAACA
c 0bwezo cobpanus, Komopoe 00bIYHO ObLIO 00BONLHO KOPOMKUM — HECKOAbKO
00bA6NeHUL, NOMOM, MOdCem OblMb, KMO-MO U3 80CNUMAHHUKOS YUMAT CHUXO-
meopenue [11, c. 55]. Cama U3Hb B IIKOJIE XapaKTEPU3yeTCS PSIOM IPaBHII:
3aMpemnieHo MOKUAaTh TEPPUTOPHUIO IIKOJIBI, 0e80UKAM NOCie Oesamu eeuepa He
paspewianocs 3axooums 6 CHnaibhu K manvuuxam, u naobopom [11, c. 117];
HEOOXOJMMO CIIEIUTh 32 CBOM 3JI0POBBEM: 300p08beM Mbl He uMeeM Npasa
opocamuvcsa [11, c. 106]; kax Il y4eHHK 0053aH TPEAOCTABIISATH CBOU TBOPUYCCKHE
paboTel Ha Spmapky. Psin HernmacHbeIX mpaBuil, KOTOPBIE OMPEACNIAIOT CBOETO pojia
COIMAJTbHBIE HOPMBI, TAKKE MOYKHO 3aMETHTh M CPEIN BOCTUTAHHUKOB, HAIIPUMED:
nocie 08eHAOYAMU-MpUHAOYAMU HEXOpouio OblIO0 MAax s6HO NOKA3bIEAMb CEOe
Hemepnenue [11, c. 53] wnm nonpocumsv mens npu 6cex o pazeo8ope Haeouue
3HAYUNIO NOCMABUMb MeHs 6 HellosKoe nonodcenue [11, c. 106].

PabGoTta cymecTBytomeld puTyaqTu3UpOBAaHHON CHUCTEMBI KOHTPOJIUPYETCS
cTapuied omnexkyHmen Mucc OMWIM, KOTOpash CBOMM HMHTEUIEKTOM M IMPOHWLA-
TEJTHLHOCTHIO BCEIISIET B BOCIIUTAHHUKOB CTPax M yBaxkeHue: Ho, eciu oxasvieanocy,
umo npubaUNCAemMcs MUCC IMUIU, cepoye y mebs naoaio, NOMOMY UMO OHA
gcez0a 3Hana, 20e mvl npaveuivbcs. Kaxkoe-mo wecmoe uyecmeo eti noOCKa3vleaJo.
K npumepy, mer 3anesna 6 cmenHou wkagh, niomuo 3aKkpwiia 08epb, HU OOUH
MYCKY Yy mebs He OpO2Hem, U 8Ce PAGHO MUCC DMULU OCMAHOBUMCA Y WKagda u ee
eonoc ckaxcem: «Tak. Boixoouy [11, ¢. 56-57].

Jlokanu3anus NEUCTBUM B OTPAHMYEHHOM 3aMKHYTOM IIPOCTPAHCTBE — EIIE
oJiHa xapakTepucTrka antuytornuu. O6a mupa — kjaona Katu 1. u uckycctBeHHoM
noapyru Kiapel — Ha pa3HBIX dTanax WX JKW3HHU JIOKAJIM30BaHBI B MIPOCTPAHCTBE
B Oojbied uiM MeEHbINEH crerneHu. Tak, Hanbojee SPKO MPOCTPaAaHCTBEHHAs
nokanu3aiusa mupa Kotu 1. BelpaxkeHa B €€ JIETCKHE TOIbl: B XJWIIIEME HE
TOJIBKO CYIIECTBYIOT IIpaBWjia Ha 3TOT CUET, HO M (PU3WYECKH IIKOJIa OTpaHHYCHA
3a00poM. YTOMUHAHUE ITOTO MOXHO HAWTH B JIETEHJE O JEBOYKE, KOTOpas
nepesiesna yepes 3a00p MOCMOTPETh, YTO TaM CHAPYKU, U KOTJa OHA MOMPOCUIach
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oOpaTHO, €€ He MYCTWIH: MAK OHA U XOOU1a 80KpY2 3a60pa, ymMojiss, umoobl el
paspewiuiu 6epHymsbCsl, HO el He paspeuiunu. B Konye KoHyoe ona omnpasunacs
Kyo0a-mo euje, mam ¢ Heu 4mo-mo npouzouiio, u oHa ymepaa. Ho ee npuspak ece
spemst 6pooum no aecy, cmompum Ha Xetlnuwem u mockyem o nem [11, c. 64].
['panb MEXy BHEIIHUM MUPOM W MUPOM BHYTPHU IIKOJBI MPOBOJUTCA U CAMUMHU
BOCTIUTAaHHUKAMU: Tam, cHapyocu, onu ecem mopeytom [11, c. 40], ona ¢ namu
He paseoeapusana u ceoel NpoXidoHOU MAHepou 0epicanla HAC HA pacCmosHUU
[11, c. 43].

[TonobHOEe pazneneHue MEXIy CHapyscu W 6Hympu MOXKHO HaOII0aTh
u B pomane «Kmapa u ConHue», ocobeHHO BO BpeMms mnpeObiBaHus Kiapbl
B MarasuHe: Omuacmu 5mo OOBACHANOCHL MeM, 4YmoO NpeoCmasIsims Ma2a3ut
HAPYJICHOMY MUpy, no cioéam Aomunucmpamopa, «ocobdas uecmovy [12, c. 14];
nHapyacuvie dena [12, c. 38]; sedb mebe mak écecoa unmepecho, 4wmo Oenaemcs
cnapyacu [12, c. 48].

[lo oxoHwanuu mikoJbl/mokynke u3 MarazuHa Kotu L. u Knapa umeror
OombIIyI0 CBOOOAY TMEpPEABMKEHUM, OJHAKO HUX >KU3HH BCE PAaBHO OCTAaeTCS
MIPUBSI3aHHOW K OIPEICICHHBIM MECTaM, KOTOPHIE HaBS3BIBAIOTCS WM CHCTEMOM.
Tak, Katu L. nepeesxxaer B KoTTemku, KOTOpbIe NPEICTABISAIOT COOON OCTaTKU
dbepMbl, HaXOIAIICHCsS AaJEKO OT ropoja, T.€. JIOKAIbHO H30JIMPOBAHHOM OT
obmectBa. HecMoTpss Ha TO, YTO MOHOpPaM TMO3BOJEHO MOKUIATh TEPPHUTOPHIO
Korremkeit, ux cBo0oma ycloBHA, MOCKOJbKY MX HACTOSIIIMM ITyHKTOM Ha3Ha-
YEHHUSI OCTAlOTCs peabWIUTAllMOHHBIE LEHTPhl W OOJBHUIBI, TIIE€ OHH OYyIyT
JIO’KUBATh CBOIO KU3Hb.

UIT Knapa, B cBOIO ouepeib, OTpaHHYCHA B IEPEMEHICHUSX BBIOOPOM ee
X0351€B, MPOBOJSI CBOE OCHOBHOE BpPEMS B 3arOpoOJHOM JoMe moapoctka J[ko3w.
DTO MOXKHO y3HaTh U3 auanora /»o3u ¢ Knapoii, korna Kiiapa BriepBbie BBIXOOUT
BO BHeWIHUW Mup: Hy umo, Krapa. /lasxce ne eepumcs, umo muvl cmoavko y Hac
npodcuna u Hu pasy He evixoouna. / /a, s Huxozcoa He Ovina cHapyaicu. J[oco3u
nocmompena Ha MeHs CeKyHOy-0pyayio, nomom cupocuna: Tel xouewlb ckasamo,
umo Huxo20a 800o6we crapydicu ne ovina? He monvko 30ecw, Ho coscem nuzoe? |
Ha, smo max. A 6vina ¢ maeasune. Tenepv s 30eco [12, ¢. 72]. KoHeuHBIM XKe
MyHKTOM TpeObiBanus Kitapel oka3piBaeTcsi cBajika, MOKMHYTh KOTOPYIO B MPHH-
IIUIIC HEBO3MOXKHO, Tak Kak Kiapa yke HE B COCTOSIHUM JBUTAThCS: Xoms
nepeosucamvcsi ¢ Mecma Ha Mecmo s He CHOCOOHA, 5 C JIe2KOCMblo MO2y
nogopauueams 20108y u cmompems 60 éce cmoponwl [12, ¢. 345].

Eme onmHa dyepra pomaHa-aHTHYTOIIMH — OTCTPAHCHHOCTH OT TIPOIILIOTO
u Oynymiero. «BpeMst B aHTHyTOTIH KMBET TIO CBOUM COOCTBEHHBIM 3aKoHaM. OHO
HE UCTOPUYHOY», mUIIeT poccuiickas auteparyposen C. I'. [lumkuna [13, c. 206].
CoObITHS POMAHOB PA3BOPAUUBAIOTCA B OTJAJICHHOM OYIyIIeM B BEK BBICOKHX
TEXHOJIOTHM, T/Ie KJIOHHPOBAHUE JIFOACH W MPUOOpEeTEeHrnEe U3ACNNN ¢ NCKYCCTBEH-
HBIM WHTEJUICKTOM JUISI TOTO, YTOOBI CKPACHUTh OJUHOYECTBO, SIBJISIIOTCS OOBIICH-
HeiMH Bemamu. K. Mcurypo He MpUBOIUT KOHKPETHBIX JAaT W HE J1aeT OTCHIJIOK
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Ha Kakue-nuOo peayibHble HcTOpHueckue coObiTus. I[loBecTBOBaHue B (opme
JTHEBHUKA TEPEMEIIUBAET MPOIUIOE W HACTOSIIEEe TJaBHBIX TIE€pPOEB, CO3/aBas
CBOET0 pojJia TMapajUieIbHOE H3MEPEHHE BOCIIOMHWHAHUW, HUKAK HE CBA3aHHOE
C TEKYIIIUM IOJI0KEHHUEM JIeN B TAaHHOW MOJIENIM MUPa WU C €€ Oy TyIIHUM.

B coueranun ¢ npyrumMu Nmpu3HAKaMW aHTUYTONHMH OJIHAM W3 KaHPOOOpa-
3YIOUIMX SJEMEHTOB TaKXe BBICTYyMAaeT KOH(MIUKT JUYHOCTU co cpeaod. Opna
M3 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH paccMaTpHBAEMBIX POMAHOB, OTJIMYAIOIIUX MX Ha
(dboHE IPYruX aHTUYTONMUN — SIBHOE HAIM4YHE OOPHOBI ¢ CYIIECTBYIOMIEH CHCTEMOM.
Ho 510 He 6opbOa riaBHBIX repoeB, MPUHUMAIONINX CBOIO CyAbOy TakoM, Kakas
OHa €CTb, a JIOJEH, C KOTOPHIMU OHU MPSMO WJIM KOCBEHHO B3aWMOJCHCTBYIOT.
Tak, OCHOBHBIM aHTaroHHUCTOM cHUCTEeMbI B pomaHe «He oTmyckail MEHs» B COBO-
KYITHOCTH BBICTYNAIOT JIFOJM, KOTOPBIE CTalu 3aAyMbIBATHCS O BOIPOCAX T'yMaH-
HOCTH BBIpAlIMUBAaHUS KJIOHOB KaK MaTepuwaia JUisli MEIWIHWHBL. BMmecte oHU
CO3/1a7T COOCTBEHHYIO CXE€MY MOJTOTOBKH JOHOPOB, B paMKaxX KOTOPOH CTapajucCh
PACKPBITh TBOPUYCCKHUI, MHTEIUICKTYTbHBIN U 3MOIIMOHATBHBIA TTOTCHIIUAJ BOCITH-
TaHHUKOB: Bmecme Mmbl 00pa3zo8anu MaieHbKyl0, HO OYeHb AKMUGHYIO 2PYNNY,
KOMopasi OCHOPUNA B6CH0 NPENCHIOI cucmemy noo2omosku 0onopos. Camoe
8AJICHOE Mbl NOKA3AAU MUpPY, YmMo, eCciu B0CHUMAHHUKU DACMYM 8 2YMAHHOLU
U YUBUIUZAYUOHHOU 0OCMAHOBKE, OHU CNOCOOHbI CMamsb MAKUMU Hce 80CNPUUM-
YUBLIMU U PAZYMHBIMU, KAK Jt00ble 00biunbie moou [11, ¢. 314].

DNeMEHTOM KOH(JIMKTAa JIMYHOCTH CO CPEIOM, Ha MEPBBIA B3IJIAI MPOSB-
JSIOMIEMCsI B HEXKEJIAaHWW JKEPTBOBATh CBOMMH OpraHAMU M YMHpPATh, HEKOTOPHIC
JUTEPaTypOBeabl BoCHpUHsIM oTcpouky (anri. deferral), xoropoii mbITamMCh
nooutbcss Kotu 1. u Tommu [13]. Tem He MeHee, OTCpOYKa HUKOTJA HE TO3U-
[IMOHUPOBAJIACH TEPOSIMU KaK IIAHC K CHACeHUI0 WJIM CIOCO0 TMOoKa3aTh CBOE
HEJIOBOJILCTBO, & CKOpEe KaK BO3MOXKHOCTh MO3HATh O MUPE U JIFOOBU OOJIbIIIE, YeM
OHHM MOTYT YCIIETh 3a OTBEJIEHHOE UM Bpems. OOIiee ke HACTPOEHUE MO MOBOIY
JOHOPCTBA CPEIX KIIOHOB MOYKHO OXapaKTEPU30BATH CIECAYIOLIEN PETUIMKON PyT:
Kozoa npuwino epems oonopcmea, s ovina k smomy eomosa. Hyecmeosana, umo
Mmaxk u OOJHCHO OblMb. B KoHye KOHY08, HAM dice NONONHCEHO UMU CMAHOBUMbCA,
npasoa? [11, c. 272]. B pomane «Kmapa m CojHIle» HHKAaKHX IONBITOK CO
CTOPOHBI HMCKYCCTBEHHOTO HMHTEIJICKTa TOCTOSATH 3a CBOM TIpaBa TakKkKe HET;
Haobopot, Kiapa Ha mpOTsHKEHWH BCEro poMaHa B TOYHOCTH UCIOJIHSET TO, YTO
eil BessT: A moowce Ovina Ha KYXHE...CMOSLA 8 NOJYMbMe JUYOM K XOA0OUTbHUKY
[11, c. 79].

[IpotuBoCcTOSIHME B O0OIIECTBE BEJCTCS CIOKHUBIIMMKCS B CHIIy OOCTOS-
TEJIBCTB W30JUPOBAHHBIMHA COITMAIBHBIMHA TPYIIIIAMH, K KOTOPBIM B TOM YHCIIC
OTHOCHUTCS OTell J[»K031 1 KOTOpBIE CTaparoTCs MOKa3aTh, YTO KU3Hb BHE CUCTEMBI
MOKET OBbITh OoJiee cuacTnuBON: Ham écem cetiuac cmano sAcHO, 4Ymo ecmb MHO20
pasHvlx cnocobos eecmu oocmounyro dcusno [12, c. 265]. Kpome 3toro, onu
MBITAIOTCS MPEAYNPEAUTh O MOPOKIAEMON CHUCTEMOUW OIMACHOCTU: S He 2080pio,
YUMo 6bl NPAMO CEUHac 6 ONACHOCMU, HO HA00 Oymams 3a2005 [12, ¢. 270].
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[TocneqHuM M3 pacCMOTPEHHBIX HAMHU MPU3HAKOB AHTHUYTOMHUYECKOTO MTPOU3-
BEJICHUs ABJIsSIETCS oOmas JAenepcoHu(UKanus JIUYHOCTA BHYTPH CHCTEMBI.
Borpocbl TUYHOCTH pacKphIBAIOTCS B pOMaHax 4depe3 MpU3My OOBbEKTHUBU3AIUU
Pa3yMHBIX CYIIECTB M MOTPEOUTENHCKOTO OTHOILICHUS K HUM. Tak, B OTHOIIECHUU
JIOHOPOB ATO TIPOSIBIISIETCSI B CTapaTeIbHOM HWTHOPUPOBAHUM YEJIOBEUYECKOTO
HayaJla B KJIOHAX: HO9MOMY 8AC NOCMAPAIUCh YIPSAMAams nooduvuie, U 100U 00120
oenanu ce 603MONCHOE, UmoObl nomMeHvuie 0 6ac oymamsv. A eciu ece-maxu-
oymanu, mo nelmanucs yoeoums ceos, umo vl He maxue, kax mol [11, ¢. 316].

B UJI u UII HexoTOpbIie B3pOCIBIE BUAAT YCTPOMUCTBO Il MOMOIIA CBOUM
JIETSIM, TIOATOMY K MX MOKYIKE OTHOCSTCS KaK K MOKYIKe TesnedoHa, onupasch Ha
HOBU3HY MOJIETIM U TE€XHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU. b2, mpemwvs cepus. ¥V Hux,
Kascemcesi, ecmv npooaemvl ¢ conneuno noonumsou? [12, c¢. 13]. JIpyrue ucrbi-
THIBAIOT K pOOOTaM OTKPBHITYIO HEMpPHUs3Hb, Ha3bIBasl UX MalllMHaMu: Mwsi xomenu
y3Hamv He cobupaemecs au 6vl gecmu dmy mawurny ¢ meamp [12, c. 276]. Tperbu
M BOBCE UX OOSTCS, MOTOMY KaK HE MOHHUMAIOT MPUHIIMIOB UX padboThl: OHu
CO2NACHbL C MeM, YmMo 8AlU PeueHUsl, 8auil PeKOMEeHOAyUuY 30passl U HAOEJHCHDYI,
noumu 8cez0a npasuivhvl. Ho um He Hpasumcs, umo oHU He 3HAIOM, KAK bl UX
svipabamvleaeme. Bom omkyoda 3mo udem — 3mom omkas, 3mom npeopaccyooK
[12, c. 338].

Tem He Menee u goHopbl, U WII/M]J| mocTOSHHO MNpOSBISIOT cebOs Kak
augHOCTH. KJIOHBI Ha MPOTSHKEHHM BCEro poMaHa MPECTAI0T Mepell HaMU Kak
IyOOKO MBICIISIIIME M YYBCTBYIOIIME CYIIECTBA, CIHOCOOHBIE K CO3JaHUIO
MPOU3BEACHUN HMCKYCCTBa, K TIIIYOOKMM pasroBopaM O JHUTEpaType U MY3BIKE.
NII Knapy aBTOp pUCYET KaK YMCTOE, HEBEPOATHO NMPOHULIATEIBHOE, CTPEMSIIEECS
K mo3Hanuio co3manue. Cama ee Bepa B q00poTy CojHIIA JTOKAa3bIBAET, YTO OHA
yMEET OTInYaTh J00pO OT 3714, PajoCcTh OT TPYCTH, UyBCTBOBATH HAJICKIY, BUHY,
NPEABKYIICHUE W NPOYME XapaKTEpHbIE ISl YeJIOBEKa AMOLMU. IJTO MOKHO
YBUJETh B TOM, Kak Kiapa BbIpakaeT CBOM MBICIHU: 5 Y)Y8CMB08ald cebs
BUHOBAMO, 51 CaMa BUHOBAMA, 5l CYACMIUBA, MHe HpABUMCH, 51 Oblid YOUBIEHA
[12]. Ona Takke CKJIIOHHa K cCaMOIIOKepTBOBaHMIO. OJHAKO TOT (akT, YTO
JIOHOPCTBO TaK M OCTAeTCsl OOBIICHHBIM SIBJICHHEM, a poboTa Knapy ormnpapisior
Ha CBAJIKY, JOKa3bIBAa€T, HACKOJBKO IIYOOKO OTpUIAHWE OOILECTBOM JaXe BO3-
MO>XHOCTH HAJIMYUA y KJIOHA WM POoOOTa CBOETO «s1» U HACKOJBKO CJIET OCTACTCS
YEJIOBEK K OKPYKAOUIUM €r0 JIMYHOCTSIM.

Crnennduka poMaHOB 00YCIOBJIEHa KOHTPACTOM MEXKIY TPOTaTEIbHON Yeso-
BEYHOCTHIO O00pa30B KJIOHOB W AHJPOWJIOB M CTPAIIHONW OECUETOBEYHOCTHIO HX
cynbpObl. HecoBmageHnue posin «HEOAylIeBIECHHOTo Ouomarepuana» [14, c. 33],
OTBEJICHHOM TeposIM B OOINECTBE, C YEJIOBEYHOCTHIO M TJIYOMHOW HX CaMmo-
OIYIIEHUS] TPHUAACT TOBECTBOBAHUIO OCOObIM Tparu3m. OH aKIEHTUPYETCS
CyOBEKTHON OpraHu3aliel TEKCTa — HaJIeJICHUEM CJIOBOM TMEPCOHaXKa, KOTOPBIN
C TOYKHU 3pEHHs OOIECTBEHHOW MOpajd HE CUMTACTCS YEIIOBEKOM U HE HMEET
MpaBa royoca.
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IToMumoO BeIIENIEPEUYNCIIEHHBIX YepPT aHTHyTONMH, pomanaMm K. Mcurypo «He
ormyckail MeHs» U «Kimapa u ConHue» npuCyIlM OTHOCUTEIbHAs CTATHYHOCTH
MHUPOYCTPONUCTBA, KOTOpask MPOSIBISIETCA B OTCYTCTBUM KaKUX-JIMOO U3MEHEHUI B
oOlIecTBe Ha MPOTSHKEHUH BCEH HMCTOPUM JKU3HU IJIABHBIX TI'EPOEB, a TaKXKe
ONKCAaHUE HEBO3MOXXHOCTU U3MEHUTH OOLIECTBEHHYIO CTPYKTYPY M TParudyeckoro
UCXO0Ja JUIl TepOEB, KOTOPHIE TEP3ArOTCA COMHEHHUSAMHU IO IOBOAY Pa3yMHOCTH
CYILLECTBYIOLIEH CUCTEMBI MUPOYCTPOMCTBA, HO HE MOTYT €€ U3MEHHTb, SIBIISACH
OJTHOBPEMEHHO €€ NTOPOKIACHUEM U 3aJI0KHUKAMMU.

Takum oOpa3oM, CTOUT OTMETUTh, uTO pomaHbl «He oTmyckaii MeHs»
n «Kmapa u Connne» coaepar B cebe Takue 4epThl POMaHA-aHTUYTOIMHU, Kak
M300pakeHHe 00IeCcTBa, MOCTPOCHHOIO HA COLIMAIIBHOM HEPABEHCTBE U KECTKO
peraaMeHTUPOBAHHOMN KJIACCOBOM CHCTEME, JlenepCOHUUKALNS TNIYHOCTH BHYTPU
ATOM CUCTEMBI, MPOOJIEMBI COIMAIBHON HECIPABEIJIMBOCTH, HAPYIIEHUS HHIUBH-
IOyallbHBIX TpaB U CBOOOJ JUYHOCTH, JIOKAJIU3ALMS JNEHCTBUA B OIPAHHMYEHHOM
IIPOCTPAHCTBE. DTO POMAHBI-IIPEAYIPEKICHUS, COAEPKAIIUE MPAYHBIA IIPOTHO3
OJIHOTO U3 ITyTEN Pa3BUTHUS YEIOBEUYECTBA.

JINTEPATYPA

1. bBopes, FO. 5. DOcretuka. Teopust JuTepaTyphl : SHIMKI. CJIOB. TEPMUHOB /
1O. b. bopes. — M : Actpens ; ACT, 2003. — 575 c.

2. Hlemuoosa, O.P. 3epkano (amtu)yrormmu / O.P.JlemumoBa // BectH.
Jleaunrpan. roc. yH-ta uM. A. C. [lymkuna. — 2020. — Ne3. — C. 94-104.

3. bopucenxo, FO. A. Putopuka BIacTH W TOATHKA JIOOBHM B pOMaHaX-aHTH-
yronusix nepoi nojoBuHbl XX Beka ([x. Opysmn, O. Xakcnu, E. 3amsiTun) :
nuc. ... kaua. ¢uion. Hayk : 10.01.03 / O. A. bopucenko. — YaMypT. roc.
yH-T. — xeBck, 2004. — 190 .

4. Beocnesa, O. B. Autuytonusi Kak JUTEpaTypHbId (PEHOMEH B XYHO0KECTBEH-
HOM cucTteme peanu3Ma (K BOMPOCY O TBOPUECKOM METOJIE€ aHTUYTOIUH) /
O. B. Bexunena // Becn. benapyck. n3spx. yu-ta. Cep. 4, @inanoris. XKypHa-
micteika. [lemarorika. — 2007. — Ne 2. — C. 28-33.

5. Bopoobvesa, A. H. Pycckas antuytonus XX — Hadyasia XXI BEKOB B KOHTEKCTE
MHUPOBOW aHTUYTONHH : aBTOped. muc. ... a-pa ¢wion Hayk : 10.01.01 /
A. H. Bopo6seBa. — Capatos, 2009. — 25 c.

6. 3sepes, A. 3epkana antuyronuii / A. 3BepeB // AHTmyTOonmMM XX Beka:
Eprenuii 3amstun, Onpoc Xakciu, xopmk Opysmwr. — M. : KH. manara,
1989. — C. 336-349.

7. IOpvesa, JI. M. Pycckass aHTHMYTONHUSI B KOHTEKCT€ MHPOBOM JHUTEpaTyphl /
JI. M. IOpbeBa. — M. : UMJIA um A. M. I'opekoro PAH, 2005. — 320 c.

8. Gross, T. Kazuo Ishiguro draws on his songwriting past to write novels about
the future [Electronic resource] / T. Gross. — Mode of access: https:/mww.npr.org/
2021/03/17/978138547/kazuo-ishiguro-draws-on-his-songwriting-past-to-write-
novels-about-the-future. — Date of access: 05.10.2022.

84



9. Ipebennurxosa, H. C. 3apybexHas autepatypa. XX Bek : yue0. mocobue 1o
kypcy «Hcropust 3apy0OexxkHoi nutepatypbl XX Bekay. — M. : ['ymaHut. usm.
ueHtp «BJIAJJOC», 1999. — 128 c.

10. Mununa, B.I. Antuyrommdeckas kapTtuHa Mupa B pomane K. HMmmrypo
«He otmyckaii mensi» / B. I'. Mununa // Bectn. MI'JIY. Cep. 1, @unonorus. —
2010. — Ne 6 (49). — C. 175-182.

11. Ucueypo K. He ormyckait mens / K. Ucurypo ; [mep. ¢ aari. JI. MoTeuieBa]. —
M. : Dckmo, 2021. —352 c.

12. Ucueypo, K. Knapa u Comnnue / K. Ucurypo ; [mep. ¢ anrn. JI. MoTsiieBa). —
M. : Dckmo, 2021. —352 c.

13. Hluwxuna, C. I'. JlutepaTypHasi aHTUYTOIHUSA: K BOIPOCY O TpaHHUIAX KaHpa /
C.TI. lIumkuna // BectH. rymanut. uH-ta UI'XTY. — 2007. — Ne 2. —
C. 199-208.

14. Mopacenxosa, H. OcoOEHHOCTH TOBECTBOBATEIBHOM CTPYKTYPhl B POMaHE
K. Ucurypo «He otmyckait mens» / H. Mopxenkosa // Tpoma. CoBpemeHHas
OpuTaHCKas TuTeparypa B poccuiickux By3ax. — [lepms : 'VOBIIO «Ilepmckuii
rocynapctBeHHblii ynusepcute», 2008. — Beim. 2. / Hayu. pen. K. Xsroutt
[u mp.]. — C. 32-41.

Ilocmynuna 6 peoaxyuio 30.05.2023

85



VJIK 821.161.1-3.09

Boabra A¢ganacreyna CymiisinkoBa Volha Sudliankova

KaHbIAAT (iTagariyHbX HaByK, PhD in Philology, Professor
npadecap xkadeapsl 3apyOekHal TiTapaTypsl Professor at the Department
MiHCKI 13s1psKayHbI JIIHTBICTBIYHBI YHIBEPCITAT of World Literature

r. MiHnck, benapych Minsk State Linguistic University

Minsk, Belarus

5 MECLA T POJISL S5KOPACICA
Y PAMAHE JI. PYBJIEYCKAU «IAT'EPATBIID»

THE PLACE AND ROLE OF EKPHRASIS
IN LYUDMILA RUBLEWSKAYA’S NOVEL THE DAGUERREOTYPE

VY apteikyne nacienyenna ¢GyHKIBITHaBaHHE 3Kdpacica ¥ pamane Oenmapyckaidl MiChbMEH-
uinel JI. Pybneyckait “/larepatsin” (2014). Pasrmspatoniia po3Hbist Bigel dK(pacica, sKist
NPBICYTHIYAIOIb y TBOPBI, — (ararpadidbl, KbIBAIiCHEI 1 TamarpadidHbl, 1 aHATI3YIOIA iX
croxdTapapmipyrouasi, Xapakrapajiariuias, XpaHartamiyHas 1 1HIIbIS poji ¥ aboJByX YacTKax
pamaHa.

KnrwouaBslsa cJ0 BB dacepamvin, pamaecpagisn, napmpom; pomasxgpacic; mona-
aKgpacic; croxcom.

The article deals with the functioning of ekphrasis in the novel “The Daguerreotype” (2014)
by the Belarusian writer L. Rublewskaya. The various types of ekphrasis — photoekphrasis,
portrait ekphrasis and topographic one — play plot structuring, character and chronotope
delineating roles in both parts of the novel.

Key words: daguerreotype; photograph; portrait; photoekphrasis; topoekphrasis;
plot.

[IppicyTHacUp y JiTapaTypHBIM TAIKCLE CMAchUIaK Ha apThI(aKThbl 3 1HIIBIX
rajiH mMacTalTBa — JaBOJ1 pacrnaycroKaHas 3’sBa, sikas, Ha TyMKY JacjeaubiKay,
csirae aXHO ¥ AaXPBICLISHCKIS Yachl. Y3aeMaJi3esiHHE JiTapaTypbl 3 1HIIBIMI BlaMmi
MacTalTBa aTpbiMasa Ha3By ‘“ak(pacic”’, HalOOJIbII cAylIHasA J3(IHILbIA AKOra, Ha
Hall TOTJISA, TY4YbIb K “BepOanbHas paNpe3eHTaLbIs Bi3yaJILHaI71 pAIp33€HTalbI”
[1, c.3], a mag 3KPpacTbIYHBIM JABICKypcaM pazymeenua ‘“Ya3en KbIBamiCHBIX
TBOpay y MapapkdHHI 1 PALPMIbBI JIiITapaTypHara TAKCTa 1 MacTalkara TBOpa
¥ maaeiM”. [2, ¢. 150] JacnenaBanne skdpacica cTana agHbIM 3 paclayCroKaHbIX
mpaaMeTray y CydacHBIM JliTapaTypa3HaycTBe, ad YbIM CBeqYallb MHOCTBa IyOui-
Karplid, KaH(PEPIHIIBIH 1 cCiMIIO31yMay, MPHICBEYAHBIX TITAM 3 sBeE.

VY amomHig Ba cTaroan3i ¥ cyBs3l 3 Y3HIKHEHHEM HOBBIX BiJlay MacTalTBa
sKk(pacThiuHbis chephbl 3HAYHA TAIIBIPBUTICA, IITO CTajga acabiiBa MPBIKMETHA
y Ham yac. Sk ag3Hadae T. BaycyHckas, “y CydacHBIM CBELE KOXKHA€ 3 HOBBIX
BiJlay MacTalTB MOXka cTalpb sKdpacicam (kiHemarorpad, dararpadis, 6oa3iapT,
Taty, rpadili 1 IHIIbIA), MIHIIOYBI )KaHp, Y K1 SsHO nacsuisenua’ [3, ¢.461].

3pa3ymena, MTO JliTaparypa He aObldiIa yBarad 1 3’syJeHHE Y CsIpd3iHe
XIX crarogazs macrautsa dararpadii. Eciip 1135161 mpar JipblYHBIX 1 MTYHBIX
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tBOpay XIX—XX crarogmzsy, y skix npeicyTHivae ¢artarpadiuasl sxdpacic. [lan
dararpadiuabiM dK(]pacicaMm Maela Ha yBaze He YkbiBaHHe (patarpadiit y sikacii
UTIOCTpalblii Aa TAKCTY, IITO 3BbIYaiiHa pobima y OiarpadiyHbix ans00 gaKy-
MEHTAJIbHBIX TBOpaxX, a CjaBecHae amicaHHe Qatarpadii, skis Morymb ¢izigHa
HE NPBICYTHIYAIlb HAa CTApOHKAaX BbIJAHHS, aji€ HEWKIM YblHAM YJ3€JIbHIYa0Ilh
y croxare. “@oradkdpacic — rata kammnasiielitHa-MoyHast ¢opma, ajJHa 3 pa3Ha-
BIJIHACLAY amicaHHsA, sKas TMpbl JarnamMo3e BepOajbHBIX CPOJKAY MpajacTayise
BOOpa3 (Qararpadii gk BizyajdbHara a0’ekTa, T.3H. CTBapae IPYracHyIO Bi3yai-
3a11plt0, aThL00 Bi3yalTi3allblio TaYaTKOBA BidyanbHara ab’ekra’ [4, c. 427].

VY sgkacii HaWOOJBII paHHIX TMPBIKIAAAY BBIKAPBICTAHHS BIPTyaIbHBIX
doTaznpIMKay y CIOXKAITaxX MacTalKiX TBOpay MOKHA MPBIBECIlI paMaH aMepbl-
KaHcKkara micbMeHHika Haranisns ['otapua “/lom a csami ¢ppanTtonax” (“The House
of the Seven Gables”,1851), Bepm anrmiickara ma’tra Tomaca [apm3i
“@atarpadis” (“The Photograph”, 1898 ) i siro paman “/xyn HenpbeikmeTHbr
(“Jude the Obscure”,1896) i inm. 3pasymena, mro ¥ XX craronnsi dararpadivqasl
sK(pacic cTaHOBILA JaBOJII pacHaycrokmkaHaid 3’sBail. | xang, sk mima
B. Mankina, “dararpadis ctana 3BBIKIBIM aTpblOyTaM akpy:Karoyall plajbHacIl,
mpajMeTaM TIapbiThiuHara 1 ginacodcekara acmoicienss (B. benbsamin, C. 3oHTar,
P. bapt 1 iHmIBIA) 1, KaHENIHE K, MpaHiKIa ¥ JiTapaTypy 1 Ha 3HEHIHIM Yy3pOVHI
(ysragBanne ¢atarpadii, sie poss ¥ ¢padyne), 1 Ha Y3poyHI Ma3ThIKi, Jacie1aBaHHe
dararpadiunara skdpacica, NpeIHAMCI, Ha TOCTCABEIIKal MPaCTOPbl TOJIbKI
nausiHaenua’ [4. 414] .

Sk 1 paHelmblA MICBMEHHIKI, HAllbl CYYacHIKI Takcama YBOJ3SIb Y CBae
TBOPBI CITACBUIKI Ha PAABHBIA adh00 BBIAyMaHBIS (GoTamaTdphisiipl. Ha xanb,
y Oenapyckaiil jiTaparypbl HSIIMAT TBOpay, y SKiX OblI y3raiBaiicsi, ThIM OOJbIII
amicBanica Qararpadii. AgHbpIM 3 iX 3’synsenna anyOnikaBanel ¥ 2014 ronze
paman Jlrogminel Pybneyckaii “JlarepaTsin”, caMa Ha3Ba sIKOTa ¥>KO CBEIUBIIb a0
MPBICYTHACIN ¥ TATHIM MacTallKiM TIKcIe gaTarpadiuyHbix BoOpasay.

Paman mae pamauyHyio CTPYKTYpy — ¥ IM JiBa 4YacaBbld Y3pOYHI, AKis cama
nichbMeHHiNa nasHavslia sk “Kuira 3uemnsara xona” 1 “Kuira yHyrpanara koma”.
zes “Kuiri 3HemmHsTa KoJia® (a sHa CKjIajaciia 3 A3BIOX YacTak) aj0bIBacllla
¥ Ham yac, 1 reposiMi Aro 3’gyJsiolla Halllbl Cy4acHIKI — Majajas *ypHajicTKa
Cimka 1 [anmpsam, mamaner Oi€nar, ski IilaHye 3’exalb 3a MKy, 00 ¥ cydacHait
benapyci He Oaublp 1151 csi0e mnpadeciiiHail MepCHeKThIBBI. SHBI KBIBYIb
y Mincky; Cimka 36ipaeria 3851 KBaTIpy [ ambsiia, sikas paHeld HaJexXblaa sTro
m3sayii. Menasita CiMka Bsii3e anoBen y “KHize 3HenHsra koja”.

Cspon crapplx mamep 1 poyay y KBaTdpbl Malafbld JIOA31 3HAXO3SIlh
CKPBIHKY, a ¥ IM CSMEHBI anbOOM ca 3[bpIMKaMi, 3 SIKIX Ha 1X “eng03eni a003i
0ayHo npaminyaail 3noxi. Y cypoymax, myHO3ipax, nullHblX CHAOHIYAX 0a Naonoai
i wyslibHa 3ayaeHymoeix kapcemax” [5, c. 19]. AcabniByto yBary 'anbsima 1 CiMki
NPBILATHYY BSUTIKI 37bIMAK MalIaJIof N3sIy4UbIHBI, y KylLE SKOra CTasy HaAmic
“@oraaranase Hixems i K°”, a Ha agBapoTHeiM Oaky — ims “Barycmasa”. Tam
TakcamMa ObUTO0 (QoTa “‘yanasexa y ObIXMOVHbLIM Kacyrome, Npbl 2albUmyKy’”
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[5, c. 19] 3 moamicam namininait “Illeiman Karanenki”. YV CKpBIHIIBI Manajabls
0431 Takcama mnadaudbull CpIOHYIO MIIACHIHKY — JarepaThill, Ha SIKIM IIbMSHa
BBICBEYBAY TBap MallaJora My:K4ublHbI. ['anbsin HiYora He Belae Ipa cBae Kapai,
TaMy 1 acoOBbI Jiroa3eit Ha GoTa 1 IUIACIIHIIEI IMY HEBSOMBI. AKpaMs GoTaaarooMy
1 JarepaThllly Majlajbls JIH0J31 Takcama 3HAWIUI 3allichl, K1, K SHBI 3pa3yMen,
HAJIEXKBUII TOW camail mpeiroxkaid a3syubide. [ampsm 1 CiMka IpaBOI3ALb Db
THII3E€HDb 32 YbITAHHEM TIATHIX 3alicay, 3 KaTOpbIX XJIOMEll JlaBe/Baellia mpa cBae
naxojpKaHHe 1 Ipa cBaix mpojkay. Mamaabls Jto/131 BeIpalliaolb naexaib 1 Ha cBae
BOYbl MMabayblllb TOW cambl Ma€éHTak JKyxaBidbl, INTO amicBaella y 3armicax
AHYBbIHBI. SIK BBICBATISELIA, XaHUYblHA 3 syisenua mnpabadynsit [anmbsiia,
a MaéHrak JKyxaBiubl KaJiChlll HAIECKBIY STO npaa3sayii. [Ipa npeiroasl Maiaasix
JIOJ3€M Taja Jac raTall BaHAPOVKI pacmaBsjiae apyras dactka “KHiri 3HemnrHsra
Koja”. A majasei, amicaHbls ¥ 3amicax npabalyimi, ckiangarols “Kuiry yHyTpanara
KOJIa”.

Takim uybiHaM, mepaj HaMl Tak 3BaHbl “‘pamaH y pamane”, 0o “Kwuira
VHyTpaHara Kojia” ysayise caboil He ycrnaMiHbl, HAmICaHbIsA aJ rnepuai acooOsl, a
campayHbl paMaH, BBIKJIAJ3€HBI ¥ BBITISA3€ ayTapckara amoBemy. Y 1M €ciib
AKCHAa3iIblsl — arloBe ] Mpa Meclia 1 yac maja3el: HeBsuiiki rapanok H. Ha benapyci
1 sro MecIivyay HampbIKaHibl 19-ra craroi3s. 3 HKCHa3ilpll YbITad Takcama
JaBelBaellla mpa npeiobie Tyasl (artorpada Bapakcel Hixens 3 maukoro
baryraii, anp60 barycmapaii, 1 mpa agHOCIHBI Jla 1X MscCIIOBara HaceJbHIITBA —
crayatky HejaBep 1 aOBiHaBayBaHHI amallb IITO ¥y BSA3bMApCTBE, a IOTHIM
naycroJHasi axBoTa Ja 3axaBaHHsA cg0e 1 csIMEeHHBIX mnana3e y dararpadisx.
Canpayanaii moaTtaii npeie3qy Hixensy Obuta apranizaiiblsi 3aMaxy Ha SKBIIIE
1apckail acoOmbl, skas 30ipanacsi HaBedallla y TapaJoK Maadac aaKpBIIIS TaM
3anankaBai (haOphIKi.

3aBs3ka croxaTa “KHiri yHyTpaHnara kona” ag0bIBaella Tajabl, Kajdl CTYIIHTHI
3 Ilibuepy Mixan Kamnomki 1 JaBing MiceBiu npsiMymiarons Hixensy maexais
y wmaénrak JKyxaBiubl, ka0 cdartarpadaBailb KaJeKIbIl0 ca0paHbIX ObUIBIM
yJIananbHIKaM YCSIISKIX A31Bocay, AKiM 3apa3 narpaxae 3HinrusHHe. [lacns ratara
naj3el MayblHAIOIb pa3ropTBalllla BeJbMI JIBIHAMIYHA, Y3HIKAIOIh HEYAKaHBIS
neparneThli Ba y3aeMaaHOCIHAX TPOX TaJOVHBIX nepcanaxkay — Hixens, barycnassi,
KaTopasi, SIK BBICBATIACIIA, 3’SyJsellla He Sro pojaHail, a, Tak Obl MOBIIb,
npbi€éMHAN gadkoii, 1 rpadam [leimanam Karanerkim, msnepanidiy yiaaanbHiKamMm
Kyxapiuay. [lamix barycnasait 1 IllpiManam y3Hikae KaxaHHe, SIKO€ 3yCIM HE
na cnanobsl Hixemro, 60 sSHO 3aMiHae BBIKAHAHHIO 3allJlaHaBaHara TIPAKTY.
CynpaipcTasiHHe ABYX MY>KUbIH 3aKaHuBaelllla cMmeplio rpada, crnpaBakaBaHaii
Hixenewm.

3 maTeIX 3amicay [Manpsin BICBATIAE, ITO €H — Halmyaaak (mpayHyk) rpada
Karanenikara, a siro 1gmnepantisie mpo3Bimmya gactanocs smy aa [laBima Micesiua,
SKOMY YAanocs yparapalllia macis sSypadcKiX marpoMay y rapajky 1 siki macis
cMmepii rpada mpananaBay barycmaBe QikTHIVHBI HUTHOO, Kab yparaBallb sie 13115
aJ] mepacyeay na KJIacaBbIX MPBIYBIHAX Y ThIS JIIXaMaHKABBIS Yachl.
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Sx 1 OGompmacup TBopay JI. PyOneyckait, “/lareparein”, ysynse caboit
KaMOIHAIIBIIO 3JIEMEHTAY PO3HBIX KaHpAy: aBaHTYypHA-NPBITOJHIIKAra, TiCTapblu-
Hara, NaliTblyHAara, rarblyHara, JaoOoyHara pamaHay. TakiM 4dblHaM, TI3Ta
MYJIbIIKaHPaBbl TBOP, Yy SIKIM, siK aa3Hadae B. bapoVka, “neparuisuiicst npeiémbl
plPajicThIYHal, paMaHThIYHAW 1 TOCTMAARPHICIKAM TMa3ThIKi, MPBITOIHILKISA
SJIEMEHTHI 1 aHamThIKa” [6, ¢. 173-174].

AKpams Taro, rata fAm4s 1 3K@pacTeIYHbl pamMaH, 00 ¥ 1M €CIb LRIl IIdpar
amicaHHsy aptadakray — csameliHara ¢doraanbooma, dararpadiii, MmansBaHara
napTpaTa i1 OyablHKa ObLION cs31061 Karaneukix. Ypoime cama Ha3Ba paMaHa —
“Jlarepatbin’” — agpa3y MajKa3Bae yblTauyy, MITO IITHI IPaaMET MaBiHEH aJbITPhI-
Ballb BaXHYIO poiio y croxdie. Campayabl, 3HaxoAKa garepaThilly — Ccpl0Hai
IJIACIIHKI, Ha SAKOW “Manaowl, ca wisxeyximi eycami (myacuvina — B.C.),
y Kangedspamywvr” [5, c. 20] pazam 3 ¢ararpadigii mamagod MPBIraXyHi
CTAHOBIIIA aANpayHOU Kpomkail croxdTy “KHiri 3HemHsAra koia’” 1 mayaTkam Tak
Obl MOBILIb KB3CTy sie Manaabix reposy — CiMki 1 [anbsia, y BBIHIKY sIKOra
BBICBATIIsIENIA pajgaBo anomiHsra. 3 “Kuiri yHyTpaHara kosia” Mbl JaBeJBaeMcs,
IITO UBMSHBI AarepaThill — aj3iHae, WTO 3actajocss Y barycnaBel Ha ycnamiH
a0 Oanpky, caciaHbiM macis nayctanHs 1863 roma ¥ CiOip 1 maMepibIM TaMm.
’KamanHe mOMCTBI 3a SITO TpariyHae >KbILIIE CcTajlla agHOW 3 NPBIUBIH YA3eTy
barycnaBel ¥ TipapbicThluHall A3eiHacii. TakiM 4YblHaM, JarepaTbhlll MOXHA
JYBILb IPHTPATBHBIM BOOpa3aM paMaHa, Siro CIKA3TadapMIpyrOUbIM JIEMEHTaM.

Y BBIAAKY JarepaThilla MBI MaeM CIIPaBy 3 JIBICKPATHBIM dKdpacicam — sTro
armlicaHHE HE CyIPJIbHAe, sSHO 3’syisenta Y pamane nBowubl. [lepuibl pa3 crapbl
3npIMaK yoauaHnbl BaubiMa [anbsmia 1 Cimki. [Takonbki ssHBI HE Bearoib acoO#l,
aJUTIOCTpaBaHail Ha 1M, TO 1X TMOTJISJ MPOCTa Ci3raHyy ma BwIsBE: ‘Manaowl, ca
wsixeykimi  eycami, y xamgedspamywr”. [5, c. 21] Jpyri pa3 BoOpa3 Ha
Jareparbllie maycrae Ba ycnamiHax barycnaBel. Y raThIM ApyracHbeIM dK(dpacice
nayTaparolliia HeKaTopbisl JJTalld 3 T[epliacHara, ajne €H BBITIsAgae OOJIbII
JPTaNieBa 1 SMarlbliiHa, 00 MpaHi3aHbl JaudpHSHN JTI000VI0: ... Manadsl yanragex Ha
Ooazepamvine, y uamapywvl (eepxusie aodzenne — B.C.) i kaunghedspamuywi, 3 3a03i-
poulcmbIMi  WAAXeYKIMI  8ycami, 65Cénvl i 03Ep3Ki, S2OHbIL CEEeMmIbls B0Ubl
naziparyb-3-nao nNpamvix ycmulx 0Opoeay aosadicha i mpoxi ipauiuna. Pyka
JIANCHIYb Ha 03apoicanvhi waobai...” [5, ¢. 32] YV TeIM BBIMAAKY 3Kdpacic,
na-Tiepiiae, BBICTYIae HOCKOITaM KyJbTypHa-TicTapbiuHaii iH(apmaribii, 60 nae
ypITadyy YysyjaeHHe a0 BOMpaTibl MOibcKix adimdpay capaazinsl XIX craroanss,
na-Jpyroe, BEIKphIBae acoOy barycnaBebl, sie aTHOCIHBI J1a OaIbKi, sIKOTa sTHa HIKOJI
He Oauyblya YBIJABOUKI, aje sSiro mapTp3T ObIy Ui sie CBAWIro poAy amyJseTam
1 HATXHSIOUBIM cpojikaM. bo “Oacepamuin 3 6viaeati adsadicnaza npwvieajdcyHa
y KaHpeoapamywvl Oblia A03IHbIM, WMO 3ACMANOC HA NAMAYb A0 OAYbKOY, SKis
asxcays y cioipexaii 3amai’. [5, 40]

A HampbIKaHIIBI pamMaHa ayTap ykjagae ¥ BYCHBI amaBsigaibHIIBl CiMKi
CIMBaJIIYHBI COHC raTara BoOpaza: “I KoodicHul, nautykayuibl, 3HOUO3E V CAMEUHbIX
cxogiuuax oazepamvin, 3 AK02a 2IAHe CMeNbIMi, OanblMIIi8bIMI a4bIMa 3aKaAma-
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sanas eicmopuls, i 0asaozeyya aokazeayny, yi sxcvise benapyce. [5, c. 241] Bobpas
Jareparbina, TaKiM YblHaM, HaObIBae HaIIMAT MIBIPAMIIBI CIHC — 3T YBacaOJIeHHE
TOM CsIMEHMHa#l TiCTOphIl, IMTO €Cllb y KOXKHAra 4ajiaBeka, siro pajaaBoi, y SKIM
MHOTa PO3HBIX MOCTAIly, 3 pbicay KaTOpbIX CKJIajBacia 4JajiaBek. [2ra YyBa-
cabJIeHHEe Taro CTapaxbITHara, sikoe poOillb Hac aco0ail, mpbhIHANEKHAW CBacu
HAaIbI1.

[Ito TeubIIa mapTpaTa barycnasel, rasoyHai repaini “Kuiri YyHyTpaHara
Koja”, To €H y3HIKae y paMaHe HEKalbKi pa3oy 1 majaeliia Ba YCIpbIMaHHI
HekanbKix nepcanaxay. [lepmacHsl sxdpacic 3 naprpatam barycnasel, yoayaHbiM
BaybiMa CiMKi, IPJIBHBI 1 AacTaTkoBa MOVHBL. “Canpayonas oama-eamn. MOHKI
npogins, yemuviss ONICKYYblsl BANACHI-KAPI NAKA3BAIOYYA 3-NA0 Kaneuoud
3 Kapomkimi Opvliami, 0oyeas npwvieodxcas wwls, Ak y Tannvl Axmamasai, pyka
V KapyHKaeat nauib4amysbl MaAHepHa NaoHOCiyb 0a sApKa Haghapba8aHvlx MAeHbKIX
8YCHAY YbleapdImKy ¥ MOHKIM MyumyKy. Bouwl eenbmi ceemivisi i HeUKIsA 031 HblA.

Venaoaroyya y nessoomyro oaneu, ane Ovlyyam u4akawoyb He NPbIHYA NAO
NYHCOBbIMI 8empay3smi, a ampao 2yHay y KaamMamslx cKypax, AKim mpaba ycaosiyb
na cmpand y capya’”. [5, c. 19] Dkdpacic TyT agpirpblBae TakcaMa HEKaJIbK1 POJIAY:
na-miepiiae, €H cTBapae BOHKaBbl BoOpa3 barycmnaBel, ma-gpyroe, gae HeKaTopae
Vsaynenne ab acobe camoit Cimki. bo, ax miubiie P. Xonens, 6auanne aptadakra
BaubIMa I[epcaHaxkay BAJ3€ Ja Taro, MTO ¥ 3KPpacice cy0’eKT CTaHOBIIIA
OOJIBIIT BaXKHBIM, YbIM SIT0 a0’eKT, 60 dapmipye ¥ ubiTaua ysyieHHe ab XapaKkTapsl
yernpeiMarodaii acoosl. [7, ¢. 27] Canpaynpl, 3axoruieHacib CiMKi 1X 3HaXOJKai,
3ayapaBaHacilb BoOpazam barycnaBbl, ycBeAamMJICHHE NpbIHAJIEKHACI TITal
repaiHi Ja 1HIIail 3Mox1, arascaMJIeHHE MpBIraXXyHl ca 3HaKaMiTail pacelickail
nmasTicail, ciMBajaM TroOJHAcIll 1 He3aJeXHaclll, JiTapaTypHas 1 TricTapbluHas
amo3il — yc€ raTa CBemublllb, MHa-miepiiae, ad sie TI3aypyce, mna-upyroe, ad
paMaHTBIYHBIM CKJIAJ3¢ 5S¢ XapaKTapa.

Hpyri pa3 mnaptpat barycnasel y3Hikae y “Kuize yHyTpanara koma”
1 majaenia Ba ycnpbeiMaHHI HaBeJBaJIbHIKAY (hoTaTarnbe — cryadHTay Kamorkara
1 MiceBiya. Y raThIM BBINIAJKY alliCaHHE HAMHOTa Kapalleiiiae, rata Tak 3BaHbI
3ropHyTHI 3K(dpacic, 60 xjommay ypasiai Toibki “Towuki npogine, pyka y nanv-
yamywvl NAOHOCIYb 0a APKA HAPAPOABAHBIX 8YCHAY MOHKYIO UbleApImyKy y 00)y2im
mywmyky”. [5, c. 33] Takas KaHIPHTpaIbIsd yBari YCHOpbIMAIOUbIX CYyO’eKTay
Ja MEHaBiTa T3Tail JdTalll HABOM3Illb HAa AyMKYy, ITo Y barycnmaBe sHBI marii
nmabaybllh yBacaOieHHe (EeMIHICIKIX MaMKHEHHSY HampbikaHIbl XIX crarommiss,
SIK1s1 MarJ1i ObIIb 3HaEMBI TATHIM TaradyacHbIM MIIEPCKIM CTYIIHTaM.

Amnicanne ¢otanaptpaTa Karanenkara mnpeiBoA3ilua ¥ pamaHe TOJIbKI
aJHOWYBbI, HA IO MAYaTKYy. EHn Takcama maGauans! BaubiMa CiMki i [anbsima, sKis
AIIYD> HiYora HE BEAAIONb Ipa SAT0 aco0y, TaMy KaMEHTap A3SyYbIHbI TYYbIIb
rapa3iiBa-ipaniuHa. “Hy e6ocv 2oma HeaomenHa meol npodak! — muiyHy1a
A nanvyam y ¢oma uanaseka y ObIXMOYHbIM KAcCYyloMe, Npvl 2aTbUMYKY, aie
3 meapam nausAyHiuaea, 6aHOpoyHika yi easapa. Bouwl Owviyyam ceayinics Ha
3aeapanelmM  meapwl, I HandyHa Ovlli wdpaza konepy, Ak y lanvawa, Hoc,
30aeyya,nepadbimvl, 6anaCHl MAKCAMA CE8emMbls, AOKIHYMbl HA3A0 AOKPbIEAIOYbl
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evicoki 106", [5, c. 19] Dkdpacic TyT MIIBHBI 1 TOYHBI, I'.3H. OCTAIlb J3TAJICBHI;
€H BBIAYJISIC TajoyHae Ba YcmpbiMaHHI mocrtari Karanernkara — siro Iuisixeikae
Maxo/KaHHE 1 CXUJIbHACH J]a BaHJPAaBaHHSY Il PbI3bIKOYHBIX 3aHSATKAY.

Takyro X XapakTapajariyHyro poJito ajbIrpbiBae 1 3kdpacic 3 MajsiBaHbIM
naptpataM Mauaxi IlIeimona Karanenkara, mani AHTaHiHbBl. “3 napmpsmy y
OpOH3aBall pamybl 3 GIHbEMKAMI NA3IPALA MANCHASL 0AMA 3 YOPHLIMI 3POCIbIMI
oposami i yémuwvim nozipkam. Hansyna nao nocam y se owvini 8yciki.... AOnax i 6e3
2dmaza HCaHublHa HA napmpaye Ovlia VYIaOHal I cyposau, He AK Kapaiesa —
Xymuati sk axmicmpwins. benvia kapyHki cmapaceeykaea kanmypa, wimo azoaoasi
se meap, 30aeanicsa kamouau wpaunro”. [5, c.71] Dkdpacic nae nakiagHae
VsaynenHe ab HaTyphl TITAa CKBaIHaM 1 )KOpCTKal KaOeThl, sSKas alpaBiia Ha TOU
CBET CBAiro Myxa i crjlaHaBasia, ik OYHACITIO 3aBajiolallb MaEHTKaM.

Baxxnae mecria Hanmexswinnb y “Jlarepateine’ tanarpadgiuaamy sxdpacicy. [axg
Tona’k(dpacicam ayrtap ratara maHsuus A. KimiHr pasymee “amicaHHe Mecla
J3ESIHHS, SIKOE HSCE acoOyI0 ACTATHIUHYIO HArpy3Ky 1 Jajgae, ITo Sro MOKHA
“YKpIBallb TOJIBKI y THIM BBINAJAKYy, Kajll Mecla A3€SIHHS 3 sayJsella TepoeM
mitapatypHara tBopa” [8, c. 97]. Taki skdpacic, 3 agHaro 00Ky, 3aX0yBae CyBs3b
3 tamarpadlyHbIMI TpaTarblliaMi, 3 JApyrora, TpaHcapmipyenua K ayTapcKiMm
OadyaHHeM (plajbHBIM ayTapaM), Tak 1 BoOpa3zaM ayrtapa, Kpyrarjisjam TIepos,
a TaKcaMa SKCIUTIIBITHEIM 1 IMILTIIBITHBIM YBITAYOM.

Tanarpadiunbl 3kdpacic y pamane “JlarepaTein’” 3BsI3aHbl 3 aliCaHHEM
MaéHnTka JKyxaBiubl, Kl afbpIrpbIBae BAJIKYIO POJIO ¥ CHOXK3LE, 00 ¥ 1M an0bl-
BaloOIa Maj3el, BaXHbIA as reposy aboaByx kHir. Tyt Hixens 1 barycnasa
3Haémsnua 3 lsimanam KaraneukiMm; TyT KOXHBI 3 1X pachaBsiia€ JBYM IHILIBIM
mpa 3HAYHBIA, JECABBI3HAYAIBHBISI MOMAHTBI 1X OKBIIIEBBIX TiCTOpBIA. TyT
barycnasa 1 Karanenki maublHaroib MnpaHikaiiia y3aeMHai I[iKaBacI[io 1 maBarai
1 ypouine agdyBailb, ITO Kaxalollb aJHO aJHaro. AJCI0ib, ca CBalro paaaBora
maéntka, [llpiman Karanemki HaxipaBaycsi, K akaszajiacs, y CBal aroIIHIO
Japory.

Bo6pa3 maénTka y3HiKae HEKalbKi pa3oy y a0oABYyX KHIrax i cyajaHoCIIa
3 1X dYacoBbIMi TapameTrpami. TakiM 4dYblHaM, TeEpII-HANEPII Sr0 Micii —
XpaHartamiyHas, 60 Yyka3Bae Ha yac 1 Mecia naazei. [lepmacHpiM TanarpadiqyHbIM
sk(dpacicam y pamaHe 3’synseliia KapoTkKae armicaHHE raTara apxiTIKTypHara
a0’exTa, mabauanara CimMkail y ctapbiM (potampOome: “08yxnasapxosvi 0VObIHAK,
MAciyHvla Oenvlsi KaioHbvl, 2epb nepad yeaxooam, He pazabpays sxi’.[S, ¢.20]
[>Th1 KapoTKi, 3BEPHYTHI IK(Ppacic 1aBOJi CXEMATHIUHBI, ajie €H aIbITPhIBAe J3BE
pomi. Ila-mepmrae, €éH HaragBae mpa JaBOJII pacHaycCro/pKaHbl, TaK Obl MOBIIIb,
TBHITIOBBI BBITIIS]] MUISXENKIX MaéHTKay 19-ra craronn3s, 3HaéMbl HAM 3 MaJIOHKAY
Hamaneona Oppl, a 3HAUBIG aChIIae HAC 1a MiHyJara Hamara kpato. [la-apyroe,
TaKkoe HEWTpajdbHAe CyxaBaTae alliCaHHe aJJIIOCTPOYBae THIMIOBAE YCIpPHIMAHHE
Hamai cydacHiupel. Sk BbIcBeTiIacs, OynbiHak ao00pa Bsgomsl Cimibl, 00
3HAaXO/A311a HeNmaJanéK aj s€ poJaHara MsACTIYKa, 1 ¥ CaBelKid 4achl Ha3bIBaycCs
DHrenbcaykai; y IM MecLijacs JIACHIITBA, a Aro CTapyl Ha3By sgHa Y3rajallb
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HE MO’Ka, 00 IiKaBacIh Ja MSCIIOBAi TICTOPHIl, SIK BSIOMA, Taabl HE YXBaJsIacsa
1 He cThIMyJNABanacs. AJCIONIb, HA Kallb, XapaKTipHas JUisl OOJbIIACI HAIIBIX
rpamMaj3siH abbIsKaBacilh Ja (akray MiHyara.

HpyracHsl skdpacic HaMHOTa OOJIBII TapadsA3HBI, TITA alicaHHe plajbHara
OynbiHKa, sSKIM €H maycrtay mepan BaubiMa barycnaBwl. “/Jom 0wy 6wikiadzeHwvl
Maxk 36aHall pazvlHKABAU KIAOKAU:X NAMINC WIPLIX KAMAHEY Y PACUbIHHI YIMHeNl
OpOOHBISL KAMEHbYbIKI 5K pa3vlHKi. By3kis 6okHbl 3 abne3nviMi OpayisaHbiMi
pamami, Kanicoyi nagapbasanvisi y Oenvl Kolep, 3ANEHA-WIPAs, K CHiHA
npaxkaeemHall yapanaxi, yapaniya Ha 0axy i Hagece HA0 2aHKaMm, AKi abanipaycs
Ha 038e HA32pabmwis Kanousl. Hao ysaxooam mayasaycs eviceuanvl 3 Mapmypy
2epb: naosenenae Ha 038e 4ACMKI Nojie wublma, ) JAesau nacmysl — pyKa
V pvlyapckail narvuamysl mpvimae mMey, y npasail — npaokazaibHad — auydpanas
BAYUBIHAA NBICA CA CMEWHA BbICAPANIEHbIM S3bIKOM, ObIYYAM 2epaibOblUHbl 36ep
naopvixmasaycsa nizayb YykKpoeaza NeyHika Ha nanauyvl. <...> 00M 30a6a)cs
mépmevim Ovl nemawnss nagyma. [S, ¢. 50] Toe, sk amicanHe OyAbIHKA ITagaeIa
¥ I'3ThIM BBINAJKY, aJNaBa/iae TIIYMauysHHIO 3K(pacica sk “3amicy nmaciasgoyHacl
pyxay Bausi 1 ypaxkanusy”’ [9, c. 10], npananaBanara JI. ['enepam. Canpayusl,
MO31pK ybITaya K ObI pyxaellia yciaes 3a BaubiMa barycnaBbl, ycnpbeIMaloubl aJiHy
3a aJHOW JdTall raITara apxiTekrypHara ab’ekrta. lIpa Toe, mrTo T13Ta HE
a0’eKThIyHae amicaHHe Ma€HTKa, a Cy0’ eKThIyHa-ipaHIYHOE Ypa)kaHHE repaiui,
CBe/IUallb CThUTICTBIYHBISL CPOAKI — SICKPABBIsSI TApayHaHHI: “SIK chiHa npakasemuau
yapanaxi” i “Oblyyam 2epanbObluHbl 38ep NAOPLIXMABAYCSA Ni3ayb YYKposaza
neynika Ha nanauysl”’, ‘“30a6aycs meépmeviM Obl aemauwiHsAs nagyma’ 1 SMITITHI
“Hsazepabnuia”’, “cmewna evicapanietol”.

HaiiOonbm mgayTanéBae amicanHe MaéHTka JKyxaBiubl MPBICYTHIYAE HaIphI-
KaHIbl paMaHa, ajie T3Ta Y>KO SIr0 Cy4acHbI BBITJIA/. 3a Mpaniioyiiae 00k YbIM
cTarojj3e Ma€HTaK MHOra pa3 MsHSY ylajnainbHika. JKyxaBiubl Hamatkay Jéc
MHOTIX OBUIBIX NAHCKIX Ma€HTKay, SKi anp00 Obull pa3dypaHbl maayac ABYX
CYCBETHBIX BOMHaY, aib00 ObUII pa3pabaBaHbl 1 3pyHHABaHbI, ajib00, Y JIEHIILIM
BBINIAJIKY, BBIKAPHICTOYBAIICS MaJ IIKOJIbI, IIMITAl CAHATOPBII 1 1HIIBISA MATPAOBHI,
a TO 1 maj CKJIaabl JUIsl YTHAeHHAY: ~Pagantoyvis, epamadzanckas saina... Hemywl,
nansaxi, oanvwasiki...byovinax pokeizasani, 3na03ini y im oanvuiyy. Ilomwvim,
V anowiHIow 6atHy HeMybl MAKCaAmMa pasmacyinl y im ceou wnimans. Ila yymkax,
OvLIa nanama, y AKoU mpulMaii MACYOBbIX 03emak, Kab opayb Kpoy 0l PAHEHbIX
axynaumay”. [5, c. 220] I Bock siro cydacHsl BeITIISAN: “‘/lom OayHo naszbasiycs
npvl0y006ay i YCANAKIX apXimaKmypHulx Tiwkay. Tonvki abne3nvisa KaioHbl Cmasii
K Hoel dayHo namepiaza ciana. Hao o03zeapvima, 03ze kanicoyi kpacasaycs 2epd
3 8ayubIHaUl nvicail, OaA4bLYCsA NPAMABY20IbHbL C1e0 a0 CapP8aHAll WblIbObl | YOPHbBIL
O3IpKI MAYaeanHsAy. Y HeKamopvlX 6OKHAX Nepuiaca naeepxy 3axaeanicsi Kpamol
¥ evlens03e conelka. Moowca bauvini maxia, cageykaza yacy: y Kyye — Kpye, do 520
na ycim nepuiMempuvl pazvlxo03ayya npomHi-npaHmul. beiyyam npwvioymani
303€eKiBbl CIMBA, 32A08ar04bl DeNapycKi aopao’cIHUICKI 103yHe “‘3aznane conya
[ ¥y nawa axonya’ [5, ¢. 220]. Takim én maycray nepaj BaubiMa Majajblx reposy
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“KHiri 3HemHsATa Kojia”, IMTO MpbleXali, Kad madavplip “‘cianubiHy’ [anbsima, sKi
¥V ciury aOcTaBiH, Yy IMEpIIyI0 4Yapry MNaTThIYHBIX, TOJbKI 3apa3 BbIMAJAKOBA
JaBenaycs mpa JIéc cBaix mpojkay.

Ax GaubiM, XKyxaBiubl BBICTYMAlOIb HE TOJIbKI SIK Mecla J3EsIHHS A3BIOX
yacTak pamaHa, aje 1 SK CIMBaJI J3BIOX 3MOX, 3 SJHAHBIX TpariuHai >KbIIIEBAN
ricTopeisiii anHoit csam’i. Y rictopsil XKyxaBiy, Ik y JIOCTIPKY, aJIrOcTpaBaycs
7€C MHOTIX apXITAKTYPHBIX MOMHIKAY OBUIBIX YacOy, 3aKIHYTBHIX 1 JIa)KbIBAHOUBIX
CBOH Bek y ajnziHoiie 1 HenaTpaoHacii. g Cimki XKyxaBiubl 3apa3 — IIThI ¥5KO HE
mpocTa cTapbl OyJbIHAK Maj ipaHiuHail Ha3Baill DHrenbcayka. s [anbsima ratae
paHeit 3y01M HEBsIZIOMae MecIla HaJalo mayynieé yKapaHeHacul SIKOTA SIMY TaK HE
Xamana, 1 Jamamariio, TakiM dYblHaM, HaOBIIb HOBYIO iPHTHIYHACIE. BoOpa3
XKyxapiu HamoyHiycs s abonByx imEHami 1 mroackimi nécami; OOJBII Taro
JaKanbHasi, acadicTasi TICTOpBISL cTaja Ajs 1X YBacaOlieHHEM aryibHail TiCTOpPBIL
1 n1€cy kpainbl. ['3Tae ycBenaMmiieHHEe a3Hayae HOBBI ATall Y CTaHAYJIEHHI MaJlaJIbIX
reposy. A rata 3Haybllb, IITO TOMA’K(pacic TYT Mae HE TOJbKI XpaHATAIIYHYIO
(GyHKIBIIO, HE TOJBKI TMaKa3Bae 4YacaBblsd 3pA3bI, a 3’syiselia 1 naka3ajibHiKam
TpaHcdapMallpli CBETanoriIsaay nepcaHaxay.

Takim uyblHaMm, pasrasg pamana JI. PyOnmeyckaii 3 BbIOpaHara myHKTY
TJIe/KaHHS TaKka3Bae HasyHacIlh Y 1M HEKaJbKiX BiJlay HEMIMAThIYHAra (HEICHYIO-
yara y plrajibHacii) skdpacicy — ¢gartarpacdiunara, *KpIBaricHara i tarnarpagiysara.
I Jce siHBI BBIKOHBAIOIb y TBOPHI HEKalbki ponsy. [la-mepirae, siHbI Maroib
CIO)KATaapraHizyrouyro (yHKIbIIO, 00 3Haxojka jgarepaThima i1 ¢artarpadiii i,
afMaBe/lHa, 1X PAMPI3CHTALBIA, 3alyCKalolb CIOKAIT ycsiro pamana. [la-mpyroe,
SHBl CTAaHOBSLILIA BaXKHBIM CpOJIKAM CTBapaHHS BoOpaszay mnepcaHaxkay “KHiri
YHyTpaHara Koia” sK Tpa3 aJIIocTpaBaHHE i1X 3HENIHACIl, Tak 1 mpa3 ix
ycnpeliMaHHE HAIIBIMI CydYacHiKaMi, 1 TakiM YbIHAM CTAHOBSIIA XapaKTapa-
nariyHeiM cponakaM. [la-Tpaisie, skdpacichl Iparollb XpaHaTaMIYHYH poJito, 00
amicaHHe JIBYX apXiTAKTypHBIX ab’ekray — dotaatdanbe Hixens 1 maéHTKa
KyxaBiubl, a Takcama JITaIAy aJ3€HHA Ha mapTpare 1 dartarpadisx makiagHa
BBI3HAUAIOIhL Yac 1 Mecla J3€sHHA TITall 4yacTki pamana. [la-ganBéprae, siHBI
CIPBIALb BBISTYJICHHIO CBETANOIIIsAAY MepcaHaxay 1, HSCCYMHEHHA, caMora ayTapa.
Hapomie, skdpacicbl Maroib CiMBallilYHBI COHC, 00 aaIIOCTPOYBAIOIh BeEXi
IpamaTbhlyHal TicTopsll bemapyci, a cuepkHsaBbI BoOpa3 jareparhia MpbIMyIlae
gpITava 3ayMalliia HaJl yJIaCHbIMI KapaHsMi.
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IIPAYIA TIPA BAUHY V ATIOBECLI “JIHI I HOYbI” K. M. CIMAHABA
I PAMAHE “CMVYTAK BEJIBIX HAUDI” I. 1. HABYMEHKI

THE TRUTH ABOUT THE WAR IN THE STORY DAYS AND NIGHTS
BY K. M. SIMONOV AND THE NOVEL THE SADNESS
OF WHITE NIGHTS BY I. Y. NAVUMIENKA

JlanzeHsl apThIKYJI IphICBEYaHbI aHai3y pamana “Cmytak Oenbix Hawdit” 1. 5. HaBymeHki.
VY iM BpI3HaYaela, sKoe Mecla 3aiiMae TIThl TBOP Y BaeHHAH Mpo3e HapojaHara IiChbMEHHIKa
benapyci, mpacouBaeriia Aro cyBs3b 3 HNalspIAHANR TBOpUacLio Ipazaika. [[3enst ab’exThIyHal
aIPHKI YHECKY aldbIHHAra IMiCbMEHHIKa ¥ pacmpamnoyky oMbl BaiiHbel TBOp I. SI. HaBymenki
cynacraynsemna 3 anoseciro “Jui i Housr” K. M. CimanaBa. KammapateryHel Metan Aa3Boiy
BbI3HAUBILb aryjbHae 1 aJpo3Hae ¥ maJplxojax pyckara i Oenapyckara micbMEHHIKAY J1a aJulo-
CTpaBaHHS 1 PACKPBIIIIS TePOIKi 1 TparisMy BaeHHBIX TaJloy.

KnrodaBBbls IO B BL 8aeHHAA NPO3A; pAMAH; AN0BECYb; Mpazizm; 600pa3 2eposi.

This article is devoted to the analysis of the novel The sadness of white nights by
I. Y. Navumienka. It determines the place of this work in the military prose of the People’s
writer of Belarus, traces its connection with the previous work of the writer. I. Y. Navumienka’s
novel is compared with the novel Days and nights by K. M. Simonov in order to make an
objective assessment of the contribution of the Belarusian writer to the development of the theme
of the front-line war. The comparative method allows to determine the common and distinctive
features in the approaches of Russian and Belarusian writers to the reflection and disclosure
of the heroics and tragedy of the war years.

Key words: war prose; novel; story; tragedy; image of the character.

IBan Skaynesiu HaBymenka (1925-2006), napoansl micbMeHHIK benapyci,
NpbI3HAHBI 1 BSAJOMBI Tepil 3a Ycé€ K ayTtap TBopay mnpa Bsulikyro ANWYBIHHYIO
BaiiHy. CBae amaBsifaHHi, amoBecili 1 pamanbl 1950-1970-x rr. €H mpsICBALILY
TAOMaM alrajieHara moJjikiIMeM BaiHbI IOHAIITBA, KIS Ta]] HIMELKal aKynalbIsid,
najrnobHai 1 mapThI3aHCcKai 0apanbObl Oemapyckara Hapojia Cyrpallb 3aXOIMHIKaYy.

VY nmanm3eHbIM apThIKyJI€ Mbl BBIpAIIbUTL JaciedaBaib pamaH “CMyTak Oebix
Hauwdit” (1979), y sikim Oenapycki mcbMEHHIK YaproBbl pa3 3BpTacliia 1a BacHHaH
TAOMaTHIKI. M3Ta Hamara jacienaBaHHS — BBI3HAUBIIb, SKOE€ MECIa 3aiiMae T'ITHI

TBOp y BaeHHail mpose l. SI. HaBymenki, mpacadblilb SITO CyBSI3b 3 MAISIPITHAN
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TBOPYACIFO HapojHara TmicbMeHHIKa bemapyci, mpaanamizaBaib, IMITO HOBara
CKazay mpaszaik Ipa BacHHAae JXaJelle 1 sSK Yy paMaHe aJJIIoCTpaBaHbl Iepoika
1 Tpari3m ThIX TaJI0Y.

Hagizna “CmyTky Oenblx Haudi” y kaHTdkcue TBopuacui . SI. HaBymenki
3aKIr0YacIa ¥ ThIM, IITO ¥ S0 JiTapaTypHail CHagyblHE I'Ta «IEPIIbI ...TBOP
npa BaliHy, Tak cKasallb, “‘apMmeiickyro”» [1, c¢. 121]. fIk mpeI3HaBaycs cam ayrap,
micaycst TOTHI TBOP IsbKKa 1 goyra (3 1970 ma 1979 rox), HAraea3s4bl Ha TOE, IITO
¥ 1M BsiA3ela raBopka “...mpa majasei, sAKisg s 0adysly, — mpa BaifHy, mpa Oal Ha
JleninrpazackiM QpoHIie, y sIKiX s caMm yA3elbHIuay, aje s aakiaaay, 4arochlli He
xamana” [1, c¢. 180]. Takim 4YbiHaM, CTaHOBIIA 3pa3yMela, MITO i TITHI pamMaH
Oenmapyckara MiCbMEHHIKa Mae ayTadisrpadiuyHyio acHOBY. SIK MbI MaMsTaeM,
y BaeHHa# TPBUIOTI, sIKYyIO ckiam pamanbl “CacHa mpbl gapose” (1962), “Benep
y cocHax” (1967) 1 “Copak Tpami” (1973), a®’sqHaHbIs caMiM ayTapaMm aaHOU
Ha3Bail — “Axkymnaneia” [1, ¢. 109], 1. 5I. HaBymenka packaszay mpa yac akymaiibli
HeMIlaMmi poaHara msctduka (3 1941 r.), mpa ym3en y a3eiHacii maanoibHal
KamcaMmoJibckail rpymbl 3a “Panzimy” 1 mpa Toe, sik Obly nmapThizanaMm Bacinesinkait
opeirane! iMs I1. K. [Tanamapanki, sikas a3eiiHivana BoceHHIo 1943 roma ¥ Bacise-
BillkiM paéne Ilameckaii BoOmacui [1, c. 683]. V “Cmyrtky Oenbix Haudi” EH
mparsireae J3sUlilia YIacHbIM BOMIBITaM 1 packas3Bae Y>KO Mpa HOBBI ATall CBAWMIo
KBIIIIIS 1 3MaraHHs 3 Boparam: IepaxbiTae ¥ TOW vac, Kaii €H Obly MaOiiai3aBaHbl
1 camgatam paryisipHail apmii BasBay man Jleninrpagam, Ha KapanbckiM mepa-
wbliiky. I1a cnoBax 1. 5. HaBymeHki, y anoliHiM 3 Ha3BaHbIX TBopay ...y Heilkai
Mepbl 3aBspIIaciiia TAMa IMakKaJeHHS, Mpa sKoe s IIMaT Mmicay — HaWOOJIbII
y amaBsilaHHsX, TPOXy 1 ¥ pamMaHax, — IMEHHa TAMa MaKaJICHHS CsSMHalllaIlli-
BacSIMHAIAIITAIOBbIX, alle TYT YO Ha (poHIle, Ba yMOBaxX 3yCiM IHIIBIX
[1, c. 110].

[anep 3BepHeMcsl Hemacp3Ha na pamaHa “CMyTak OenbIx Hausi’, SKi, Ha
OyMKy KapacnanmdHrta “JlutepatypHoil razetsl” I'. I'ppiOoyckaii, ysynse caboro
“m3éunik mamamou aymel” [1, ¢. 132]. [[3enst taro, xab a0’eKThIyHA allaHillb
yHécak I. S. HaBymeHki ¥ pacnpanoyky TdMbl (paHTaBOW BailHbI, ‘“BBISBILb
...canpayHyl0 MacTallKyl0 CYTHACIlb, aJMETHACI[b i camabbiTHAcHB” [2, ¢. 3] gro
TBOpa, Mbl BBIpAlIbUIl CynacTaBilb paMaH “‘CMmyTak OesblX Haudi~ 3 amoBECLIO
“IMai 1 Hounl” (1943-1944) K. M. CimanaBa (1915-1979). ¥V acHoBy amoBeciii,
AKYI0 ayTap Ha3bIBay CBaiM “CTalIHTPaJCKIM A3EHHIKaM~ (TyT 1 Janei mepaxian
3 pyckaii MoBel — K. M. Yapoma) [3, c. 52], ObuTi makiaa3eHbl acadiCThl BOIIBIT,
Ha3zipaHHI 1 ypakaHHI pyckKara MiCbMEHHIKa, a Takcama caOpaHbl iM (PaKTHIYHBI
MaTIPBISIT Ma9ac CIIy>kObl BACHHBIM KapacmanadHTaM Ha CTamiHTpagcKiM GppoHIe
¥ 1942 romze. Ham BbIOap MeHaBiTa ratara TBOpa JUisl NapayHaHHS 3 pamMaHaMm
Oenapyckara MmicbMeHHIKa aOyMOYJIeHbI HE TOJIbKI aJHOJIbKaBail ToMai 1 nmagadeH-
CTBaM y MaJbIX0Jax Ja si€ pacKphillsd. BeimaakoBa 1i He, ane ¥ mepwisn, Kadii
cTBapaycs paman “Cmytak 6enbix Haudit”, I. SI. HaBymenka HeagHapa3oBa 3rajaBae
anosecup K. M. CimanaBa ¥ cBaix apTeikynax. Tak, y apTeikyse “CKBO3b Bpems’
(1975) €n am3navae, mTo amoBectib “‘JlHI 1 HOUBI”, AKas ... YHEPUIBIHIO TPHI-
ajKpbUia agHy ca ctapoHak CranmiHrpajckail smamnei, ajtocTpaBayuibl 1 gppaHrta-

96



BbIsg OynHI, ppaHTaBbl OBIT, CIIPAJABEYHBIS YajlaBeublsd IMavyIlll, IITO HE TaCHYIlb
1 ¥ msokki gac” [4, c. 138-139], Oblia mpadvbiTaHa iM SIIY3 HAa BaliHEe 1 HazoyTa
nakiHyJa sipki cien y sro cesgomacti [4, ¢. 139]. Jla Taro x y apTeikyie ‘“Onac
HapoaHara moa3Biry” (1975) Oemapycki mpaszaik CcHBSIpKay: TBOp pyckara
MIChbMEHHIKa VBaXxoa3ly y JIK ThIX, IMTO ObUNl “MaryTHbIM CThIMYJISITapam’
pasBims Oenapyckaii BaecHHal mpo3sl [4, ¢. 166]. Ha Hamy mymKy, mpbl HarmicaHHi
cBaiiro ¢gpanrtaBora pamana I. . Hapymenka ymiuBay BOIBIT mamspdAHiKa 1 mpa-
IMTHYY OOJbII TJIBI0OOKA 1 IIMATACIEKTHA pachpaloyBalb Y3HATYIO aJHBIM
3 nepmbix K. M. CimaHaBeIM TAOMy ¥ KIpyHKax, HEKaTOPbIS 3 SKIX ObUI YKO
HaMeuaHsl ¥ anoBectt “J{Hi 1 HOUBI”.

TBopbl a0oABYX ayTapay mnaka3Baiollb 3MaraHHe 3 Boparam Ha (QpoHIe
3HYTpPBI, HE MPBIXapOIIBAIOYbI SAT0, HIYOTa HE BBIMTYCKAIOYbI 3-TIaJ yBari, 3aKpa-
HAIOUbl HABAT TAMBI, IIpa SKasl ¥ ThIS Yachl AUIY? ObLIO HE MPBIHATA Micallb. | pycki,
1 Oenapycki MICbMEHHIKI Mpay/131Ba amicBarolb CypoBbIs PpaHTaBbid OyAHI 1 YBECH
IsKap “Opyonaca, cmamisiouaza, bsznimacnaza akonnaea dweviyys” [5, c. 7).
VY I3TBIM KBIIII KAPOTKIA HACTYIUIEHHI Yapryrouua 3 AOYriMl MepbisiamMi, Kaii
YbpIpBOHAApMeEiIpl abapansolia. Baiitna Ha ¢ponue nanaenna K. M. CimanaBsiM
1 [. JI. HapyMeHkaM sk LsDKKas IITOA3EHHAs Ipala, nacis sSKod Oailipl yacam
Marollb 3aciay’KaHbl ajnadbiHak. YbiTaroubl a0oaBa TBOPHI, “HIOBI 3HAXOMA3IIICS
¥y My3el (paHTaBora ObITy, 13€ yC€ MOKHa YyOaublllp, aagyylb 1 K ObIIIAM
nakpanyia” [1, ¢. 133].

Jzemsiia ayTapsl amoBecIli 1 paMaHa 3 YbITa4OM IIPOCTBIMI cajiaarkimi
iciiiHami, “gedanne sikix Oaeana im [Oavinam YsipBoHaéi Apwmii — K.Y.] ynoy-
HeHacyb, wmo ix He mak i néexka 3a6iyv” [5, c. 6] 1 npbiémami, sKisg marmaMaraiii
OaitiiaM 3acTaBaiiiia 0asi370JIbHBIMI 1 )KbIBBIMI. He ¥ToiiBaroIb MichbMEHHIKI 1 Taro,
IITO 1X TEPOSM JABSJIOCS Oaublllh IMIMAT “‘0apIMHA HAKANAHLIX aKonay i pagoy”
[5, ¢.52] mro Obuti 1 3aragpl KamaHA3ipay icui ¥ “Oypusia amaxi’, y SKiX
“nenampabna 3acinyni moosi” [5, ¢. 108-109] , mTo cBaimi x 6oMOaMi, cHapagami
ObuIi 3a0iThI 1 TapaHEHBI YbIPBOHAAPMEUIIHI [5, ¢. 117, 6, €. 476], mTo Ha ppoHIe
1cHaBaJIi pabJieMbl 3 TIpaBIIHTaM 1 a0MyH/I31paBaHHEM 1 T. II.

Kani raBapeilb npa aatocTpaBaHHe repaizMmy y anosecti “JHi 1 HOUBI”, TO,
3maBajacs O, mro dvac marpabaBay ax K. M. CimaHaBa maka3zBailb IIPBIKIQIbI
BBIKJTFOUHBIX Ie€paldyHbIX MOJ3BIray, 3/13elCHEHbIX BolHaM1 ¥ OiTBe 3a CramiHrpal,
ale TICbMEHHIK Mailoy iHmBIM IIAXaM. EH “agmocTpoyBae  MacaBaclib
repaismy” [7, c¢. 96], r. 3H. canpayaHBIM repoeM JIYbIlb HE TOJBKI Taro, “xmo
camanémol 36i6ae” [5, c. 155], a kokHara, XT0 ¥ HEBBIHOCHA IISDKKIX, JKaXJIiBBIX
yMOBax 3Maraeiiiia 3a ropaj. YUblHKI 1 JI3€sHHI, 3a sIKisl IEpCaHaXXbl A0 aroBecIi
ObUTl Y3HArapo/pkaHbl OpJAPHaMi, YalaBeKy, sKI caM He Oadbly BalHBI 1 He
npanioy mpas sie MAKEJIbHBIS BbIIpadaBaHH1, MOTYIlb Majallia HI3HAYHBIMI 1 HE
TaKiMi ¥KO repomcKimi.

I. 4. HaBymenka Takcama Oaybly repai3M MHOTIX N€pcaHakay cBailro pamaHa
¥V TbIM, IITO SHBI 3HAXOA3UIl Y cabe cuibl Oblllb BEPHBIMI CBailMy J0OYyTy —
abapansanp Pan3iMy, cymieHHa BBIKOHBAJl CBac BAaCHHBISA a0aBsi3Ki, YbIM paOifi
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naciibHbl YHECAK y arylibHYIO0 MepaMory Haj Boparam. benapycki miCbMEHHIK He
yTolBae, mTo csApoj xjomnuay-paBecHikay Csprest Kaminoyckara ObuIl 1 ThISI, XTO
“xayey npuvixasayya ao npwvizeigy” [6, c. 380]. [{3ens ratara siHBI iIUTI HA TagMaH
1 MSHSUTI CBOM TOJ Hapa/pKIHHS ¥ JAakyMmeHTax. AyTtap pamana “CmyTtak Oenbix
Haudi” aja3Hayae, MITO ObUI 1 ThIA, SKig, y)KO Tpamiymbl Ha (QpoHT, kKad He
BasiBaIlb, HE ICIIl Ha MepajaBylo, NP3epiipaBaii ado HaYMBICHA Kalleublll csi0e.
En MphITaJiBac BBINAJAK, Kall “‘Manadel candayix, sKi MOJbKi wmo npwulovly
3 nanaymennem, npacmpaniy cabe aesyio pyky” [6, c. 562].

[Timyusr mpa BaliHy, acabiiBa mpa 06ai Ha (poHIle, MacTakl CjIoBa 3BbIYaiiHa
Vy3HIMaIb Yy CBaiX TBOpax aJBEYHBIA MbBITAaHHI KBIIIA 1 CMepIl, JTHOOBI
1 HaHaBicil. Y anoBecti “JlH1 1 HOUBI” 1 pamaHe “CMmyTak OeNbIX Haudi™’ ayTapsl
narjapI0JeHa 1 MIMaTacleKTHA pa3riiaaaions npadiemMy cMepili. SHbI aJ3HayvaloNb,
MITO “Tapor aadyBasibHACI™ Ja CMEPII, sKas Jieq3b He MITOXBUIIHHA Marpaxania,
y canjaT Obly 3HauHa MaBbIIaHbl. Pa3zaM 3 ThIM MICHMEHHIKI alPHbBBAIOI T10€Ib
KO)KHAra JajaBeKka Ha BailHE 3 T'YMaHICTBIYHBIX MAa3ilblid 1 YCIPBHIMAIOIL € HE
TOJBKI SIK Tparefplt0 agHON acoObl, ajne 1 SK Tparelabl0o POAHBIX, OJI3KIX,
rpamajnictBa. Bock mto kaxka K. M. Cimanay npa HactyrnctBsl cmepili [lapdEénana
s siro cam’l: “Ane mam, y Ilense, na eyniyvt Mapkca, 24, eamula croevl —
“én 3a6imol” — OvL1 Kamacmpodgati, cmpamati ycix naoset. Ilacns eamoeix cioy
mam, Ha eyniyvt Mapkca, 24, jiconka nepacmasana 38ayya dHconkau i pabinacs
yoaeoil, 03eyi nepacmasaii 386ayya Npocma 03eybMi — iX YoHco 368aii Cipomami.
I'sma 6vino He monvki 2opa, 2ama Oblla NOYHASL NepaAMeHa AHcblyys, YCeéll
oyoyuuini” [5, c¢. 90-91]. YV pamane “Cmyrak OenbIXx Haudi” 3a HEKaJIbKI
iMrHeHHsTy aa cmepui Kocms PycakoBiu xBamroeria He 3a cBaé KbIIIE, a 3a
OyIy4bIHIO KOHKI 1 sie m3sineit: “Hacyi dadyyv nencito, oymae Kocysa. Ha jycix
mpaix Osayei. En oca 3 & sanicayca y saece” [6, c.517]. PacmaBsnmae
I. 4. Haymenka 1 mpa ropa mami Kocmi LliTka, sikas 3actanacs angHa, 0e3
MY>KUbIHCKAl amopsl 1 MaaTPbIMKi, 60 Ha BaifHE 3ariHyji 1 MyX, 1 a00/JBa CHIHBI.
VYBoryne, ribens paBecHikay Cspres Kaminoyckara Oenapycki MICbMEHHIK
raka3Bae sIK Tparelblto sud Oombinara mamTady: “Toaski eenbmi MHo2a 2iHe
xnonyay. Bulmiwuaeyya yosnae naxanewne” [6, €. 555]. Sk am3Hauay ayrtap
“CMyTKy OenbIX Haudi’, SIT0 paMaH — TITa “pakBieM” Ma CBaliMy IMaKaJICHHIO,
IITBIM TBOpaM €H ayiay “nmaHiHy sro cemiai namsimai” [1, ¢. 110], Hamicaymisl mpa
HE3aMEHHYIO cTpaTry Oenapyckara HapoJia — mpa BsJIIKYIO KOJIBKACIh 3ariHyYIITBIX
MaJjiaJbIX JIIOA3€EH.

ArynbpHae ¥ TBOpax pyckara i Oejapyckara MiCbMEHHIKay 1 Toe, IITO ¥ iX
aZICyTHIYallb BoOpa3bl Boparay: siHbl 0e3a0yiuHbIs 1 ma30aylieHbl 1HABIBIAY-
aNBHBIX PhIC. BBIKIIIOUIHHEM 3’sTyisena ToabKi Tol gparmMeHT pamana “CmyTtak
oenbix Hawdil”, n3e . 5. HaBymenka amicBae “‘ynepuwwinio 30.113ky” yOayaHbIX
Baciném Jlebenzem 3a0iThix dinay: “46006a cardamvl mMaiaowvis, c6emia8ailoCyis.
Jlwicays Ha cnine. Ha meapax, sakis awud 30aroyya Hcwl@biMi, HiObl Hanicaua
HedaymeHHe. Y aonazo nacma 8anacoy npvikpviéae 8biCOKi IHAYKI 100. MyHO3ipul
¥y @inay nao koaep naosonicmai 1AcHoU 3aMai. Y maxi xonep cansine gapbyoys
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oamamkanae CyKHo, wblioyb 3 20 ceimki’ [6, ¢. 466]. IIpbl rITHIM Tepoi y JyMKax
cam cabe an3Hauae: “V se0 maAma miskazca eapooicaza nauyyys o0a 3a0imoix.
Haaosapom, oymae npa moe, wmo ¢hinvt manaowvis, Ha 200-06a cmapduuibis 3d
5120, 1 camast napa im Jcviys” [6, ¢. 466]. Tpabda 3ayBaxkbIb, MTO 1 ¥ amoBecti “/[Hi
1 Housl” K.M. CiManay He mima mpa BsUIKYI JIIOTYIO HSHaBICIh CBaix
nepcaHaxay Jia ThIX, 3 KiM SIHBI 3Marajiicsi Ha mepaJaaBoi.

Kam  mapayHoyBaub ramoyueix reposy TBopay K. M. CimanaBa
i L. S. Hapymenki, To BiJjaBOYHA, INTO SIHBI BEJIbMI PO3HBIA. Y amoBecii “JIHi
i HOUB” — I9Ta KaMaHI3ip OaTanbéHa, KamiTaH Anskceil Iamasiu Cabypay. En
ObIy ypayHaBakaHbIM, aJKa3HBIM 1 CLIMJIBIM YaiaBekam. A 3a cBae 29 ramoy
xpils CalOypay MHorae mnepaxbly 1 mmar mabausly. Jla Taro, sk Tpamiy
y Cramiarpan, €H yX0 “mpbl paszvl 6vbIX003i1) 3 AKPYICOHHSA, 08d pazvl Obly
V3HA2apoOCcansvl i nayb pazoy parenst i kawmysxcanst” [5, €. 49]. [I3ens taro, kad
NIOYHa axapakTapbl3aBallb CBalro repos 1 ka® uyblTay Mey OOJbII JakiagHae
ysaynenHe a0 sro KBIIIEBBIM BOMbBINE, pasymey, Hakoibki CalOypay Obry
naJpbIXTaBaHbl Jja BacHHAra Jjixaneuis ncixanariyia, K. M. CimaHay TiiyMaublIilb:
“n1003i, sikis, sk i én cam [Cabypay — K. Y.], nauani camacmoiinae scoiyyé y 2aovl
nepwiai NAYI200KI, NPAtuWLIl MaKylo YANCKYIO WKOLY JHCblyys, HOYHYIO Cama-
axesapHacyi i camaabMerHcasantay, Wmo 6aliHa, Kajii 3 se GblKIoUublyb NACMASIH-
HYIO MA2YblMACyb cMmepyi, He Macna 303i8iyb IX C8aAiMI UMOO3EHHLIMI YSiC-
kacysmi” [5, €. 49]. V TBopwl kamitaH CaOypay mpaacTayacHbl sK IDJIbHAS
1 chapMmipaBaHas aco0a, sikasi Mae MOITHYIO MaTbhIBaIIbIIO JUIsl 3MaraHHs 3 Boparam —
0s13MepHyto 11000y Aa Panzimel. [lauyiné abaBs3ky ¥ ramoyHara reposi anoBeciil
“Jla1 1 HOUBI” CTalllb HA TepIIbIM Meciibl. HaBat y cityanpli, Kaim meacscrtpa AHs
Knimenka, sxas sMmy mnangabaeniia, 3HaXOA31Ia ¥ HEOACHEYHBIM CTAHOBIIIYGI,
KammiTaH CTpbIMJIIBae CBac MapbIBbl aJIpaBililla Ha sie¢ BbIpaTaBaHHE, 00 YcCBe-
Jamiise, MTo “2oma Ovly He MmOl 6blnadak, Kajii €éH mey Npasa pwli3blKasayb
acoiyyém” [5, ¢. 67]. 3 amoBecii MbI JaBeaBaeMCs, IITO Y JaJeHIIBIM KalliTaH
Ansikceil IBanaBiu CaOypay, gki yce cBae CUIbl ajajaBay J3eis MepaMori Haj
BOparaMm 1 camaajjiaHa 3maraycs 3 iM, yc€ K Taki HaMaraHHsSIMi BOJI HE 3/10J1ey
3araywsilb y cabe ¥yce yanmaBeublss Mauyll 1 YHOEpIIbIHIO [a-canpayaHamy
nakaxay. SIro aOpanHinai crajga YKo 3rajaHas BacsMHAIIAIlIragoBas CaHiTapka
AHs, siKasi, HATJIEA3A4Ybl HI Ha IITO, KOXHBI JA3€Hb Maj OSICKOHIBIMI abcTpaami
HEMIIay Ha CBaiX IJITYaX BBIHOCITIA MApaHEHBIX 3 Mojsi 0oro. J[3syubiHa anka3Bae
CabypaBy y3aemHaciro, 1 K. M. Cimanay amicBae iX 3sSMHBIS aJHOCIHBI TaKimi,
SKIMI SIHBI 3BbIYaiiHa OBIBAIOIh TTAMIXK MY’KUbIHAM 1 )KaHUbIHAM.

Ane écub cspoa mepcaHaxkay amoBecil “/[Hi 1 HOYbI” 1 Taki, SKi BeJIbMI
Haragsae Cspres Kaminoyckara 3 pamana “Cmytak OeibIX Haudi’, — JIGHTIHAHT
Mima Macnenikay. EH Tonbki Ha roj crapoiiiiel 3a rajoyHara repos TBOpa
I. 4. HaBymenki, a maBOA31HBI 1 CKJIaJ JAyMaK IIMaT y YbIM MaaoOHBIS. Mima
Macnenikay IMKHYYCsl Ha BailHy, “‘y sKou, 5K AMy 30aeanacs, €éH maxk He3acsy-
oicana 0oyea ne npuimay yozen” [5, €. 7]. En 6bIy 1ruaciiBbl, Kaui OpbIHAY ya3en
y 6ai, 1 “Ypauvicma” ab’synse, mTO Ar0 Jea3b He mapadiga ¥ Hary [5, €. 33].
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Kanitan Cabypay na-6anbkoycKy cTaBiycs aa sAro i gay MacieHikaBy HaCTYITHYHO
TPANHYIO XapaKTapbICTBIKY: “000pbl, abcmpanansl, moabKi, 6idayb, Ha0ma 4acma
oymae npa moe, Kab npvloymaysb Heuwma maxkoe, Kab cmaysb canpayoHvim cepoem’
[5, c. 65].

AobaBs3koBa craib repoem xamey 1 Csaprei Kaminoycki. ¥V sro écup mauyié
abaBs3Ky mepan Panzimaii, € mruplpa mapeiBaeliia 3pabdiis CBOM yHECAK y aryJib-
HYIO TIepaMory Haj HsIMelKa-(ambICIKiMI 3aXOITHIKaMi, agHaK FOHAK MaphIllb
3/13eMCHIIL TIOA3BIT HE ¥ 1MsI BhICOKald MAThl. Ha raTta ¥ rajmoynara reposi pamaHa
“CMmyTtak OenbIx Hausi’ Obla cBas MpbIYbIHA, OONBIN Tpa3aiuHas 1 acabicTtara
xapakrtapy. Csapreit KamiHoycki, mamansl yangaBeK 3 3aHDKaHAW camaaldHKau,
Ji4bly csg0e HeAACTOMHBIM I3AYUbIHBI, SKYIO MMakaxay sImdd Ja BalHbI, 1 ObIy
nepakaHaHbl, IITO MOJ3BIraM 3BEpHE Ha Cs0€ yBary KaxaHail 1 3aBaroe sie copIa:
“I'ana npvieoocas, kasaniepay xoyb a0baynsil, a éu He 3padiy Hivoea maxoad, Kab
AHA KiHyaacs amy Ha wwlio. Hava V [20 kamanOo3ipckaza wiblHALA, ONICKYYbIX
nazonay. Haxau npotioze npa3 azons 8aiinsl, 30a0y03e ycé eama, maovl oymae npa
KaxarHe maxou 03sayusinvl, sx Tana” [6, ¢. 389]. Csapreit ObIy KHDKHIKAM 1, BiJallb,
Ha Sro CBETANorJIsA/ 1 VsAyIeHHE Tpa “canpayaHae’” kKaxaHHE MOIHBI YTUIBIY aka3all
TBOPHI MAacTalKail JiTapaTyphl. EH Harajmsae rajgoyHara reposi CApdJHEBIKOBBIX
PBILIAPCKIX pamaHay, Kl “n3edHivae a3ens ...acadicTail ciaBbl 1 ¥ 1Ms IpbIrOKan
nambr” [8, c16. 920]: “Ilpasoossauvt ysanep OHi nad cHapadami, MiHaAMi, KYJIAMI,
cymoikarouvicsi 3 nazposai cmepyi, Csapeell eacmpail aouyéae YAHY HCbIYYA,
acnoynas eapmacyv axoea — lana. En 6auwiys kpoy, epasv, 6pyo, ane, xani
yenaminae Ianto, ycé esma adcmynae Ha 3a0HI NiaH, pacnivléaeyya, 2yoaseyya.
En adonveae cmomnenacys, cmpax, b6aykae nobau ca cmepyro, Ak Obl 3aCTyic-
saiouvl I aniny npuoixitenacys” [6, ¢. 486]. 3 BBIIIBIHI CBAHTO ¥3pOCTY 1 KbINIIEBara
BonbITy 1. SI. HaBymenka maOnaxkiiiBa cTaBilua Ja CBaWro repos, ki “npa csabe
camoea, npa lano oymae 6Oonvwi, ublM npa cameisi OyUHbIA nadsei 8aliHbl...”
[6, c. 441], 1 Hi ¥ sKiM pa3e He acymkae sAro, moOpa pasymerodsl, mTo Cspreit
CyCTp3Y BaiiHy ¥ TBIM y3poclie, Kalli €H TOJbKI IMa3HaBay cs0e 1 KBIIIE, Kajll My
OBIY cambl yac Kaxailb, a He BasiBallb.

Sk BsigoMa, fa Taro, sik Tpamiip Ha GpoHT, Csapreii KamiHoycki yxo npaifiioy
mpa3 >KOPCTKIsl BblllpabaBaHHI, . 3H. JKbIy MaJ aKymnaibldid, yJ3elbHIiYay Yy
najnojibHaii Oapaup0e cympaib 3aXONHIKAY 1 MapThI3aHly Yy POAHBIX MSACIIHAX,
aje, HATJEA3S4Ybl HI Ha IITO, €H Yc€ poyHa “mpa owcolyyé ... oymae 8vicoKa,
y3uécna” [6, €. 389], 3acTaelia YbICTBIM, CYMJICHHBIM, MTPACTAAyIIHBIM, JICTYIICH-
HbIM, paHIMBIM 1 J1aBOJ HaIYHBIM MaJaJIbiIM YaJllaBeKaM, YbIi XapakTap
I. 4. Hapymenka kapmatiiBa maciiefye 1 riapl00OKa pacKpbiBae ¥ CBaiM TBOPBHI.
VY pamane “CmyTtak OenbIx Hausi’ MICBMEHHIK HeaJHapa3oBa 3ayBakae, IITO SIro
repol, Ybls cSIMHAIIaTas BSCHA cymaja 3 MmayaTKaM BalHbI, 3aCTArOIIA HACTAIBIMI
XJIOMIaMi 3 YJaCLiBbIMI 1X Y3pOCTYy »aJaHHsIMI1 BbLIYYbIIlIA, caMaclBepA3iliia,
nabiia npei3HaHHA. Tak, HANpBIKIA, TaJOYHBI Tepoi xauey “nadypsysv nepao
MecmaykosviMi 03sayuamami’, TaMy ‘“‘@bIMeHsy C8ar GIHMOYVKY Ha aymamam’
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SKiM, Japaubl, ‘kapeicmayua sk cied ... e ymey’ [6, c. 395-396]; “Kab
y3eviciyya y eauax lani”, xnomen 30ipaycsa “naciayv €u gomaxapmky, Ha AKou
3HAmMbl Y aghiyspckati popme”, a MyHI31p J3eis rITara €H Obl Ma3bIubly y sIKOTra-
HeOya3b JeiTonanTa [6, . 561].

IBan HaBymenka He impamizye cBairo aytabisrpadiunara reposi Cspres
Kaninoyckara 1 He maka3Bae STO Ha CTapOHKax paMaHa TOJIbKI ¥ BBITaTHBIM
CBATIE. Y MPBIBATHACI, HE TIEpa0oIIbIIIBac MChbMEHHIK CMEIAcIli FoHaKa. Y TEPIIbI
JI3¢Hb Ha TEepaZiaBoOil iM aBajoJ/iBac HEKAHTPATIOEMBI CTpax: “Veecv 03zensb OvIY 6a
ynaoze opwvioicoikay. Lliykne xkyns — i én npuicaoae. Ane cmapaycs ne naxkasayb,
wmo oaiyya” [6, c. 450]. SImy Hsaémka, 00 mobau 3HAXOA3SAIIA TaBaPbIIIbI
3 pojHara MsCTI4Ka, Tepaj sAKiMi He BeJIbMI1 Xarenacs O BBIMJISAAIlb Oas3iiyIaM.
VY cyBa3i 3 IITBIM ayTap TBOpa amicBae SMIY? aa3iH KaH(y3, IITO BBIMIIAY
3 Csapreem Kaninoyckim. Ha raTel pa3 rajioyHsl repoil Obly raTOBbI CKPO3b 3SIMITIO
npaBajilua aja copaMmy, 00 CBeAKaMl fAro “raHbOBI” CTadl J3sy4YaThl-CaHITapKi:
“IIpauvinaeyya ao ONI3KIX, NPaAHi3NIEbLIX 8bIOYXAY ... [, He pazabpayuibl ca cHy,
wmo aodwvisaeyya, He cayradayuibl 3 caboi, 3 ycix Hoe Kioaeyya npa3y. Ilpas
HeKanvbKi X8iniH yeepazee. IlIpa3 3acioH 3HIWYANLHIKAY NpaAPEaAycs HAMEYKI
camaném, Kinyy Hekauwvki 0omo. Bocw i ycé. Capeero cmpawsnua copamua. Tonvki
én aosin nabee. Ha éauax y ozsyuam” [6, €. 545].

VY kaHilpl pamaHa MICbMEHHIK MakKa3Bae Oaitouae 1 XxyTkae ctanienne Cspres,
HaBaT, MOXKHA CKasailb, nepapamkdHae. CrnpaBa ¥ ThIM, IIITO HaBiHA Ipa CMEPITh
Bacins Jleben3s nannamana Cspres: “/[ymka npapasanacs Hazaympa: én He Xoud
arcbiys. Hasowma scoiyv? Aecimasay masapviuiay exayvb Ha @poum )y aoHou
mapwasau poye. Ilacayxani sieo. Lanep sanvi mépmevwia, én dxcvievl. He mae npasa
orcoiyb. En ne mooica yasiyv, Ak npwledse J MACMIYKA, WMO CKAICA, KATi CYCmpIHe
mayi Bacina Jlebeossn, Kocyi Llimka yi inweix masapviway. Tasapviuibl 1scayb
V 3amni, éH npwvledse. [[zens uaco?.. [ymka ab mvim, wmo CcEMHA yi 3aympa
éH 3aciHe, NPLIHOCIYL 3a0asaibHente. J[3iyHa én csabe aouysae: HAMA HCAOAHHSLY,
Kpbulyo, Ccmpaxy, 4aco-Hebyo03b oOpyeoed, wimo O 36536414 520 3 HACYAHAU,
KamaHicmau 3amaél, Ha AKou Jlieyya Kpoy, a003i 0s31imacHa 3abiearoysb ad3iH
opyeoea” [6, c. 572]. Ha Hanty gymMKy, MEHaBIiTa ¥ TATHIM IIYBIPHIM 1 MPACSIKHYTHIM
0oJieM yHYTpaHbIM MaHAJIOTy SICKpaBa BbISBLIAcA “‘HOBasi cBajmoMacip [1, c. 113]
Csaprest Kaninoyckara. Kami na ratara MoMaHTy TaBOJ31HaMi, y4bIHKami 1 MepKa-
BaHHSIMI repoil ObIY OOoJIbI MaJA00HBI Ja MaJJIeTKa, TO TYT €H yKO pa3Baxae siK
Jnapocibsl MykublHa. [la-canpayaHaMy 3pa3yMeyiibl KpbIBaByXO CyTHAacCllb BanHBI,
CTpaLIYIIbl COHC KBS 1 AYXOYVHBIS apbleHLIPHI, MajaJbl YajaBeK caM IIyKae
cmepil. I[lpa3 n3eHs siro “kammysina ewvibyxoseail xeansii MiHbl, ... NepalamManld
pyky” [6, c. 575]. Tlacns ratara paHeHHsI TadybIHACIIA HOBBI 3Tall y IKBIIII
rajioyHara repost pamana “Cmyrtak 06enbix Haudil”. CriauyaTKy XJIOMel 3Haxoa31ycs
¥ craHe riabIOOKal A3MpPACli: anarthis 1 a0bIAKaBaClb axamniil YCio Sro icTorty, TOe,
MTO Yy paHEWIBIM KB’ ObUTO opara, Tpana mymnry Csprero i IikaBija sro,
nep crpaiija cBaé 3HausHHe [6, C. 576]. AaHak 3 msgram 4acy OHaK 3HaXO31Ib
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y cabe AYHIIdVHBISA CLIbI, Ka0 KOXXHAW HOYBI “uykayvb nyHKm anopwsi’, 3Maraiia
3 ThIMI IBDKKIMI MaHypbeiMi AyMkami [6, C. 577]. I'atas HampykaHas IyXoyHas
paboTa Mma acdHCaBaHHI IMepakpITara 1M 1 I[IepaacdHCaBaHHI CBaix 1a3aiay,
KaIlITOYHACIIEW IacTymoBa jana CBOM IéH: “Jlanyyei xanoowail abwviaxasacyi
oa xcvlyys, Axis mpeimani y ceaéu abnaodze Capeeesy Oyuty, Hapawiye cnaii’
[6, c. 579]. 3akaHuBaela paMaH ThIM, IIITO TAJIOYHBI TePOH Tajae, «Ha Kl hporm
mpaniyb?” [6, €. 579]. Toe, mro Cspreii KamiHoycki mayay aymanp Impa cCBaro
OyIydbIHIO, STYD pa3 MANBSIPIKAE BRUITYIHHE STO ApaHSHAN MyIIbl 1 MapaIbHYIO
raToyHaclp Mpalsraaib 3MaraHie 3 Boparam.

[IpaBen3enae nacienaBaHHE naa3Bajsie CIBSApIXKallb, WTO ¥ amoBecti “‘/IHi
1 HOubl” 1 pamaHe “CMyTak OenbIX Haudi~ Taka3Baelllla 3MaraHHEe 3 BoparaMm Ha
(GpoHIle 3HYTpPbI, HE MPHIXapPOIIBAIOYBI SITO, HIYOTAa HE BBIMTYCKAIOUbI 3-T1a]1 yBarli,
3aKpaHarO4ybl HaBaT TAMBI, TIpa SKas Y ThIA YacChl SIIIY? OBLJIO HE MPBIHSTA IMiCallb.
K. M. Cimanay 1 L. 1. HaBymenka mnpayjaziBa amicBarolb CypOBbIS (DpaHTaBbIsA
OyInHl 1 YBeCch IpsKap akomHara >kbinusd. BaiiHa Ha (poHue majgaenua pyckiMm
1 OenmapyckiM TICbMEHHIKaMl SIK IsDKKasi IITOA3EHHas mpaia. AOojBa MacTaki
CJIOBA alPHbBAIOIIb T10€h KOXKHATa YyajaBeka Ha BallHEe 3 TYMaHICTBIYHBIX Ma3ilbIi
1 YCIphIMarolb sie HE TOJIbKI SIK Tparelbll0 aJHON acoObl, ajie 1 SIK Tpareiblio
POJIHBIX, OJI3KIX, TpaMaJicTBa. SIHBI JIYBLII carpayaHbIMI reposiMi YCiX ThIX, XTO
3HaXoA31y y cabe Ciibl ObIllb BEPHBIMI CBaliMy JOYTYy, CyMJICHHAa BBIKOHBAY CBae
BACHHBIS a0aBs3Ki, pably CBOM MaculbHBI YHECAK y aryjbHYIO IEepaMory Hal
BoparaMm. [anmoyubis repoi TBopay K. M. CimanaBa 1 1. fI. HaBymeHki BeiabMi
pO3HBIA: y amoBecii “/IHi 1 HOUBI” JBaIlAIlI3EBAIraI0Bbl KamiTaH AJIsIKCcel
IBanaBiu CalOypay, ypayHaBakaHbl, aJKa3Hbl 1 CIIIUIBI YajaBeK, Maka3aHbl SK
1PJIbHAS 1 capmipaBaHas acoba, siKas Mae MOIHYHO MaTBIBAIBIIO JJISI 3MaraHHS
3 BoparaMm, a y pamane “Cmyrtak OenbIx Haudi~ A3eBsTHanMamiragaoBel Csprei
Kaninoycki, 4bICThI, CyMJICHHBIM, MPACTAIyIIHbI, JIETYIICHHBI, PaHIMBbI 1 JaBOJI
HaIVHBI IOHAK, SIK1 TOJIbKI ¥ KaHIbI TBOpA Ma-camnpayaHamy ycBegamiisie KpbIBaBYIO
CyTHACIIb BaliHBI 1 XyTKa CTajee.
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